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  Bevrijdend Gebed


  hulde aan Boeddha Shakyamoeni


  O Gezegende Shakyamoeni Boeddha,


  Kostbare schat van mededogen,


  Schenker van verheven innerlijke vrede,


  U die houdt van alle wezens zonder uitzondering,


  Bent de bron van geluk en goedheid;


  En u leidt ons naar het bevrijdende pad.


  Uw lichaam is een wensvervullend juweel,


  Uw spraak is verheven zuiverende nectar,


  En uw geest is toevlucht voor alle levende wezens.


  Met gevouwen handen richt ik mij tot u,


  Verheven onveranderlijke vriend,


  Ik verzoek vanuit het diepst van mijn hart:


  Alstublieft schenk mij het licht van uw wijsheid


  Om de duisternis van mijn geest te verdrijven


  En om mijn mentaal continuüm te helen.


  Alstublieft voed mij met uw goedheid,


  Zodat ik op mijn beurt alle wezens kan voeden


  Met een onophoudelijk banket van genoegen.


  Door uw meedogende intentie,


  Uw zegeningen en deugdzame daden,


  En mijn sterke wens om op u te vertrouwen,


  Moge al het lijden snel ophouden


  En alle geluk en vreugde vervuld worden;


  En moge heilige Dharma voor altijd bloeien.


  Colofon: Dit gebed dat werd samengesteld door Geshe Kelsang Gyatso Rinpoche wordt gewoonlijk aan het begin van sadhana´s in de Kadampa Boeddhistische Centra in de hele wereld gereciteerd.






  Gebeden voor meditatie


  korte, voorbereidende gebeden voor meditatie


  Inleiding


  We hebben allemaal het potentieel om realisaties van al de stadia van het pad naar verlichting te verkrijgen. Deze potentialiteiten zijn als zaden in het veld van onze geest en onze meditatie-oefening is als het cultiveren van deze zaden. Onze meditatie-oefening zal echter alleen succesvol zijn als we van tevoren goede voorbereidingen maken.


  Als we uiterlijke gewassen willen cultiveren, beginnen we met het maken van zorgvuldige voorbereidingen. Ten eerste verwijderen we alles uit de grond wat hun groei zou kunnen verhinderen, zoals stenen en onkruid. Ten tweede verrijken we de grond met compost of mest om ze de kracht te geven om de groei te ondersteunen. Ten derde zorgen we voor warme, vochtige omstandigheden om de zaden in staat te stellen te ontkiemen en de planten te laten groeien. Op dezelfde manier moeten we, om onze innerlijke gewassen van Dharmarealisaties te cultiveren, ook beginnen met het maken van zorgvuldige voorbereidingen. 


  Ten eerste moeten we onze geest zuiveren om het negatieve karma dat we in het verleden hebben verzameld, te verwijderen omdat het de groei van Dharmarealisaties zal verhinderen als we dit karma niet zuiveren. Ten tweede moeten we onze geest de kracht geven om de groei van Dharmarealisaties te ondersteunen door het verzamelen van verdiensten. Ten derde moeten we de groei van Dharmarealisaties activeren en ondersteunen door de zegeningen van de heilige wezens te ontvangen.


  De korte gebeden die volgen bevatten de essentie van deze drie voorbereidingen. Voor meer informatie hierover, zie 
 Het Nieuwe Meditatie Handboek of Vreugdevol Pad van Geluk.

  
Geshe Kelsang Gyatso

    1987

  Gebeden voor meditatie


  Toevlucht nemen


  Ik en alle voelende wezens nemen, totdat we verlichting bereiken,


  Toevlucht tot Boeddha, Dharma en Sangha. 


  (3x, 7x, 100x, of meer)

  Bodhichitta opwekken


  Moge ik, door de deugden die ik verzamel door geven en andere perfecties,


  Een Boeddha worden voor het welzijn van allen. 


  (3x)

  De vier onmetelijkheden opwekken


  Moge iedereen gelukkig zijn,


  Moge iedereen vrij zijn van leed,


  Moge niemand ooit gescheiden worden van zijn geluk,


  Moge iedereen gelijkmoedigheid hebben, vrij van haat en gehechtheid.


  Het Veld voor het Verzamelen van Verdienste visualiseren


  In de ruimte voor me bevindt zich de levende Boeddha Shakyamoeni omgeven door al de Boeddha’s en Bodhisattva’s, net als de volle maan omgeven door sterren.


  Gebed van de zeven ledematen


  Met mijn lichaam, spraak en geest betuig ik nederig eer,


  En maak offeranden, zowel opgestelde als voorgestelde.


  Ik beken mijn verkeerde daden van alle tijden,


  En verheug me in de deugden van allen.


  Alstublieft blijf tot samsara eindigt,


  En draai het Wiel van Dharma voor ons.


  Ik draag alle deugden op aan de grote verlichting.


  De mandala offeren


  De grond besprenkeld met parfum en bedekt met bloemen,


  De Grote Berg, vier landen, zon en maan,


  Gezien als een Boeddhaland en als zodanig geofferd,


  Mogen alle wezens van zulke Zuivere Landen genieten.


  Ik offer zonder enig gevoel van verlies


  De objecten die aanleiding geven tot mijn gehechtheid, haat en verwarring,


  Mijn vrienden, vijanden en vreemdelingen, onze lichamen en genoegens;


  Alstublieft neem deze aan en zegen mij om direct bevrijd te worden van de drie vergiften.


  IDAM GOEROE RATNA MANDALAKAM NIRYATAYAMI

  Gebed van de Stadia van het Pad


  Het pad begint met vast vertrouwen


  Op mijn goede Leraar, bron van al het goede;


  O zegen mij met dit begrip


  Om hem te volgen met grote toewijding.


  Dit menselijk leven met al zijn vrijheden,


  Buitengewoon zeldzaam en met zoveel betekenis;


  O zegen mij met dit begrip


  Om dag en nacht de essentie ervan te vatten.


  Mijn lichaam net als een luchtbel,


  Vervalt en sterft zo snel;


  Na de dood komen gevolgen van karma,


  Net als de schaduw van een lichaam.


  Met deze standvastige kennis en herinnering


  Zegen mij om buitengewoon voorzichtig te zijn,


  Altijd schadelijke daden te voorkomen


  En een overvloed aan deugd te verzamelen.


  Samsara’s genoegens zijn bedrieglijk,


  Geven geen bevrediging, alleen maar kwelling;


  Dus zegen mij alstublieft om oprecht te streven


  Om de gelukzaligheid van volmaakte vrijheid te krijgen.


  O zegen mij, opdat uit deze zuivere gedachte


  Opmerkzaamheid en grootste voorzichtigheid komen,


  Om de kern van de leer, de Pratimoksha,


  Als mijn essentiële beoefening te behouden.


  Net als ikzelf zijn al mijn goede moeders


  Aan het verdrinken in de oceaan van samsara;


  Opdat ik hen spoedig moge bevrijden,


  Zegen mij om te oefenen in bodhichitta.


  Maar ik kan geen Boeddha worden


  Door dit alleen zonder de drie zedenleren;


  Dus zegen mij met de kracht


  Om de Bodhisattva’s wijding te oefenen.


  Door mijn afleidingen tot rust te brengen


  En de volmaakte betekenissen te analyseren,


  Zegen mij om spoedig de vereniging te krijgen


  Van bijzonder inzicht en rust.


  Wanneer ik een zuiver vat word


  Door algemene paden, zegen mij


  Om de kernoefening van het geluk,


  Het verheven voertuig, Vajrayana, binnen te gaan.


  De twee verworvenheden hangen beide af


  Van mijn heilige geloften en verplichtingen;


  Zegen mij om dit duidelijk te begrijpen


  En ze te houden ten koste van mijn leven.


  Door steeds te oefenen in vier sessies,


  Zoals uitgelegd door heilige Leraren,


  O zegen mij om beide stadia,


  Die de essentie van de Tantra’s zijn te verkrijgen.


  Mogen zij die mij leiden op het goede pad,


  En mijn metgezellen allen lange levens hebben;


  Zegen mij om alle obstakels, uiterlijke en innerlijke, 


  Geheel tot rust te brengen.


  Moge ik altijd perfecte Leraren vinden,


  Behagen scheppen in de heilige Dharma,


  En snel alle gronden en paden volbrengen,


  En de staat van Vajradhara verwerven.


  Zegeningen ontvangen en zuiveren


  Uit de harten van alle heilige wezens, dalen stromen van licht en nectar neer, die zegeningen schenken en zuiveren.


  Op dit punt beginnen we met de werkelijke overdenking en meditatie. Na de meditatie dragen we onze verdienste op, terwijl we de volgende gebeden reciteren:


  Opdrachtsgebeden


  Mogen door de deugden die ik heb verzameld 


  Door het beoefenen van de stadia van het pad,


  Alle levende wezens de gelegenheid vinden


  Om op dezelfde manier te oefenen.


  Moge iedereen het geluk ervaren


  Van mensen en goden,


  En snel verlichting bereiken,


  Zodat samsara uiteindelijk vernietigd wordt.


  Gebeden voor de Deugdzame Traditie


  Opdat de traditie van Je Tsongkhapa,


  De Koning van de Dharma, moge bloeien,


  Mogen alle belemmeringen tot rust gebracht worden


  En mogen alle gunstige omstandigheden overvloedig zijn.


  Moge door de twee verzamelingen van mijzelf en anderen


  Gedurende de drie tijden bijeengebracht,


  De leer van Overwinnaar Losang Dragpa


  Voor altijd en eeuwig bloeien.


  Het negenregelige
 Migtsema gebed

  Tsongkhapa, kroonjuweel van de geleerden van het Sneeuwland,


  U bent Boeddha Shakyamoeni en Vajradhara, de bron van alle verworvenheden,


  Avalokiteshvara, de schat van het onwaarneembare mededogen,


  Manjoeshri, de verheven smetteloze wijsheid,


  En Vajrapani, de vernietiger van de menigtes van mara’s.


  O Eerwaarde Goeroe-Boeddha, synthese van alle Drie Juwelen,


  Met mijn lichaam, spraak en geest richt ik eerbiedig verzoeken:


  Schenk alstublieft uw zegeningen om mijzelf en anderen te rijpen en bevrijden


  En verleen de gewone en hoogste verworvenheden.


  (3x)

  Colofon: Colofon: Deze gebeden werden door Geshe Kelsang Gyatso uit traditionele bronnen samengesteld.
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  De Yoga van Boeddha Heroeka


  de korte zelfopwekkingssadhana van Heroeka-lichaamsmandala
 & samengevatte zes-sessie yoga
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  Inleiding


  Degenen die de machtiging van Heroeka-lichaamsmandala hebben ontvangen, maar niet in staat zijn de uitgebreide sadhana
 Essentie van Vajrayana te beoefenen, kunnen deze korte sadhana beoefenen, die de diepste essentie van Heroeka-lichaamsmandala bevat. 


  Het is heel belangrijk om ons begrip van en geloof in deze oefening te verbeteren door het commentaar hierop zorgvuldig te bestuderen zoals gepresenteerd in
 Modern Boeddhisme – Deel 2: Tantra, in het hoofdstuk De beoefening van Heroeka-lichaamsmandala. Als we de betekenis duidelijk en met sterk geloof hebben begrepen, kunnen we het snelle pad naar de verlichte staat van Boeddha Heroeka betreden, hierop vorderen en het voltooien.


  
	
    Geshe Kelsang Gyatso

    April 2010
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  De Yoga van Boeddha Heroeka


  VOORBEREIDINGEN


  Toevlucht nemen


  Ik en alle voelende wezens nemen, totdat we verlichting bereiken,


  Toevlucht tot Boeddha, Dharma en Sangha.  


  (3x)

   Het verheven goede hart, bodhichitta opwekken


  Moge ik, door de deugden die ik verzamel door geven en andere perfecties,


  Een Boeddha worden voor het welzijn van allen.


  (3x)

  Goeroeyoga


  visualisatie en meditatie


  In de ruimte voor mij bevindt zich Goeroe Soemati Boeddha Heroeka – Je Tsongkhapa onafscheidelijk van mijn Kerngoeroe, Boeddha Shakyamoeni en Heroeka – omgeven door alle Boeddha’s van de tien richtingen.


  de wijsheidswezens uitnodigen


  Uit het hart van de Beschermer van de honderden Godheden van het Vreugdevolle Land,


  Naar de piek van een wolk die als een toef van verse witte yoghurt is,


  Alwetende Losang Dragpa, Koning van de Dharma,


  Alstublieft kom naar deze plaats tezamen met uw Zonen.


   Op dit punt stellen we ons voor dat het wijsheidswezen Je Tsongkhapa tezamen met zijn gevolg oplost in de verzameling van Goeroe Soemati Boeddha Heroeka, en dat zij één worden.


  de oefening van de zeven ledematen


  In de ruimte voor mij op een leeuwentroon, lotus en maan,


  Glimlachen de eerwaarde Goeroes met genoegen,


  O verheven Veld van Verdienste voor mijn geest van geloof,


  Alstublieft blijf voor honderd aeonen om de leer te verspreiden.


  Uw geest van wijsheid realiseert de volledige omvang van objecten van kennis,


  Uw welsprekende spraak is het oorsieraad van de fortuinlijken,


  Uw prachtige lichaam vlamt op met de glorie van roem,


  Ik betuig eer aan u, die om te zien, om te horen en om te herinneren zo zinvol is.


  Aangename waterofferanden, verscheidene bloemen,


  Zoetgeurende wierook, lichten, geurend water enzovoorts,


  Een enorme wolk van offergaven zowel opgestelde als voorgestelde,


  Offer ik aan u, O verheven Veld van Verdienste.


  Wat voor ondeugdzaamheden van lichaam, spraak en geest,


  Ik ook verzameld heb sinds beginloze tijd,


  Vooral overtredingen van mijn drie geloften,


  Met grote spijt beken ik elke uit het diepst van mijn hart.


  In deze gedegenereerde tijd streefde u naar veel geleerdheid en vaardigheid.


  De acht wereldse aangelegenheden opgevend, maakte u uw vrijheid en talenten zinvol.


  O Beschermer, uit het diepst van mijn hart,


  Verheug ik mij in de grote golf van uw daden.


  Uit de golvende wolken van wijsheid en mededogen


  In de ruimte van uw Waarheidslichaam, O Eerwaarde en heilige Goeroes,


  Alstublieft laat een regen van uitgebreide en diepgaande Dharma neerdalen


  Geschikt voor de discipelen van deze wereld.


  Zend alstublieft uit uw werkelijke, onsterfelijke lichaam, geboren uit betekenis helder licht,


  Ontelbare emanaties door heel de wereld


  Om de mondelinge overleveringslijn van de Gandenleer te verspreiden;


  En mogen zij een heel lange tijd blijven bestaan.


  Mogen door de deugden die ik hier heb verzameld,


  De leer en alle levende wezens elk voordeel verkrijgen.


  Moge in het bijzonder de essentie van de leer


  Van Eerwaarde Losang Dragpa voor altijd schijnen.


  de mandala offeren


  De grond besprenkeld met parfum en bedekt met bloemen,


  De Grote Berg, vier landen, zon en maan,


  Gezien als een Boeddhaland en als zodanig geofferd,


  Mogen alle wezens van zulke Zuivere Landen genieten.


  Ik offer zonder enig gevoel van verlies


  De objecten die aanleiding geven tot mijn gehechtheid, haat en verwarring,


  Mijn vrienden, vijanden en vreemdelingen, onze lichamen en genoegens;


  Alstublieft neem deze aan en zegen mij om direct bevrijd te worden van de drie vergiften.


  IDAM GOEROE RATNA MANDALAKAM NIRYATAYAMI

  bijzondere verzoeken doen


  O Goeroe Soemati Boeddha Heroeka, vanaf nu totdat ik verlichting bereik,


  Zal ik geen toevlucht zoeken anders dan u.


  Breng alstublieft mijn belemmeringen tot rust en schenk mij


  De twee verworvenheden van bevrijding en rijping.


  Zegen mij alstublieft opdat ik definitieve Heroeka zal worden,


  In welke staat ik alle verschijnselen zal ervaren als gezuiverd en verzameld in leegte, onafscheidelijk van grote gelukzaligheid.


  (3x)

  de ervaring van grote gelukzaligheid en leegte opwekken


  Als gevolg van het door mij op deze manier verzoeken, lossen alle Boeddha’s van de tien richtingen op in Je Tsongkhapa die onafscheidelijk is van mijn Kerngoeroe, hij lost op in Boeddha Shakyamoeni in zijn hart, en Boeddha Shakyamoeni lost op in Heroeka in zijn hart. Met genoegen komt Goeroe Heroeka, die de aard heeft van de vereniging van grote gelukzaligheid en leegte, mijn lichaam binnen door mijn kruin en lost op in mijn geest in mijn hart. Doordat Heroeka, die de aard heeft van de vereniging van grote gelukzaligheid en leegte, onafscheidelijk wordt van mijn geest, ervaar ik spontane grote gelukzaligheid en leegte. Ik neem niets anders waar dan de leegte van alle verschijnselen, de loutere afwezigheid van alle verschijnselen die ik gewoonlijk zie of waarneem. Mijn subtiele foutieve verschijning van alle verschijnselen wordt gezuiverd, met inbegrip van de kanalen, winden en druppels van mijn lichaam.


   Op dit punt mediteren we kort op de leegte van alle verschijnselen terwijl we grote gelukzaligheid ervaren.


   DE WERKELIJKE ZELFOPWEKKING


  In de uitgestrekte ruimte van de leegte van alle verschijn­selen, de aard van mijn gezuiverde foutieve verschijning van alle verschijnselen – wat het Zuivere Land Keajra is – verschijn ik als Boeddha Heroeka met een blauwkleurig lichaam, vier gezichten en twaalf armen, en met de aard van mijn gezuiverde witte onverwoestbare druppel. Ik omhels Vajravarahi, die de aard heeft van mijn gezuiverde rode onverwoestbare druppel. Ik word omringd door de Helden en Heldinnen van de vijf wielen, die de aard hebben van mijn gezuiverde subtiele lichaam – de kanalen en druppels. Ik verblijf in de mandala, de hemelse woning, die de aard heeft van mijn gezuiverde grove lichaam. Hoewel ik deze verschijning heb, is het niet anders dan de leegte van alle verschijnselen.


  Op dit punt mediteren we, (1) terwijl we grote gelukzaligheid en leegte ervaren, (2) met goddelijke trots op de heldere verschijning van de mandala en Godheden, terwijl (3) we er­kennen dat de Godheden de aard hebben van onze gezuiverde kanalen en druppels, die ons subtiele lichaam zijn, en dat de mandala de aard heeft van ons gezuiverde grove lichaam. 


   Op deze manier trainen we oprecht in één enkele meditatie op het opwekkingsstadium dat deze drie kenmerken heeft. Het vasthouden van het derde kenmerk – erkennen dat de Godheden de aard hebben van ons gezuiverde subtiele lichaam en dat de mandala de aard heeft van ons gezuiverde grove lichaam – maakt deze concentratie een werkelijke lichaamsmandalameditatie.


   Als we voltooiingsstadiummeditatie wensen te beoefenen, zouden we onszelf in onze verbeelding moeten veranderen van Heroeka met vier gezichten en twaalf armen, in Heroeka met één gezicht en twee armen. Dan doen we de meditaties op het centrale kanaal, de onverwoestbare druppel, onverwoestbare wind, toemmo enzovoorts.


  Als we dan van meditatie moeten uitrusten, kunnen we mantrarecitatie beoefenen.


  De mantra’s reciteren


  de essentiemantra van heroeka


  In mijn hart bevindt zich het wijsheidswezen Boeddha Heroeka, definitieve Heroeka.


  O Glorieuze Vajra Heroeka, u die geniet van


  Het goddelijke illusoire lichaam en de geest van helder licht,


  Breng alstublieft mijn belemmeringen tot rust en schenk mij


  De twee verworvenheden van bevrijding en rijping.


  Zegen mij alstublieft opdat ik definitieve Heroeka zal worden,


  In welke staat ik alle verschijnselen zal ervaren als gezuiverd en verzameld in leegte, onafscheidelijk van grote gelukzaligheid.


  OM SHRI VAJRA HE HE ROE ROE KAM HOEM HOEM PHEH DAKINI DZALA SHAMBARAM SÖHA


  (21x, 100x, etc.)

  de drie-om mantra van vajrayogini


  In het hart van de voorgestelde Vajrayogini (Vajravarahi) bevindt zich het wijsheidswezen Boeddha Vajrayogini, definitieve Vajrayogini.


  OM OM OM SARWA BOEDDHA DAKINIYE VAJRA WARNANIYE VAJRA BEROTZANIYE HOEM HOEM HOEM PHEH PHEH PHEH SÖHA


  Reciteer ten minste zoveel mantra’s als u heeft beloofd te reciteren.


  De 'drie-OM' mantra is de vereniging van de essentie- en de nabije essentie mantra’s van Vajrayogini. De betekenis van deze mantra is als volgt. Met
 OM OM OM roepen we Vajrayogini – de voornaamste Godheid – en haar gevolg van Heldinnen van de drie wielen. 
 SARWA BOEDDHA DAKINIYE betekent dat Vajrayogini de synthese is van de geest van alle Boeddha’s,
 VAJRA WARNANIYE betekent dat ze de synthese is van de spraak van alle Boeddha’s, en
 VAJRA BEROTZANIYE betekent dat ze de synthese is van de lichamen van alle Boeddha’s. Met
 HOEM HOEM HOEM verzoeken we Vajrayogini en haar gevolg om ons de verworvenheden van lichaam, spraak en geest van alle Boeddha’s te schenken. Met 
 PHEH PHEH PHEH verzoeken we hen om onze voornaamste belemmering tot rust te brengen – de subtiele foutieve verschijning van ons lichaam, spraak en geest; en
 SÖHA betekent ‘bouw alstublieft het fundament voor al deze verworvenheden in mij’.


  de samengevatte mantra van de tweeënzestig godheden van heroeka-lichaamsmandala


  In het hart van elk van de tweeënzestig Godheden bevindt zich hun individuele wijsheidswezen, hun eigen definitieve Godheid.


  OM HOEM BAM RIM RIM LIM LIM, KAM KHAM GAM GHAM NGAM, TSAM TSHAM DZAM DZHAM NYAM, TrAM THrAM DrAM DHrAM NAM, TAM THAM DAM DHAM NAM, PAM PHAM BAM BHAM, YAM RAM LAM WAM, SHAM KAM SAM HAM HOEM HOEM PHEH

  (7x, 21x, 100x, etc.)

   Wanneer we deze mantra reciteren, richten we verzoeken tot het wijsheidswezen Boeddha Heroeka met Vajrayogini, en zijn gevolg van Helden en Heldinnen van de vijf wielen, om onze belemmering van subtiele foutieve verschijning tot rust te brengen en ons de verworvenheden van uiterlijk en innerlijk Dakiniland te schenken. Uiterlijk Dakiniland is het Zuivere Land Keajra en innerlijk Dakiniland is betekenis helder licht. Zodra onze geest vrij is van subtiele foutieve verschijning openen we de deur waardoor we alle verlichte Godheden rechtstreeks kunnen zien. Zolang onze geest verontreinigd blijft met subtiele foutieve verschijning is deze deur gesloten.


  Opdracht


  Moge ik zo, door mijn deugden van het correct uitvoeren van de offeranden, loftuitingen, recitaties en meditaties


  Van het opwekkingsstadium van Glorieuze Heroeka,


  Alle stadia voltooien


  Van de gewone en ongewone paden.


  Moge ik Heroeka worden 


  Ter wille van alle levende wezens;


  En dan ieder levend wezen


  Naar Heroeka’s verheven staat leiden.


  En als ik deze verheven staat niet in dit leven bereik,


  Moge ik dan op het tijdstip van mijn dood de eerwaarde Vader en Moeder en hun gevolg ontmoeten,


  Met wolken van adembenemende offeranden, hemelse muziek,


  En veel uitstekende, voorspoedige tekens.


  Moge ik dan aan het einde van het heldere licht van de dood,


  Naar het Zuivere Land Keajra geleid worden,


  De verblijfplaats van de Kennishouders die het verheven pad beoefenen;


  En moge ik daar dit diepgaande pad snel voltooien.


  Moge de diepgaandste oefening en instructie van Heroeka,


  Beoefend door miljoenen krachtige Yogi’s, sterk toenemen;


  En moge deze zonder te degenereren heel lang


  Als de voornaamste poort voor degenen die bevrijding zoeken blijven bestaan.


  Mogen de Helden, Dakini’s en hun gevolg


  Die in de vierentwintig verheven plaatsen van deze wereld verblijven,


  En die onbelemmerde kracht bezitten om deze methode te volbrengen,


  Nooit aarzelen in hun voortdurende hulp aan beoefenaars.


   Voorspoedige gebeden


  Moge er de voorspoed zijn van een grote schat aan zegeningen


  Ontstaan uit de uitstekende daden van alle Kern- en Overleveringslijngoeroes,


  Die de verheven verworvenheid van Boeddha Heroeka hebben voltooid


  Door te vertrouwen op het uitstekende, geheime pad van de Koning van Tantra’s.


  Moge er de voorspoed zijn van de grote, uitstekende daden van de Drie Juwelen –


  Het heilige Boeddha Juweel, de doordringende aard Heroeka, definitieve Heroeka;


  Het ultieme, grote, geheime Dharma Juweel, de geschriften en realisaties van Heroeka Tantra;


  En het verheven Sangha Juweel, de verzameling van Godheden uit Heroeka’s gevolg.


  Mogen door al het grote geluk dat er is,


  In de kostbare, hemelse woningen zo uitgestrekt als de drieduizend werelden,


  Versierd met ornamenten net als de stralen van de zon en de maan,


  Alle werelden en hun wezens geluk, goedheid, glorie en voorspoed hebben.


   Gebeden voor de Deugdzame Traditie


  Opdat de traditie van Je Tsongkhapa,


  De Koning van de Dharma, moge bloeien,


  Mogen alle belemmeringen tot rust gebracht worden


  En mogen alle gunstige omstandigheden overvloedig zijn.


  Moge door de twee verzamelingen van mijzelf en anderen


  Gedurende de drie tijden bijeengebracht,


  De leer van Overwinnaar Losang Dragpa


  Voor altijd en eeuwig bloeien.


  Het negenregelige
 Migtsema gebed

  Tsongkhapa, kroonjuweel van de geleerden van het Sneeuwland,


  U bent Boeddha Shakyamoeni en Vajradhara, de bron van alle verworvenheden,


  Avalokiteshvara, de schat van het onwaarneembare mededogen,


  Manjoeshri, de verheven smetteloze wijsheid,


  En Vajrapani, de vernietiger van de menigtes van mara’s.


  O Eerwaarde Goeroe-Boeddha, synthese van alle Drie Juwelen,


  Met mijn lichaam, spraak en geest richt ik eerbiedig verzoeken:


  Schenk alstublieft uw zegeningen om mijzelf en anderen te rijpen en bevrijden


  En verleen de gewone en hoogste verworvenheden.


  (3x)

  Samengevatte Zes-sessie Yoga


  Iedereen die een Hoogste Yoga Tantramachtiging heeft ontvangen, heeft een verplichting om zes-sessie yoga te beoefenen. Als we erg druk zijn, kunnen we onze zes-sessie verplichting vervullen door de volgende oefening zes keer per dag te doen. Eerst herinneren we ons de negentien verplichtingen van de vijf Boeddhafamilies die hieronder worden opgesomd en vervolgens reciteren we, met een sterke vastberadenheid om deze verplichtingen zuiver te houden, de
 Samengevatte Zes-sessie Yoga
 die daarop volgt.


  DE NEGENTIEN VERPLICHTINGEN VAN DE VIJF BOEDDHAFAMILIES


  De zes verplichtingen van de familie van Boeddha Vairochana:


  (1) Toevlucht nemen tot Boeddha


  (2) Toevlucht nemen tot Dharma


  (3) Toevlucht nemen tot Sangha


  (4) Afzien van ondeugd


  (5) Deugd beoefenen 


  (6) Goed doen aan anderen


  De vier verplichtingen van de familie van Boeddha Akshobya:


  (1) Een vajra bij ons houden om ons eraan te herinneren om het ontwikkelen van grote gelukzaligheid te benadrukken door de meditatie op het centraal kanaal


  (2) Een bel bij ons houden om ons eraan te herinneren om meditatie op leegte te benadrukken


  (3) Onszelf opwekken als de Godheid terwijl we begrijpen dat alle dingen die we gewoonlijk zien niet bestaan


  (4) Oprecht vertrouwen op onze Spirituele Gids die ons naar de beoefening van de zuivere morele discipline van de Pratimoksha-, Bodhisattva- en Tantrische geloften leidt


  De vier verplichtingen van de Familie van Boeddha Ratnasambhava:


  (1) Materiële hulp geven


  (2) Dharma geven


  (3) Vrijheid van angst geven


  (4) Liefde geven


  De drie verplichtingen van de Familie van Boeddha Amitabha:


  (1) Vertrouwen op de leringen van Soetra


  (2) Vertrouwen op de leringen van de twee lagere klassen van Tantra


  (3) Vertrouwen op de leringen van de twee hogere klassen van Tantra


  De twee verplichtingen van de Familie van Boeddha Amoghasiddhi:


  (1) Offeranden maken aan onze Spirituele Gids


  (2) Ernaar streven om alle geloften die wij genomen hebben zuiver te handhaven


  SAMENGEVATTE ZES-SESSIE YOGA


  Ik neem toevlucht tot de Goeroe en de Drie Juwelen.


  Terwijl ik een vajra en bel vasthoud, wek ik mijzelf op als de Godheid en maak offeranden.


  Ik vertrouw op de Dharma’s van Soetra en Tantra en zie af van alle ondeugdzame handelingen.


  Terwijl ik alle deugdzame Dharma’s verzamel, help ik alle levende wezens door de oefening van het viervoudig geven.


  In dit vers wordt naar alle negentien verplichtingen verwezen. De woorden
 'Ik neem toevlucht tot … Drie Juwelen' verwijzen naar de eerste drie verplichtingen van de familie van Boeddha Vairochana om toevlucht te nemen tot Boeddha, om toevlucht te nemen tot Dharma en om toevlucht te nemen tot Sangha. Het woord
 'Goeroe' verwijst naar de vierde verplichting van de familie van Boeddha Akshobya, om oprecht op onze Spirituele Gids te vertrouwen.


  De woorden 'Terwijl ik een vajra en bel vasthoud, wek ik mijzelf op als de Godheid' verwijzen naar de eerste drie ver­plichtingen van de familie van Boeddha Akshobya, om een vajra bij ons te houden die ons herinnert aan grote gelukzaligheid, om een bel bij ons te houden die ons herinnert aan leegte en om onszelf op te wekken als de Godheid. De woorden
 'en maak offeranden' verwijzen naar de eerste verplichting van de familie van Boeddha Amoghasiddhi, om offeranden te maken aan onze Spirituele Gids.


  De woorden 'Ik vertrouw op de Dharma’s van Soetra en Tantra' verwijzen naar de drie verplichtingen van de familie van Boeddha Amitabha, om te vertrouwen op de leringen van Soetra, om te vertrouwen op de leringen van de twee lagere klassen van Tantra en om te vertrouwen op de leringen van de twee hogere klassen van Tantra. De woorden
 'en zie af van alle ondeugd­zame handelingen' verwijzen naar de vierde verplichting van de familie van Boeddha Vairochana, om af te zien van ondeugd. 


  De woorden 'Terwijl ik alle deugdzame Dharma’s ver­zamel' verwijzen naar de vijfde verplichting van de familie van Boeddha Vairochana, om deugd te beoefenen. De woorden
 'help ik alle levende wezens' verwijzen naar de zesde verplichting van de familie van Boeddha Vairochana, om anderen goed te doen. De woorden
 'door de oefening van het viervoudig geven' verwij­zen naar de vier verplichtingen van de familie van Boeddha Ratna­sambhava, om materiële hulp te geven, om Dharma te geven, om vrijheid van angst te geven en om liefde te geven.


  Ten slotte verwijst het gehele vers naar de tweede verplich­ting van de familie van Boeddha Amoghasiddhi, om ernaar te streven alle geloften die we hebben genomen zuiver te handhaven.


  Meer details over de geloften en verplichtingen van Geheime Mantra kunnen worden gevonden in het boek 
 Tantrische Gronden en Paden
.

  Colofon: Deze sadhana is uit traditionele bronnen samengesteld door Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso in Juni 2009, en herzien in April 2010






  Gelukzalige reis


  Hoe we een toenaderingsretraite op Heroeka-lichaamsmandala doen

  [image: Kyabje Trijang Rinpoche]

  Inleiding


  Oprechte beoefenaars van 
 De Yoga van Boeddha Heroeka
 sadhana kunnen in overeenstemming met de volgende instructies een toenaderingsretraite op Heroeka-lichaamsmandala doen.


  Na de rituele objecten, en de torma- en andere offeranden op een traditionele of op een simpele manier te hebben opgesteld, dient u in de avond van de eerste dag waarop de retraite begint de oefening van
 De Yoga van Boeddha Heroeka
 te doen, vanaf
 Toevlucht nemen tot en met De mantra's reciteren; en dan zou u de torma- en tsogofferande moeten maken zoals hieronder wordt gepresenteerd. De sessie zou moeten worden beëindigd met het reciteren van de
 Opdracht en de overige gebeden van de sadhana.


  Beginnend op de tweede dag zou u, als u van plan bent om elke dag vier retraitesessies te doen, in de eerste drie sessies de oefening moeten doen van
 De Yoga van Boeddha Heroeka vanaf Toevlucht nemen tot en met het reciteren van de
 Opdracht en de overige gebeden, zonder enige toevoegingen. In de vierde of laatste sessie zou u de oefening moeten doen van
 De Yoga van Boeddha Heroeka vanaf Toevlucht nemen tot en met De mantra’s reciteren, en dan zou u de torma-offeranden moeten maken zoals hieronder wordt gepresenteerd; de sessie zou moeten worden beëindigd met het reciteren van de
 Opdracht en de overige gebeden van de sadhana.


  Na 100.000 recitaties van de essentiemantra van Heroeka, 100.000 recitaties van de drie-OM-mantra van Vajrayogini, en 10.000 recitaties van de samengevatte mantra van de tweeënzestig Godheden van Heroeka-lichaamsmandala te hebben verzameld, moet u vervolgens een vuurpoedja, of vuurofferande, doen. Deze oefening en de verklaring ervan kan in
 Essentie van Vajrayana worden gevonden. Op deze manier zal uw toenaderingsretraite worden voltooid. Totdat de vuurpoedja is voltooid zou u elke dag tenminste twee sessies van
 De Yoga of Boeddha Heroeka moeten doen, waarbij u in de laatste sessie torma-offeranden maakt.


  Wanneer u eenmaal de toenaderingsretraite van Heroeka-lichaamsmandala heeft voltooid, kunt u de oefening van Heroeka-lichaamsmandala-zelfinitiatie doen, die in de sadhana
 Vereniging van Niet Meer Leren gevonden kan worden. Het is belangrijk dat u telkens wanneer u de sadhana
 De Yoga van Boeddha Heroeka reciteert zich sterk op de betekenis ervan concentreert, vrij van afleiding en onzuivere motivatie. Tussen de sessies in zou u zorgvuldig het commentaar op deze sadhana moeten lezen dat gepresenteerd wordt in het hoofdstuk
 Modern Boeddhisme – Deel 2: Tantra, in het hoofdstuk De oefening van Heroeka-lichaamsmandala.

  

    Geshe Kelsang Gyatso

    April 2010

  Gelukzalige reis


  torma-offerande


  Maak nu de torma-offerande na de oefening van
 De Yoga van Boeddha Heroeka te hebben gedaan, vanaf
 Toevlucht nemen tot en met De mantra's reciteren.

  De innerlijke offerande zegenen


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaat uit
 YAM wind, uit RAM ontstaat vuur en uit
 AH een rooster van drie mensenhoofden. Hierop verschijnt uit AH een brede en uitge­strekte schedelkom. Hierin ontstaan uit
 OM, KHAM, AM, TRAM en HOEM de vijf nectars; uit
 LAM, MAM, PAM, TAM en BAM de vijf soorten vlees, elk gemerkt met deze let­ters. De wind waait, het vuur laait op en de substanties in de schedelkom smelten. Hierboven ontstaat uit
 HOEM een witte, omgekeerde khatanga die in de schedelkom valt en smelt waardoor de substanties de kleur van kwik aannemen. Daarboven transformeren drie rijen klinkers en medeklinkers, die boven elkaar staan, in
 OM AH HOEM. Hieruit trekken lichtstralen de nectar van verheven wijsheid uit de harten van alle Tathagata’s, Helden en Yogini’s van de tien richtingen naar zich toe. Wanneer dit toegevoegd wordt, vermeerdert de inhoud en wordt uitgestrekt.


    OM AH HOEM (3x)

  De uiterlijke offeranden zegenen


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaan uit
 KAM'men brede en uitgestrekte schedelkommen waarin uit
 HOEM'men water om te drinken, water voor de voeten, water voor de mond, bloemen, wierook, lichten, parfum, voedsel en muziek ontstaan. Van nature leegte hebben zij het aspect van de individuele offersubstanties en functioneren als objecten van genoe­gen van de zes zintuigen om bijzondere, onverontreinigde gelukzaligheid te schenken.


  OM AHRGHAM AH HOEM

  OM PADEM AH HOEM

  OM ENTZAMANAM AH HOEM

  OM VAJRA PUPE AH HOEM

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM

  OM VAJRA DIWE AH HOEM

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM

  De torma’s zegenen


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaat uit
 YAM wind, uit RAM ontstaat vuur en uit
 AH een rooster van drie mensenhoofden. Hierop verschijnt uit AH een brede en uitge­strekte schedelkom. Hierin ontstaan uit
 OM, KHAM, AM, TRAM en HOEM de vijf nectars; uit
 LAM, MAM, PAM, TAM en BAM de vijf soorten vlees, elk gemerkt met deze let­ters. De wind waait, het vuur laait op en de substanties in de schedelkom smelten. Hierboven ontstaat uit
 HOEM een witte, omgekeerde khatanga die in de schedelkom valt en smelt waardoor de substanties de kleur van kwik aannemen. Daarboven transformeren drie rijen klinkers en medeklinkers, die boven elkaar staan, in
 OM AH HOEM. Hieruit trekken lichtstralen de nectar van verheven wijsheid uit de harten van alle Tathagata’s, Helden en Yogini’s van de tien richtingen naar zich toe. Wanneer dit toegevoegd wordt, vermeerdert de inhoud en wordt uitgestrekt.


    OM AH HOEM (3x)

  De gasten van de torma’s uitnodigen


  PHAIM

    Lichtstralen schitteren uit de letter
 HOEM op de zonnezetel in mijn hart en nodigen in de ruimte voor mij de gehele verzameling van de Godheden van Chakrasambara uit tezamen met zijn wereldse gevolg, zoals de richtingsbewakers die in de acht knekelgronden verblijven.


  OM AHRGHAM PARTITZA SÖHA

  OM PADEM PARTITZA SÖHA

  OM VAJRA PUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DIWE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM SÖHA

  Vanuit een witte
 HOEM in de tong van elke gast ontstaat een witte driespakige vajra waardoor zij de essentie van de torma tot zich nemen door het te drinken door rietjes van licht met de dikte van slechts een gerstekorrel.


   De voornaamste torma offeren


  OM VAJRA AH RA LI HO: DZA HOEM BAM HO: VAJRA DAKINI SAMAYA TÖN TRISHAYA HO  (3x)

  Offer met de eerste recitatie de torma aan de Voornaamste Vader, met de tweede aan de Voornaamste Moeder en met de derde aan de vier Yogini’s, waarbij u begint in het oosten en tegen de klok in offert.


  De torma offeren aan de Godheden van het hartwiel, spraakwiel en lichaamswiel


  OM KARA KARA, KOEROE KOEROE, BENDHA BENDHA, TrASAYA TrASAYA, KYOMBHAYA KYOMBHAYA, HROM HROM, HRAH HRAH, PHAIM PHAIM, PHEH PHEH, DAHA DAHA, PATSA PATSA, BHAKYA BHAKYA BASA ROEDHI ENTRA MALA WALAMBINE, GRIHANA GRIHANA SAPTA PATALA GATA BHOEDZAMGAM SARWAMPA TARDZAYA TARDZAYA, AKANDYA AKANDYA, HRIM HRIM, GYÖN GYÖN, KYAMA KYAMA, HAM HAM, HIM HIM, HOEM HOEM, KILI KILI, SILI SILI, HILI HILI DHILI DHILI, HOEM HOEM PHEH


  De torma offeren aan de Godheden van het verplichtingswiel


  OM VAJRA AH RA LI HO: DZA HOEM BAM HO: VAJRA DAKINI SAMAYA TÖN TRISHAYA HO


  (2x)

  Uiterlijke offeranden


  OM AHRGHAM PARTITZA SÖHA

  OM PADEM PARTITZA SÖHA

  OM VAJRA PUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DIWE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM SÖHA

  OM AH VAJRA ADARSHE HOEM

  OM AH VAJRA WINI HOEM

  OM AH VAJRA GENDHE HOEM

  OM AH VAJRA RASE HOEM

  OM AH VAJRA PARSHE HOEM

  OM AH VAJRA DHARME HOEM

  Innerlijke offerande


  OM HOEM BAM RIM RIM LIM LIM, KAM KHAM GAM GHAM NGAM, TSAM TSHAM DZAM DZHAM NYAM, TrAM THrAM DrAM DHrAM NAM, TAM THAM DAM DHAM NAM, PAM PHAM BAM BHAM, YAM RAM LAM WAM, SHAM KAM SAM HAM HOEM HOEM PHEH OM AH HOEM

  Geheime en Datheidofferanden


  Doordat Vader en Moeder zich in omhelzing verenigen genieten alle voornaamste Godheden en die uit het gevolg een speciale ervaring van grote gelukzaligheid en leegte.


  Acht regels van lof aan de Vader


  OM Ik betuig eer aan de Gezegende, Heer van de Helden
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u met een schittering net als het vuur van de grote aeon
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u met een onuitputtelijke haarknot
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u met een angstaanjagend gezicht en ontblote slagtanden
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u wiens duizend armen schitteren met licht
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u die een bijl, een opgeheven strop, een speer en een khatanga vasthoudt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u die een tijgervelgewaad draagt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Ik buig mij neer voor u wiens grote rookkleurige lichaam belemmeringen verwijdert
 HOEM HOEM PHEH

  Acht regels van lof aan de Moeder


  OM Ik betuig eer aan Vajravarahi, de Gezegende Moeder 
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan de Superieure en machtige Kennis Dame onoverwonnen door de drie rijken
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die alle angsten voor kwade geesten vernietigt met uw grote vajra
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, met bedwingende ogen, die blijft bestaan als de vajrazetel onoverwonnen door anderen
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, wier toornige woeste vorm Brahma opdroogt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die demonen angst aanjaagt en opdroogt, terwijl u die in andere richtingen overwint
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die al diegenen overwint die ons loom, stijf en verward maken
 HOEM HOEM PHEH

  OM Ik buig mij neer voor Vajravarahi, de Grote Moeder, de Dakini-gezellin die alle wensen vervult
 HOEM HOEM PHEH

  Verzoeken om de vervulling van wensen


  U die in gelijke mate gehechtheid aan samsara en alleenstaande rust heeft vernietigd, evenals alle conceptualisaties,


  Die alle dingen ziet die in de hele ruimte bestaan;


  O Beschermer begiftigd met krachtig mededogen, moge ik gezegend worden door de wateren van uw mededogen,


  En mogen de Dakini’s mij in hun liefdevolle zorg opnemen.


  De torma aan de wereldse Godheden offeren


  De richtingsbewakers, streekbewakers, naga’s enzovoorts die in de acht grote knekelgronden verblijven gaan onmiddellijk het heldere licht binnen en verschijnen in de vorm van de Godheden van Heroeka in het aspect van Vader en Moeder. Uit een witte
 HOEM in de tong van iedere gast verschijnt een witte, driespakige vajra waardoor zij de essentie van de torma tot zich nemen door het te drinken door rietjes van licht met de dikte van slechts een gerstekorrel.


  OM KHA KHA, KHAHI KHAHI, SARWA YAKYA RAKYASA, BHOETA, TRETA, PISHATSA, OENATA, APAMARA, VAJRA DAKA, DAKI NEDAYA, IMAM BALING GRIHANTOE, SAMAYA RAKYANTOE, MAMA SARWA SIDDHI METRA YATZANTOE, YATIPAM, YATETAM, BHOEDZATA, PIWATA, DZITRATA, MATI TRAMATA, MAMA SARWA KATAYA, SEDSOEKHAM BISHOEDAYE, SAHAYEKA BHAWENTOE, HOEM HOEM PHEH PHEH SÖHA

  (2x)

  Offer met de eerste recitatie de torma aan de gasten in de hoofdrichtingen en met de tweede aan de gasten in de tussenliggende richtingen.


  Uiterlijke offeranden


  OM AHRGHAM PARTITZA SÖHA

  OM PADEM PARTITZA SÖHA

  OM VAJRA PUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DIWE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM SÖHA

  Innerlijke offerande


  Aan de monden van de richtingsbewakers, streekbewakers, naga’s enzovoorts, OM AH HOEM

  Verzoeken


  U de gehele verzameling van goden,


  De gehele verzameling van naga’s, 


  De gehele verzameling van gevers van kwaad,


  De gehele verzameling van kannibalen,


  De gehele verzameling van boze geesten,


  De gehele verzameling van hongerige geesten,


  De gehele verzameling van vleeseters,


  De gehele verzameling van gekmakers,


  De gehele verzameling van vergeetachtigmakers,


  De gehele verzameling van daka’s,


  De gehele verzameling van vrouwelijke geesten,


  U allen zonder uitzondering,


  Kom alstublieft hier en luister naar mij.


  O Glorieuze begeleiders, snel als de gedachte,


  Die eden en hartverplichtingen hebben genomen,


  Om de leer te bewaken en levende wezens goed te doen,


  Die de kwaadaardigen onderwerpen en de duistere machten vernietigen,


  Met angstaanjagende vormen en onuitputtelijke toorn,


  Die resultaten verlenen aan handelingen van yogi’s,


  En die onvoorstelbare vermogens en zegeningen hebben,


  Aan u acht soorten gasten betuig ik eer.


  Ik verzoek u allen tezamen met uw gezellinnen, kinderen en dienaren,


  Om mij het geluk van alle verworvenheden te schenken.


  Mogen ik en andere beoefenaars


  Een goede gezondheid hebben, lang leven, macht,


  Glorie, roem, voorspoed,


  En omvangrijke genoegens.


  Alstublieft schenk mij de verworvenheden


  Van kalmerende, toenemende, beheersende en toornige handelingen.


  O Bewakers, sta mij altijd bij.


  Vernietig alle voortijdige dood, ziekten,


  Kwaad van geesten en belemmeringen.


  Verwijder nare dromen,


  Slechte voortekenen en slechte handelingen.


  Moge er geluk zijn in de wereld, mogen de jaren goed zijn,


  Mogen de oogsten toenemen en moge de Dharma bloeien.


  Mogen alle goedheid en geluk tot stand gebracht worden,


  En mogen alle wensen vervuld worden.


  Op dit punt kunt u als u dit wenst de
 tsogofferande maken.

  Elke fout die we tijdens deze oefening hebben begaan zuiveren met de honderdlettermantra van Heroeka


  OM VAJRA HEROEKA SAMAYA, MANOE PALAYA, HEROEKA TENO PATITA, DRIDHO ME BHAWA, SOETO KAYO ME BHAWA, SOEPO KAYO ME BHAWA, ANOERAKTO ME BHAWA, SARWA SIDDHI ME PRAYATZA, SARWA KARMA SOETZA ME, TZITAM SHRIYAM KOEROE HOEM, HA HA HA HA HO BHAGAWEN, VAJRA HEROEKA MA ME MOENTSA, HEROEKA BHAWA, MAHA SAMAYA SATTÖ AH HOEM PHEH


  OM YOGA SHOEDDHA SARWA DHARMA YOGA SHOEDDHO HAM


  VAJRA MOE

  De wereldse wezens keren naar hun eigen plaatsen terug, en de verzameling van de Godheden die voor mij zijn opgewekt lossen in mij op.


  Oplossing en de Actiegodheden opwekken


  De knekelgronden en beschermingscirkel lossen op de hemelse woning. De hemelse woning lost op in de Godheden van het verplichtingswiel. Zij lossen op in de godheden van het lichaamswiel. Zij lossen op in de godheden van het spraakwiel. Zij lossen op in de godheden van het hartwiel. Zij lossen op in de vier Yogini’s van het grote gelukzaligheidswiel. Zij lossen op in mij, de Voornaamste Godheid Vader en Moeder met de aard van de witte en rode onverwoestbare druppel. Ik, de voornaamste Godheid Vader en Moeder, smelt ook in licht en los op in de letter
 HOEM in mijn hart, met de aard van de leegte van de Dharmakaya.


  Vanuit de staat van leegte ontstaat onze wereld als Heroeka’s Zuivere Land, Keajra. Ik en alle voelende wezens ontstaan als de Gezegende Heroeka met een blauwkleurig lichaam, één gezicht en twee armen die Vajravarahi omhelzen.


  De sessie zou moeten worden beëindigd met het reciteren van de
 Opdracht en de overige gebeden uit de sadhana
 De Yoga van Boeddha Heroeka.

  de tsogofferande aan heroeka-lichaamsmandala


  De uiterlijke en innerlijke offeranden, de omgeving en wezens, en de substanties van de tsogofferande zegenen


  OM AH HOEM (3x)

  Van nature verheven wijsheid, die het aspect heeft van de innerlijke offerande en de individuele offersubstanties, en functionerend als objecten van genoegen van de zes zintuigen om een bijzondere verheven wijsheid van gelukzaligheid en leegte op te wekken, onvoorstelbare wolken van uiterlijke, innerlijke en geheime offeranden, verplichtingssubstanties en aantrekkelijke offeranden, bedekken de hele grond en vullen de gehele ruimte.


  EH MA HO Grote manifestatie van verheven wijsheid. 


  Alle rijken zijn vajrarijken


  En alle plaatsen zijn grote vajrapaleizen


  Begiftigd met uitgestrekte wolken van Samantabhadra’s offeranden,


  Een overvloed aan alle verlangde genoegens.


  Alle wezens zijn werkelijke Helden en Heldinnen.


  Alles is smetteloos zuiver,


  Zonder zelfs de naam van foutieve, onzuivere verschijning.


  HOEM Alle uitweidingen zijn compleet tot rust gebracht in de staat van het Waarheidslichaam. De wind waait en het vuur laait op. Hierboven, op een rooster van drie mensenhoofden,
 AH in een gekwalificeerde schedelkom, 
 OM de individuele substanties laaien op. Daarboven staan
 OM AH HOEM, elk laait op in zijn schitterende kleur. Door het waaien van de wind en het oplaaien van het vuur smelten de substanties. Kokend, wervelen zij in een grote damp. Uit de drie letters stralen massa’s lichtstralen naar de tien richtingen en nodigen de drie vajra’s tezamen met nectars uit. Deze lossen afzonderlijk in de drie letters op. Smeltend in nectar, vermengen zij zich met het mengsel. Gezuiverd, getransformeerd en toegenomen,


    EH MA HO Zij worden een gloeiende oceaan van schitterende genoegens.


  OM AH HOEM (3x)

  De gasten van de tsogofferande uitnodigen


  PHAIM

  Grote Meester, houder van de verheven overleveringslijn van de Vajrayana,


  Die onze hoop op al de verworvenheden vervult,


  O Verzameling van Kern- en Overleveringslijngoeroes, 


  Kom alstublieft naar deze plaats vanuit het heilige paleis van de Dharmakaya.


  O Glorieuze Heroeka, wiens aard het mededogen van alle Boeddha’s is


  En alle Helden en heldinnen van deze plaatsen,


  Kom alstublieft hier vanuit de vierentwintig heilige plaatsen in de hele wereld,


  Om de verworvenheden waar wij naar verlangen te schenken.


  O Verzameling van Yidams, Boeddha’s, Bodhisattva’s en Dharmabeschermers,


  En alle wezens van samsara en nirvana


  Kom alstublieft hier vanuit de zuivere en onzuivere landen in de tien richtingen


  Als gasten van deze tsogofferande.


  OM GOEROE VAJRADHARA CHAKRASAMBARA SEMANDALA DEWA SARWA BOEDDHA BODHISATTÖ SAPARIWARA EH HAYE HI VAJRA SAMAYA DZA DZA


  PEMA KAMALAYE TÖN

  De tsogofferande maken


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om mijn goede Kerngoeroe, Goeroe Soemati Boeddha Heroeka te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik uiterlijk en innerlijk Dakiniland moge bereiken.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de vier Yogini’s van het grote gelukzaligheidswiel te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik spontane grote gelukzaligheid moge bereiken.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de Helden en Heldinnen van de vajrageest te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik verrukking met de boodschappers van de vajrageestfamilie moge ervaren.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de Helden en Heldinnen van de vajraspraak te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik verrukking met de boodschappers van de vajraspraakfamilie moge ervaren.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra


  Offer ik om de Helden en Heldinnen van het vajralichaam te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik verrukking met de boodschappers van de vajralichaamfamilie moge ervaren.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de Godheden van het verplichtignswiel te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik alle obstakels tot rust moge brengen.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om alle andere Yidams, Boeddha’s, Bodhisattva’s en Dharmabeschermers te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Zegen mij alstublieft opdat ik alle realisaties van Soetra en Tantra moge bereiken.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van moedervoelende wezens te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Moge lijden en foutieve verschijning tot rust gebracht worden.

  Uiterlijke offeranden


  OM AHRGHAM PARTITZA SÖHA

  OM PADEM PARTITZA SÖHA

  OM VAJRA PUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DIWE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM SÖHA

  Innerlijke offerande


  OM HOEM BAM RIM RIM LIM LIM, KAM KHAM GAM GHAM NGAM, TSAM TSHAM DZAM DZHAM NYAM, TrAM THrAM DrAM DHrAM NAM, TAM THAM DAM DHAM NAM, PAM PHAM BAM BHAM, YAM RAM LAM WAM, SHAM KAM SAM HAM HOEM HOEM PHEH OM AH HOEM

  Geheime en Datheidofferanden


  Doordat Vader en Moeder zich in omhelzing verenigen genieten alle voornaamste Godheden en die uit het gevolg van een speciale ervaring van grote gelukzaligheid en leegte.


  Acht regels van lof aan de Vader


  OM Ik betuig eer aan de Gezegende, Heer van de Helden
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u met een schittering net als het vuur van de grote aeon
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u met een onuitputtelijke haarknot
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u met een angstaanjagend gezicht en ontblote slagtanden
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u wiens duizend armen schitteren met licht
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u die een bijl, een opgeheven strop, een speer en een khatanga vasthoudt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u die een tijgervelgewaad draagt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Ik buig mij neer voor u wiens grote rookkleurige lichaam belemmeringen verwijdert
 HOEM HOEM PHEH

  Acht regels van lof aan de Moeder


  OM Ik betuig eer aan Vajravarahi, de Gezegende Moeder 
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan de Superieure en machtige Kennis Dame onoverwonnen door de drie rijken
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die alle angsten voor kwade geesten vernietigt met uw grote vajra
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, met bedwingende ogen, die blijft bestaan als de vajrazetel onoverwonnen door anderen
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, wier toornige woeste vorm Brahma opdroogt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die demonen angst aanjaagt en opdroogt, terwijl u die in andere richtingen overwint
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die al diegenen overwint die ons loom, stijf en verward maken
 HOEM HOEM PHEH

  OM Ik buig mij neer voor Vajravarahi, de Grote Moeder, de Dakini-gezellin die alle wensen vervult
 HOEM HOEM PHEH

  De tsog aan de Vajrameester offeren


  EH MA HO Grote kring van tsog!


  O Grote Held wij begrijpen


  Dat, het pad van de Soegata’s van de drie tijden volgend,


  U de bron bent van alle verworvenheden.


  Alle geestestoestanden van conceptualisatie verzakend


  Geniet alstublieft voortdurend van deze kring van tsog.


  AH LA LA HO

  Het antwoord van de Meester


  OM Met een aard onafscheidelijk van de drie vajra’s


  Wek ik mijzelf op als de Goeroe-Godheid.


  AH Deze nectar van onverontreinigde, verheven wijsheid en gelukzaligheid,


  HOEM Zonder mij uit bodhichitta te bewegen


  Neem ik dit tot mij om de godheden die in mijn lichaam verblijven te behagen.


   AH HO MAHA SOEKHA

   Het lied van de Lentekoningin 


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  O Heroeka die in grote gelukzaligheid geniet,


  U begeeft zich in de Vereniging van spontane gelukzaligheid,


  Door de Dame in een roes van gelukzaligheid bij te staan


  En te genieten overeenkomstig de rituelen.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  Met een geest compleet opgewekt door grote gelukzaligheid


  En een lichaam in een dans van voortdurende beweging,


  Offer ik aan de menigtes van Dakini’s


  De grote gelukzaligheid van het genieten van de lotus van de moedra.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  U die op een mooie en rustige wijze danst,


  O Gelukzalige Beschermer en de menigtes van Dakini’s,


  Kom alstublieft hier voor mij en schenk mij uw zegeningen,


  En schenk mij spontane grote gelukzaligheid.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  U die het kenmerk heeft van de bevrijding van grote gelukzaligheid,


  Zeg niet dat verlossing in één leven bereikt kan worden


  Door verschillende ascetische oefeningen na het opgeven van grote gelukzaligheid,


  Maar dat grote gelukzaligheid zetelt in het midden van de verheven lotus.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  Net als een lotus geboren uit het midden van een moeras,


  Is deze methode, ofschoon geboren uit gehechtheid, onbevlekt door de fouten van gehechtheid.


  O Verheven Dakini, door de gelukzaligheid van uw lotus,


  Breng alstublieft snel bevrijding van de ketenen van samsara.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  Net zoals de essentie van honing in de honingbron


  Gedronken wordt door zwermen bijen uit alle richtingen


  Breng zo door uw brede lotus met zes kenmerken


  Alstublieft bevrediging met de smaak van grote gelukzaligheid.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s 


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  De resterende tsogofferande zegenen


  HOEM Onzuivere, foutieve verschijningen worden in leegte gezuiverd,


  AH Grote nectar uit verheven wijsheid voortgekomen


  OM Het wordt een uitgestrekte oceaan van verlangd genoegen.


  OM AH HOEM (3x)

  De resterende tsogofferande aan de geesten geven


  HO Deze oceaan van resterende tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van eedgebonden bewakers te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Verricht alstublieft volmaakte handelingen om beoefenaars te helpen.


  Breng nu de resterende tsogofferande voor de geesten naar buiten.


  HO

  O Gasten van het overgeblevene tezamen met uw gevolgen


  Geniet alstublieft van deze oceaan van resterende tsogofferande.


  Mogen zij die de kostbare leer verspreiden,


  De houders van de leer, hun weldoeners en anderen,


  En in het bijzonder ik en andere beoefenaars


  Goede gezondheid hebben, lang leven, macht,


  Glorie, roem, geluk,


  En omvangrijke genoegens.


  Alstublieft schenk mij de verworvenheden


  Van kalmerende, toenemende, beheersende en toornige handelingen.


  U die door eden gebonden bent, bescherm mij alstublieft


  En help mij om al de verworvenheden te bereiken.


  Vernietig alle voortijdige dood, ziektes,


  Kwaad van geesten en belemmeringen.


  Verwijder nare dromen,


  Slechte voortekenen en slechte handelingen.


  Moge er geluk zijn in de wereld, mogen de jaren goed zijn,


  Mogen de oogsten toenemen en moge de Dharma bloeien.


  Mogen alle goedheid en geluk tot stand gebracht worden


  En mogen alle wensen vervuld worden.


  Moge ik door de kracht van dit overvloedig geven,


  Ter wille van levende wezens een Boeddha worden 


  En moge ik door mijn vrijgevigheid 


  Al diegenen bevrijden die door vorige Boeddha’s niet bevrijd zijn.


  Terug naar Elke fout die we tijdens deze oefening hebben begaan zuiveren met de honderdlettermantra van Heroeka

  Colofon: Deze sadhana werd uit traditionele bronnen samengesteld door Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso, april 2010.






  Het Snelle Pad naar Grote Gelukzaligheid


  vajrayogini-zelfopwekkingssadhana


  door Je Phabongkhapa

  Inleiding


  De instructies over de Hoogste Yoga Tantra-oefening van Eerbiedwaardige Vajrayogini werden door Boeddha Vajradhara onderwezen in het zevenenveertigste en achtenveertigste hoofdstuk van de
 Samengevatte Kerntantra van Heroeka. Deze bijzondere overleveringslijn van instructies, de Narokhacho-overleveringslijn, werd direct van Vajrayogini op Naropa overgedragen en van hem via een ononderbroken overleveringslijn van gerealiseerde beoefenaars op de Leraren van vandaag de dag.


  Nadat Boeddha Vajradharma de oefening had onderwezen, heeft hij de mandala’s van Heroeka en Vajrayogini op vierentwintig voorspoedige plaatsen in deze wereld intact gelaten. Zo zijn er zelfs tot op de dag van vandaag ontelbare manifestaties van Vajrayogini in deze wereld die oprechte beoefenaars helpen realisaties te verkrijgen door hun mentaal continuüm te zegenen.


  In veel opzichten is de oefening van Vajrayogini ideaal geschikt voor vandaag de dag. Door oprecht op deze oefening te vertrouwen, met een goed hart en een geest vol geloof, is het zeker mogelijk om volledige verlichting te bereiken; maar om zulke resultaten te bereiken, moeten we de uitgebreide sadhana geregeld beoefenen.


  Deze specifieke sadhana,
 Het Snelle Pad naar Grote Gelukzaligheid, werd samengesteld door de grote Lama Phabongkha Rinpoche. Vergeleken met andere sadhana’s is hij niet erg lang, maar hij bevat alle essentiële oefeningen van Geheime Mantra. Om deze sadhana succesvol te beoefenen, zouden we eerst de machtiging van Vajrayogini moeten ontvangen en vervolgens authentieke instructies over de oefening moeten bestuderen, zoals die welke gevonden worden in het commentaar
 Gids naar Dakiniland. Deze sadhana is geschikt voor zowel onze geregelde dagelijkse oefening als voor retraite; en we kunnen hem alleen of in een groep beoefenen.


   Geshe Kelsang Gyatso

    1985

  Het Snelle Pad naar Grote Gelukzaligheid


   DE YOGA VAN ONMETELIJKHEDEN


  Toevlucht nemen


  In de ruimte voor mij verschijnen Goeroe Chakrasambara Vader en Moeder, omgeven door de verzameling van Kern- en Overleveringslijngoeroes, Yidams, Drie Juwelen, Begeleiders en Beschermers.


  Reciteer driemaal, terwijl u zich voorstelt dat uzelf en alle voelende wezens toevlucht nemen:


  Ik en alle voelende wezens, de zwervenden zo omvangrijk als de ruimte, nemen vanaf nu totdat wij de essentie van verlichting bereiken,


  Toevlucht tot de glorieuze, heilige Goeroes,


  Toevlucht tot de volledige Boeddha’s, de Gezegenden,


  Toevlucht tot de heilige Dharma’s,


  Toevlucht tot de Superieure Sangha’s. (3x)

  Bodhichitta opwekken


  Wek bodhichitta en de vier onmetelijkheden op terwijl u driemaal reciteert:


  Wanneer ik eenmaal de staat van een volledige Boeddha bereikt heb, zal ik alle voelende wezens uit de oceaan van samsara’s lijden bevrijden en hen naar de gelukzaligheid van volledige verlichting leiden. Voor dit doel zal ik de stadia van Vajrayogini’s pad beoefenen. (3x)

  Zegeningen ontvangen


  Reciteer nu met uw handen samengevouwen:


  Ik betuig eer en neem toevlucht tot de Goeroes en Drie Kostbare Juwelen.
Alstublieft zegen mijn mentaal continuüm.


  Door dit te reciteren:


  De toevluchtsobjecten vóór mij smelten in de vorm van witte, rode en donkerblauwe lichtstralen. Deze lossen in mij op en ik ontvang hun zegeningen van lichaam, spraak en geest.


  Onmiddellijke zelfopwekking


  In een ogenblik word ik Eerbiedwaardige Vajrayogini.


  De innerlijke offerande zegenen


  Zuiver de innerlijke offerande óf met de mantra die uit de vier monden emaneert óf met het volgende:


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaat uit
 YAM wind, uit RAM ontstaat vuur en uit
 AH een rooster van drie mensenhoofden. Hierop verschijnt uit AH een brede en uitge­strekte schedelkom. Hierin ontstaan uit
 OM, KHAM, AM, TRAM en HOEM de vijf nectars; uit
 LAM, MAM, PAM, TAM en BAM de vijf soorten vlees, elk gemerkt met deze let­ters. De wind waait, het vuur laait op en de substanties in de schedelkom smelten. Hierboven ontstaat uit
 HOEM een witte, omgekeerde khatanga die in de schedelkom valt en smelt waardoor de substanties de kleur van kwik aannemen. Daarboven transformeren drie rijen klinkers en medeklinkers, die boven elkaar staan, in
 OM AH HOEM. Hieruit trekken lichtstralen de nectar van verheven wijsheid uit de harten van alle Tathagata’s, Helden en Yogini’s van de tien richtingen naar zich toe. Wanneer dit toegevoegd wordt, vermeerdert de inhoud en wordt uitgestrekt.



  OM AH HOEM (3x)

  De uiterlijke offeranden zegenen


  Zegen nu de twee soorten water, de bloemen, de wierook, de lichten, het parfum, het voedsel en de muziek.


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaan uit 
 KAM schedelkommen waarin uit
 HOEM offersubstanties ontstaan. Van nature leegte hebben zij het aspect van de individuele offersubstanties en functioneren als objecten van genoe­gen van de zes zintuigen om bijzondere, onverontreinigde gelukzaligheid te schenken.


  OM AHRGHAM AH HOEM

  OM PADEM AH HOEM

  OM VAJRA PUPE AH HOEM

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM

  OM VAJRA DIWE AH HOEM

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM

  Meditatie en recitatie van Vajrasattva


  Op mijn kruin, op een lotus- en maanzetel, zitten Vajrasattva Vader en Moeder die elkaar omhelzen. Zij hebben witkleurige lichamen, één gezicht en twee handen en houden een vajra en bel en een krom mes en schedelkom vast. De Vader is versierd met zes moedra’s, de Moeder met vijf. Zij zitten in de vajra- en lotushouding. Op een maan in zijn hart staat een
 HOEM omringd door de mantraletterreeks. Hieruit daalt een stroom van witte nectar neer die alle ziekte, geesten, negativiteiten en belemmeringen zuivert.


  OM VAJRA HEROEKA SAMAYA, MANOE PALAYA, HEROEKA TENO PATITA, DRIDHO ME BHAWA, SOETO KAYO ME BHAWA, SOEPO KAYO ME BHAWA, ANOERAKTO ME BHAWA, SARWA SIDDHI ME PRAYATZA, SARWA KARMA SOETZA ME, TZITAM SHRIYAM KOEROE HOEM, HA HA HA HA HO BHAGAWEN, VAJRA HEROEKA MA ME MOENTSA, HEROEKA BHAWA, MAHA SAMAYA SATTÖ AH HOEM PHEH


  Reciteer de mantra éénentwintig keer en overdenk dan:


  Vajrasattva Vader en Moeder lossen in mij op en mijn drie deuren worden onafscheide­lijk van Vajrasattva’s lichaam, spraak en geest. 


   DE YOGA VAN DE GOEROE


  Visualisatie


  In de ruimte voor mij ontstaat uit de verschijning van de verheven wijsheid van niet-dualistische zuiverheid en helderheid een hemelse woning die vierkant is met vier ingangen, versieringen en poorten, en compleet met alle essentiële kenmerken. In het midden, op een juwelen troon ondersteund door acht grote leeuwen, op een zetel van een lotus met diverse kleuren, een zon en een maan, zit mijn goede Kerngoeroe in het aspect van Boeddha Vajradharma. Hij heeft een roodkleurig lichaam, één gezicht en twee handen die elkaar kruisen bij zijn hart en een vajra en bel vasthouden. Zijn haar is opgebonden in een knot en hij zit met gekruiste benen in de vajrahouding. Hij neemt de vorm aan van een zestienjarige in de bloei van zijn jeugd, versierd met zijden gewaden en al de benen en juwelen sieraden.


  Vóór hem beginnend zitten alle Overleveringslijngoeroes van Boeddha Vajradhara tot mijn Kerngoeroe in een cirkel tegen de klok in. Zij hebben het aspect van de Held Vajradharma met roodkleurige lichamen, één gezicht en twee handen. Hun rechter­handen bespelen damaroes die weerklinken met het geluid van gelukzaligheid en leegte. Hun linkerhanden houden bij hun harten schedelkommen gevuld met nectar vast en hun linkerellebogen houden khatanga’s vast. Zij zitten met gekruiste benen in de vajrahouding. In de bloei van hun jeugd, zijn zij versierd met zes benen sieraden. 


  De Voornaamste en zijn hele gevolg hebben in hun voorhoofd
 OM, in hun keel
 AH, en in hun hart
 HOEM. Vanuit de
 HOEM in hun hart schitteren lichtstralen en nodigen vanuit hun natuurlijke verblijfplaatsen de Goeroes, Yidams, menigtes van Mandalagodheden, en de verzameling van Boeddha's, Bodhisattva's, Helden, Dakini’s, Dharmapala’s en Beschermers uit.


  OM VAJRA SAMADZA DZA HOEM BAM HO

  Elk krijgt een aard die de synthese van alle toevluchtsobjecten is.


  Eerbetuiging


  Reciteer met uw handen samengevouwen:


  Vajrahouder, mijn juweelachtige Goeroe,


  Door wiens goedheid ik in een ogenblik 


  De staat van grote gelukzaligheid kan bereiken,


  Voor uw lotusvoeten buig ik mij nederig neer.


  Offergodinnen emaneren uit mijn hart en verrichten de offeranden.


  Uiterlijke offeranden


  OM AHRGHAM PARTITZA SÖHA

  OM PADEM PARTITZA SÖHA

  OM VAJRA PUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DIWE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM SÖHA

  OM AH VAJRA ADARSHE HOEM

  OM AH VAJRA WINI HOEM

  OM AH VAJRA GENDHE HOEM

  OM AH VAJRA RASE HOEM

  OM AH VAJRA PARSHE HOEM

  OM AH VAJRA DHARME HOEM

  Inner offering

  OM GOEROE VAJRA DHARMA SAPARIWARA OM AH HOEM

  Geheime offerande


  Overdenk dat ontelbare kennisgodinnen zoals Pemachen uit uw hart emaneren en de vorm aannemen van Vajrayogini. Goeroe Vader en Moeder omhelzen elkaar en ervaren onverontreinigde gelukzaligheid. 


  En ik offer de aantrekkelijkste illusoire moedra’s,


  Een menigte van boodschappers geboren uit plaatsen, geboren uit mantra en spontaan geboren,


  Met slanke lichamen, bedreven in de vierenzestig liefdeskunsten,


  En die de pracht van jeugdige schoonheid bezitten.


  Datheidofferande


  Herinner u dat de drie cirkels van de offerande onafscheidelijke gelukzaligheid en leegte zijn.


  Ik offer u de hoogste, uiteindelijke bodhichitta,


  Een grote verheven wijsheid van spontane gelukzaligheid vrij van belemmeringen,


  Onafscheidelijk van de aard van alle verschijnselen, de sfeer van vrijheid van uitweiding,


  Moeiteloos en voorbij woorden, gedachten en uitdrukkingen.


  Onze spirituele oefening offeren


  Ik neem toevlucht tot de Drie Juwelen


  En beken één voor één alle negatieve handelingen.


  Ik verheug mij in de deugden van alle wezens


  En beloof de verlichting van een Boeddha te bereiken.


  Ik neem toevlucht totdat ik verlicht ben


  Tot Boeddha, Dharma en de Verheven Verzameling,


  En om de doelen van mijzelf en anderen tot stand te brengen


  Zal ik de verlichtingsgeest opwekken.


  Na de geestestoestand van verheven verlichting opgewekt te hebben,


  Zal ik alle voelende wezens als mijn gasten uitnodigen


  En mij bezighouden met de aangename, verheven oefeningen van verlichting.


  Moge ik Boeddhaschap bereiken om zwervenden te helpen.


  De Koesali-tsogofferande


  Mijn eigen geest, de machtige Dame van Dakiniland, ter grootte van slechts een duim, vertrekt door de kruin van mijn hoofd en komt te staan tegenover mijn Kerngoeroe. Vervol­gens keer ik terug en snij de schedel van mijn oude lichaam, plaats hem op een rooster van drie mensenhoofden dat ogenblikkelijk ontstaan is. Ik hak de rest van mijn vlees, bloed en beenderen fijn en stapel het hierin op. Door met wijdopen ogen te staren zuiver, transformeer en vermeerder ik het in een oceaan van nectar.


  OM AH HOEM HA HO HRIH (3x)

  Ontelbare offergodinnen die schedelkommen vasthouden emaneren uit mijn hart. Met de schedelkommen scheppen zij nectar op en offeren het aan de gasten die het drinken door het tot zich te nemen door hun tongen die rietjes van vajralicht zijn.



  Ik offer deze nectar van verplichtingssubstantie


  Aan mijn Kerngoeroe, met de aard van de vier (Boeddha)lichamen;


  Moge u zich verheugen.


  OM AH HOEM (7x)

  Ik offer deze nectar van verplichtingssubstantie


  Aan de Overleveringslijngoeroes, de bron van verworvenheden;


  Moge u zich verheugen.


  OM AH HOEM

  Ik offer deze nectar van verplichtingssubstantie


  Aan de verzameling van Goeroes, Yidams, Drie Juwelen en Beschermers;


  Moge u zich verheugen.


  OM AH HOEM

  Ik offer deze nectar  van verplichtingssubstantie 


  Aan de bewakers die verblijven in de plaatsen alhier en in de streken;


  Moge u mij bijstaan.


  OM AH HOEM

  Ik offer deze nectar van verplichtingssubstantie 


  Aan alle voelende wezens in de zes rijken en in de tussenstaat;


  Moge u bevrijd worden.


  OM AH HOEM

  Door deze offerande worden alle gasten verzadigd met een onverontreinigde gelukzaligheid. 


  En de voelende wezens verkrijgen het Waarheidslichaam vrij van belemmeringen.


  De drie cirkels van de offerande hebben de aard van niet-dualistische gelukzaligheid en leegte, 


  Voorbij woorden, gedachten en uitdrukkingen.


  De mandala offeren


  OM VAJRA BHOEMI AH HOEM


  Grote en krachtige gouden grond,


  OM VAJRA REKHE AH HOEM


  Aan de rand staat het ijzeren hek om de buitenste cirkel.


  In het midden Berg Meroe, de koning van bergen, 


  Daar omheen bevinden zich vier continenten:


  In het oosten Poervavideha, in het zuiden Jamboedipa,


  In het westen Aparagodaniya, in het noorden Oettarakoeroe.


  Elk heeft twee subcontinenten:


  Deha en Videha, Tsamara en Abatsamara,


  Satha en Oettaramantrina, Koerava en Kaurava.


  De berg van juwelen, de wensvervullende boom,


  De wensvervullende koe en de ongezaaide oogst.


  Het kostbare wiel, het kostbare juweel,


  De kostbare koningin, de kostbare minister,


  De kostbare olifant, het kostbare superieure paard


  De kostbare generaal en de grote schatvaas.


  De godin van schoonheid, de godin van kransen,


  De godin van muziek, de godin van dans,


  De godin van bloemen, de godin van wierook,


  De godin van licht en de godin van geur.


  De zon en de maan, de kostbare parasol,


  De overwinningsbanier in iedere richting.


  In het midden alle schatten van zowel goden als mensen,


  Een uitstekende verzameling waar niets aan ontbreekt.


  Ik offer dit aan u mijn goede Kerngoeroe en Overleveringslijngoeroes,


  Aan al u heilige en glorieuze Goeroes;


  Aanvaard alstublieft met mededogen voor zwervende wezens,


  En na aanvaard te hebben, schenk ons alstublieft uw zegeningen.


  O Schat van Mededogen, mijn Toevlucht en Beschermer,


  Ik offer u de berg, continenten, kostbare objecten, schatvaas,  zon en maan,


  Die ontstaan zijn uit mijn aggregaten, bronnen en elementen,


  Als aspecten van de verheven wijsheid van spontane gelukzaligheid en leegte.


  Ik offer zonder enig gevoel van verlies


  De objecten die aanleiding geven tot mijn gehechtheid, haat en verwarring,


  Mijn vrienden, vijanden en vreemdelingen, onze lichamen en genoegens;


  Neem deze alstublieft aan en zegen mij om direct bevrijd te worden van de drie vergiften.


  IDAM GOEROE RATNA MANDALAKAM NIRYATAYAMI

  De Overleveringslijngoeroes verzoeken


  Vajradharma, Heer van de familie van de oceaan van Overwinnaars,


  Vajrayogini, verheven Moeder van de Overwinnaars,


  Naropa, machtige Zoon van de Overwinnaars,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Pamtingpa, houder van de verklaringen van de grote geheimen voor discipelen,


  Sherab Tseg, u bent een schat van alle kostbare geheimen,


  Malgyoer Lotsawa, heer van de oceaan van Geheime Mantra,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Grote Sakya Lama, u bent machtige Vajradhara,


  Eerwaarde Sonam Tsemo, verheven vajrazoon,


  Dragpa Gyaltsen, kroonjuweel van de vajrahouders,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Grote Sakya Pandita, meestergeleerde van het Sneeuwland,


  Drogon Chogyal Pagpa, kroonjuweel van alle wezens van de drie gronden,


  Shangton Choje, houder van de Sakyaleer,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Nasa Dragpoegpa, machtige volleerde,


  Sonam Gyaltsen, navigator van geleerden en verheven volleerden,


  Yarloengpa, heer van de gefluisterde overleveringslijn van de familie van volleerden,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Gyalwa Chog, toevlucht en beschermer van alle zwervenden, zowel mijzelf als anderen,


  Jamyang Namka, u bent een groot wezen,


  Lodro Gyaltsen, groot wezen en heer van de Dharma,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Jetsun Doringpa, u bent ongeëvenaard in goedheid,


  Tenzin Losel, u heeft geoefend in overeenstemming met de (Goeroe’s) woorden,


  Kyentse, de verklaarder van de grote, geheime lijn van woorden,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Labsum Gyaltsen, houder van de mantrafamilies,


  Glorieuze Wangchoeg Rabten, allesdoordringende heer van de honderd families,


  Jetsun Kangyoerpa, voornaamste van de families,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Shaloewa, allesdoordringende heer van de oceaan van mandala’s,


  Kyenrabje, voornaamste van alle mandala’s,


  Morchenpa, heer van de cirkel van mandala’s,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Nesarpa, navigator van de oceaan van gefluisterde overleveringslijnen,


  Losel Phuntsog, heer van de gefluisterde overleveringslijnen,


  Tenzin Trinley, geleerde die de gefluisterde overleveringslijnen bevorderde,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Kangyoerpa, allesdoordringende heer die de Gandenleer hooghoudt,


  Ganden Dargyay, vriend van zwervenden in gedegenereerde tijden,


  Dharmabhadra, houder van de Gandentraditie,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Losang Chopel, heer van de Soetra’s en Tantra’s,


  U heeft de essentie van de paden van alle Soetra’s en Tantra’s voltooid,


  Jigme Wangpo, geleerde die de Soetra’s en Tantra’s bevorderde,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Dechen Nyingpo, u heeft de zegeningen van Naropa


  Om de essentie van de uitstekende rijpende en bevrijdende paden van de Naro Dakini,


  Volmaakt uit te leggen in overeenstemming met Naropa,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Losang Yeshe, Vajradhara,

  U bent een schat van instructies over de rijpende en bevrijdende (paden) van de Vajrakoningin,


  Het verheven, snelle pad voor het bereiken van de vajrastaat,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Kelsang Gyatso, u heeft alle diepgaande en essentiële verheven staten voltooid,


  U bent de meedogende Toevlucht en Beschermer van moeder voelende wezens,


  U onthult het foutloze pad,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Mijn goede Kerngoeroe, Vajradharma,


  U bent de belichaming van alle Overwinnaars


  Die de zegeningen schenkt van Boeddha’s spraak,


  Ik verzoek u, schenk alstublieft de spontaan geboren, verheven wijsheid.


  Alstublieft zegen mij opdat ik door de kracht van meditatie


  Op de Dakiniyoga van het diepgaande opwekkingsstadium,


  En de centraal kanaalyoga van het voltooiingsstadium,


  De verheven wijsheid van spontane gelukzaligheid moge opwekken en de verlichte Dakinistaat moge bereiken.


  De zegeningen van de vier machtigingen ontvangen 


  Ik verzoek u O Goeroe, belichaming van alle toevluchtsobjecten,


  Alstublieft schenk mij uw zegeningen,


  Alstublieft schenk mij volledig de vier machtigingen,


  En verleen mij, alstublieft, de staat van de vier lichamen.  (3x)

  Denk dat als gevolg van uw verzoeken:


  Witte lichtstralen en nectars schitteren uit de
 OM die zich in het voorhoofd van mijn Goeroe bevindt. 


  Zij lossen op in mijn voorhoofd en zuiveren de negativiteiten en belemmeringen van mijn lichaam. 


  Ik ontvang de vaasmachtiging en de zegeningen van mijn Goeroes lichaam komen mijn lichaam binnen. 


  Rode lichtstralen en nectars schitteren uit de
 AH die zich in de keel van mijn Goeroe bevindt. 


  Zij lossen op in mijn keel en zuiveren de negativiteiten en belemmeringen van mijn spraak. 


  Ik ontvang de geheime machtiging en de zegeningen van mijn Goeroes spraak komen mijn spraak binnen.


  Blauwe lichtstralen en nectars schitteren uit de
 HOEM die zich in het hart van mijn Goeroe bevindt. 


  Zij lossen op in mijn hart en zuiveren de negativiteiten en belemmeringen van mijn geest. 


  Ik ontvang de wijsheidsmoedramachtiging en de zegeningen van mijn Goeroes geest komen mijn geest binnen.


  Witte, rode en blauwe lichtstralen en nectars schitteren uit de letters die zich in mijn Goeroes drie plaatsen bevinden. 


  Zij lossen op in mijn drie plaatsen en zuiveren de negativiteiten en belemmeringen van mijn lichaam, spraak en geest. 


  Ik ontvang de vierde machtiging, de kostbare woordmachtiging en de zegeningen van mijn Goeroes lichaam, spraak en geest komen mijn lichaam, spraak en geest binnen.


  Kort verzoek


  Ik verzoek u mijn dierbare Goeroe, de essentie van alle Boeddha’s van de drie tijden, alstublieft zegen mijn mentaal continuüm.  (3x)

  De Goeroes oplossen


  Op deze manier verzocht, lossen de omringende Overleveringslijngoeroes op in mijn Kerngoeroe in het midden. Uit genegenheid voor mij smelt ook mijn Kerngoeroe in de vorm van rood licht, komt binnen door de kruin van mijn hoofd en vermengt zich onafscheide­lijk met mijn geest in het aspect van een rode letter
 BAM in mijn hart.

  DE YOGA VAN ZELFOPWEKKING


  De dood in het pad van het Waarheidslichaam brengen


  Deze zelfde letter BAM dijt uit en spreidt zich uit tot het einde van de ruimte, waardoor alle werelden en hun wezens de aard van gelukzaligheid en leegte krijgen. Vervolgens wordt deze, vanaf de randen geleidelijk aan samentrekkend, een uiterst kleine letter
 BAM die in fasen vanaf de onderkant in de nada oplost. Dan verdwijnt zelfs de nada en ze wordt het Waarheidslichaam van onafscheidelijke gelukzaligheid en leegte.


    OM SHOENYATA GYANA VAJRA SÖBHAWA EMAKO HAM


  De tussenstaat in het pad van het Vreugdelichaam brengen


  Vanuit de staat van leegte waar op deze wijze alle verschijning zich verzameld heeft, ver­schijnt een rode letter
 BAM die rechtop in de ruimte staat, in essentie een aspect van mijn eigen geest, de verheven wijsheid van niet-dualistische gelukzaligheid en leegte.


  Wedergeboorte in het pad van het Emanatielichaam brengen


  Vanuit de staat van leegte ontstaat uit
 EH EH een rode verschijnselbron, een dubbel viervlak. Hierbinnen ontstaat uit
 AH een maanmandala, wit met een rode tint. Hierop staat in een cirkel, tegen de klok in, de mantra
 OM OM OM SARWA BOEDDHA DAKINIYE VAJRA WARNANIYE VAJRA BEROTZANIYE HOEM HOEM HOEM PHEH PHEH PHEH SÖHA. Ik, de letter
 BAM in de ruimte, zie de maan en gemotiveerd om in haar midden wederge­boorte te nemen, betreed het midden van de maan.


  Lichtstralen schitteren uit de maan, letter
 BAM, en mantraletterreeks en transformeren alle werelden en wezens van samsara en nirvana in de aard van Eerbiedwaardige Vajrayo­gini. Deze trekken terug en lossen op in de letter
 BAM en mantraletterreeks die volledig en tegelijkertijd, compleet ­veranderen in de ondersteunde en ondersteunende mandala van Vajrayogini.


  De controlerende meditatie op de mandala en de wezens daarin


  Verder is er de vajragrond, hek, tent en kap, waarbuiten een massa van vijfkleurige vuren laait die tegen de klok in rondwervelt. Hierbinnen bevindt zich de cirkel van de acht grote knekelgronden, de Woeste enzovoorts. In het midden hiervan bevindt zich een rode verschijnselbron, een dubbel viervlak, met zijn wijde hals naar boven gekeerd en zijn kleine punt naar beneden gericht. Behalve de voor- en achterkant, is elk van de andere vier hoeken gemerkt met een roze vreugdewervel die tegen de klok in rondwervelt.


  Binnen de verschijnselbron, in het midden van een achtbladige lotus met diverse kleuren, bevindt zich een zonmandala. Hierop verrijs ik in de vorm van Eerbiedwaardige Vajrayogini. Mijn uitgestrekte rechterbeen trapt op de borst van rode Kalarati. Mijn gebogen linkerbeen trapt op het hoofd van zwarte Bhairawa, dat naar achter gebogen is. Ik heb een roodkleurig lichaam dat straalt met een schittering als die van het vuur van de aeon. Ik heb één gezicht, twee handen en drie ogen die naar het Zuivere Land van de Dakini’s kijken. Mijn rechterhand, gestrekt en naar beneden wijzend, houdt een krom mes vast dat gemerkt is met een vajra. Mijn linker houdt een schedelkom omhoog, die gevuld is met bloed, waarvan ik iets drink met mijn omhooggerichte mond. Mijn linkerschouder houdt een khatanga vast, die gemerkt is met een vajra, waaraan een damaroe, bel en driedelig vaandel hangen. Mijn zwarte haar dat glad hangt, bedekt mijn rug tot aan mijn middel. In de bloei van mijn jeugd zijn mijn begerenswaardige borsten vol en ik toon de manier van het opwekken van gelukzaligheid. Mijn hoofd is getooid met vijf mensenschedels en ik draag een halsketting van vijftig mensenschedels. Naakt, ben ik versierd met vijf moedra’s en sta in het midden van een laaiend vuur van verheven wijsheid. 


  DE YOGA VAN HET ZUIVEREN VAN ZWERVENDEN


  In mijn hart binnen een rode verschijnselbron, een dubbel viervlak, bevindt zich een maanmandala. In het midden hiervan bevindt zich een letter
 BAM omringd door een mantraletterreeks. Hieruit schitteren lichtstralen door de poriën van mijn huid. Terwijl zij alle voelende wezens van de zes rijken aanraken, zuiveren ze hun negativiteiten en belemmeringen tezamen met de indrukken ervan en transformeren hen allemaal in de vorm van Vajrayogini.


   DE YOGA VAN HET GEZEGEND WORDEN DOOR DE HELDEN EN HELDINNEN


  Meditatie op de lichaamsmandala


  In mijn hart, in het midden van een verschijnselbron en maanzetel, bevindt zich een letter
 BAM die de aard van de vier elementen heeft. Door te splitsen verandert ze in de vier letters
 YA, RA, LA, WA die de zaden van de vier elementen zijn. Zij hebben de aard van de hartkanaal bloembladen van de vier richtingen zoals de Verlangende. Deze transformeren beginnend van links in Lama, Khandarohi, Roepini en Dakini. In het midden transformeren de halve maan, druppel en nada van de letter
 BAM, die aard hebben van de vereniging van mijn zeer subtiele rode en witte druppels, in Eerbiedwaardige Vajrayogini. 


  Hier buiten bevinden zich opeenvolgend de kanalen zoals de Onveranderende van de vierentwintig plaatsen van het lichaam, zoals de haargrens en kruin, en de vierentwintig elementen van waaruit de nagels, tanden enzovoorts voortkomen. Deze kanalen en elementen, die van nature onafscheidelijk zijn, krijgen de aard van de vierentwintig letters van de mantra,
 OM OM enzovoorts, die vanaf het oosten tegen de klok in staan. Deze transformeren in de acht Heldinnen van de hartfamilie: Partzandi, Tzendriakiya, Parbhawatiya, Mahanasa, Biramatiya, Karwariya, Lamkeshöriya en Droematzaya; de acht Heldinnen van de spraakfamilie: Airawatiya, Mahabhairawi, Bayoebega, Soerabhakiya, Shamadewi, Soewatre, Hayakarna en Khaganana; en de acht Heldinnen van de lichaamsfamilie: Tzatrabega, Khandarohi, Shaundini, Tzatrawarmini, Soebira, Mahabala, Tzatrawartini en Mahabire. Zij zijn de werkelijke Yogini's die één zijn met de Helden van de vierentwintig uiterlijke plaatsen zoals Poeliramalaya. De kanalen en elementen van de acht deuren zoals de mond, van nature onafscheidelijk van de acht letters
 HOEM HOEM enzovoorts, transformeren in Kakase, Oeloekase, Shönase, Shoekarase, Yamadhathi, Yamadoeti, Yamadangtrini en Yamamatani. Zij hebben allemaal de lichamelijke vorm van de Eerbiedwaardige Dame, compleet met sieraden en details.


  De wijsheidswezens oplossen en de drie boodschappers vermengen


   Voer de oplaaiende moedra uit en reciteer:


  PHAIM

    Lichtstralen schitteren uit de letter
 BAM die zich in mijn hart bevindt en gaan van tussen mijn wenkbrauwen naar de tien richtingen. Ze nodigen alle Tathagata’s, Helden, en Yogini’s van de tien richtingen in het aspect van Vajrayogini uit.


    DZA HOEM BAM HO

  De wijsheidswezens worden opgeroepen, lossen op, verblijven standvastig en zijn verheugd. Reciteer nu met de lotusdraaiende moedra gevolgd door de omhelzende moedra:


  OM YOGA SHOEDDHA SARWA DHARMA YOGA SHOEDDHO HAM


  Ik heb de aard van de yoga van de volledige zuiverheid van alle verschijnselen.


   Overdenk goddelijke trots.


  Het harnas aantrekken


  In plaatsen binnen mijn lichaam verschijnen maanmandala’s waarop in mijn navel rode
 OM BAM, Vajravarahi, staat; in mijn hart blauwe
 HAM YOM, Yamani; in mijn keel witte
 HRIM MOM, Mohani; in mijn voorhoofd gele
 HRIM HRIM, Sachalani; in mijn kruin groene
 HOEM HOEM, Samtrasani; in al mijn ledematen rookkleurige
 PHEH PHEH, essentie van Chandika


  De machtiging verlenen en de kruin versieren


  PHAIM

    Lichtstralen schitteren uit de letter
 BAM die zich in mijn hart bevindt en nodigen de machtigende Godheden uit, de ondersteunde en ondersteunende mandala van Glorieuze Chakrasambara.


  O, al u Tathagata’s, verleen alstublieft de machtiging.


  Op deze wijze verzocht, verdrijven de acht Godinnen van de ingangen belemmeringen, de Helden reciteren voorspoedige verzen, de Heldinnen zingen vajraliederen en de Roepavajra's enzovoorts maken offeranden. De Voornaamste besluit mentaal om de machtiging te verlenen en de vier Moeders tezamen met Varahi houden juwelen vazen gevuld met de vijf nectars vast en verlenen de machtiging door de kruin van mijn hoofd.


  ‘Net zoals alle Tathagata’s de rituele wassing verleenden


  Op het moment van [Boeddha's] geboorte,


  Verlenen wij nu de rituele wassing


  Met het zuivere water van de goden.


  OM SARWA TATHAGATA ABHIKEKATA SAMAYA SHRIYE HOEM’


  Terwijl zij dit zeggen verlenen zij de machtiging. Mijn hele lichaam wordt gevuld, alle smetten worden gezuiverd, en het teveel aan water dat op mijn kruin achterblijft verandert in Vairochana-Heroeka, tezamen met de Moeder, die mijn kruin versieren.


  Offeranden aan de zelfopwekking


   Als u de zelfopwekking doet in samenhang met de zelfinitiatie is het noodzakelijk om op dit punt de uiterlijke offeranden te zegenen.


  Offergodinnen emaneren uit mijn hart en verrichten de offeranden.


  Uiterlijke offeranden


  OM AHRGHAM PARTITZA SÖHA

  OM PADEM PARTITZA SÖHA

  OM VAJRA PUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA DIWE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM SÖHA

  OM VAJRA SHAPTA AH HOEM SÖHA

  OM AH VAJRA ADARSHE HOEM

  OM AH VAJRA WINI HOEM

  OM AH VAJRA GENDHE HOEM

  OM AH VAJRA RASE HOEM

  OM AH VAJRA PARSHE HOEM

  OM AH VAJRA DHARME HOEM

  Innerlijke offerande


  OM OM OM SARWA BOEDDHA DAKINIYE VAJRA WARNANIYE VAJRA BEROTZANIYE HOEM HOEM HOEM PHEH PHEH PHEH SÖHA OM AH HOEM


  Geheime en datheidofferanden


   Om de geheime en datheidofferanden uit te voeren stel u ofwel voor:


  Ik, Vajrayogini, sta in vereniging met Chakrasambara, die uit mijn khatanga getransfor­meerd is en wek spontane gelukzaligheid en leegte op.


   ofwel stel u voor dat u als Vajrayogini in Heroeka transformeert en voer met goddelijke trots de geheime en datheidofferanden als volgt uit:


  Met de helderheid van Vajrayogini doe ik afstand van mijn borsten en ontwikkel een penis. In de volmaakte plaats in het midden van mijn vagina transformeren de twee muren in twee belachtige testikels en de meeldraad in de penis zelf. Aldus neem ik de vorm aan van de Grote Vreugde Heroeka tezamen met de Geheime Moeder Vajrayogini die van nature de synthese van alle Dakini's is.


  Vanuit de sfeer van de onwaarneembaarheid van de geheime plaats van de Vader, ontstaat er uit een witte
 HOEM een vijfspakige vajra en uit een rode
 BÄ ontstaat er een rood juweel met een gele
 BÄ die zijn top merkt.


  Vanuit de sfeer van de onwaarneembaarheid van de geheime plaats van de Moeder ontstaat er uit een
 AH een rode driebladige lotus en uit een witte
 DÄ ontstaat er een witte meeldraad, dat witte bodhichitta betekent, met een gele
 DÄ die haar top merkt.


  OM SHRI MAHA SOEKHA VAJRA HE HE ROE ROE KAM AH HOEM HOEM PHEH SÖHA


  Doordat Vader en Moeder in vereniging zijn opgegaan, smelt de bodhichitta. Wanneer deze vanaf mijn kruin mijn keel bereikt [ervaar ik] vreugde. Wanneer deze vanaf mijn keel mijn hart bereikt [ervaar ik] de verheven vreugde. Wanneer deze vanaf mijn hart mijn navel bereikt [ervaar ik] buitengewone vreugde. Wanneer deze vanaf mijn navel het uiteinde van mijn juweel bereikt, wek ik een spontane verheven wijsheid op waarbij ik in de concentra­tie van onafscheidelijke gelukzaligheid en leegte geabsorbeerd blijf. Dus door deze gelukzaligheid die onafscheidelijk verenigd is met leegte en in eenpuntige absorptie verblijft op de datheid die de leegte van inherent bestaan van de drie cirkels van de offerande is, verheug ik mij zo in de geheime en datheidofferanden. 


   Overdenk dan:


  Opnieuw word ik Eerbiedwaardige Vajrayogini.


  Acht regels van lof aan de Moeder


  OM NAMO BHAGAWATI VAJRA VARAHI BAM HOEM HOEM PHEH


  OM NAMO ARYA APARADZITE TRE LOKYA MATI BIYE SHÖRI HOEM HOEM PHEH


  OM NAMA SARWA BOETA BHAYA WAHI MAHA VAJRE HOEM HOEM PHEH


  OM NAMO VAJRA SANI ADZITE APARADZITE WASHAM KARANITRA HOEM HOEM PHEH


  OM NAMO BHRAMANI SHOKANI ROKANI KROTE KARALENI HOEM HOEM PHEH


  OM NAMA DRASANI MARANI PRABHE DANI PARADZAYE HOEM HOEM PHEH


  OM NAMO BIDZAYE DZAMBHANI TAMBHANI MOHANI HOEM HOEM PHEH


  OM NAMO VAJRA VARAHI MAHA YOGINI KAME SHÖRI KHAGE HOEM HOEM PHEH


  DE YOGA VAN VERBALE EN MENTALE RECITATIE


  Verbale recitatie


  In mijn hart binnen een rode verschijnselbron, een dubbel viervlak, in het midden van een maanmandala, bevindt zich een letter
 BAM omringd door een roodkleurige mantraletterreeks die tegen de klok in staat. Hieruit schitteren onmetelijke rode lichtstralen. Zij zuiveren de negativiteiten en belemmeringen van alle voelende wezens en maken offeranden aan alle Boeddha’s. Al het vermogen en kracht van hun zegeningen wordt opgeroepen in de vorm van rode lichtstralen die oplossen in de letter
 BAM en mantraletterreeks en mijn mentaal continuüm zegenen.


  OM OM OM SARWA BOEDDHA DAKINIYE VAJRA WARNANIYE VAJRA BEROTZANIYE HOEM HOEM HOEM PHEH PHEH PHEH SÖHA


   Reciteer tenminste het aantal mantra’s dat u beloofd heeft.


  Mentale recitatie


  (1) Ga in de zevenvoudige houding zitten en breng de verschijnselbron, maan en mantraletters van het hart naar beneden naar de geheime plaats als u gelukzaligheid wilt opwekken of naar de navel als u een niet-conceptuele geestestoestand wilt opwekken en omsluit ze met de winden. Alsof u mentaal de mantraletterreeks leest, die in een cirkel tegen de klok in staat, verzamel slechts drie, vijf of zeven recitaties. Richt dan uw geest, terwijl u uw adem inhoudt op de roze vreugdewervels die in de vier hoeken van de verschijnselbron behalve de voor- en achterkant, tegen de klok in wervelen, en met name op de nada van de
 BAM in het midden, die op het punt staat op te laaien.


   (2) De rode vreugdewervel bij het bovenste punt van het centrale kanaal en de witte vreugdewervel bij het onderste punt, beide ter grootte van slechts een gerstekorrel, bewegen zich naar het hart terwijl ze heftig tegen de klok in wervelen. In het hart vermengen zij zich en verkleinen geleidelijk in leegte. Plaats uw geest in absorptie op gelukzaligheid en leegte.


   DE YOGA VAN ONVOORSTELBAARHEID


  Uit de letter
 BAM en de mantraletterreeks in mijn hart schitteren lichtstralen en doordringen alle drie de rijken. Het vormloze rijk lost op in het bovenste gedeelte van mijn lichaam in het aspect van blauwe lichtstralen. Het vormrijk lost op in het middelste gedeelte van mijn lichaam in het aspect van rode lichtstralen. Het rijk van verlangen lost op in het onderste gedeelte van mijn lichaam in het aspect van witte lichtstralen. Ik smelt op mijn beurt geleidelijk van beneden en van boven in licht en los op in de verschijnselbron. Die lost op in de maan. Die lost op in de tweeëndertig Yogini’s. Zij lossen op in de vier Yogini’s en die lossen op in de Voornaamste Dame van de lichaamsmandala. De Voornaamste Dame smelt op haar beurt geleidelijk van beneden en van boven in licht en lost op in de verschijnselbron. Die lost op in de maan. Die lost op in de mantraletterreeks. Die lost op in de letter
 BAM. Die lost op in de top van de
 BAM. Die lost op in de halve maan. Die lost op in de druppel. Die lost op in de nada en die wordt steeds kleiner en lost op in helder-licht leegte.


  DE YOGA VAN DAGELIJKSE HANDELINGEN


  Vanuit de staat van leegte word ik in een ogenblik Eerbiedwaardige Vajrayogini. In plaatsen binnen mijn lichaam verschijnen maanmandala’s waarop in mijn navel rode
 OM BAM, Vajravarahi, staat; in mijn hart blauwe
 HAM YOM, Yamani; in mijn keel witte
 HRIM MOM, Mohani; in mijn voorhoofd gele
 HRIM HRIM, Sachalani; in mijn kruin groene
 HOEM HOEM, Samtrasani; in al mijn ledematen rookkleurige
 PHEH PHEH, essentie van Chandika.


   Reciteer om de hoofdrichtingen en tussenrichtingen te beschermen tweemaal:


  OM SOEMBHANI SOEMBHA HOEM HOEM PHEH


  OM GRIHANA GRIHANA HOEM HOEM PHEH


  OM GRIHANA PAYA GRIHANA PAYA HOEM HOEM PHEH


  OM ANAYA HO BHAGAWEN VAJRA HOEM HOEM PHEH


  De yoga van de torma’s


   Stel op de traditionele wijze offeranden en torma’s op en zuiver ze op de volgende manier: 


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaan uit
 KAM schedelkommen waarin uit 
 HOEM offersubstanties ontstaan. Van nature leegte hebben zij het aspect van de individuele offersubstanties en functioneren als objecten van genoegen van de zes zintuigen om bijzondere, onverontreinigde gelukzaligheid te schenken.


  OM AHRGHAM AH HOEM

  OM PADEM AH HOEM

  OM VAJRA PUPE AH HOEM

  OM VAJRA DHUPE AH HOEM

  OM VAJRA DIWE AH HOEM

  OM VAJRA GENDHE AH HOEM

  OM VAJRA NEWIDE AH HOEM

  OM VAJRA SHAPTA AH HUM

  De torma's zegenen

  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte ontstaat uit
 YAM wind, uit RAM ontstaat vuur en uit
 AH een rooster van drie mensenhoofden. Hierop verschijnt uit AH een brede en uitge­strekte schedelkom. Hierin ontstaan uit
 OM, KHAM, AM, TRAM en HOEM de vijf nectars; uit
 LAM, MAM, PAM, TAM en BAM de vijf soorten vlees, elk gemerkt met deze let­ters. De wind waait, het vuur laait op en de substanties in de schedelkom smelten. Hierboven ontstaat uit
 HOEM een witte, omgekeerde khatanga die in de schedelkom valt en smelt waardoor de substanties de kleur van kwik aannemen. Daarboven transformeren drie rijen klinkers en medeklinkers, die boven elkaar staan, in
 OM AH HOEM. Hieruit trekken lichtstralen de nectar van verheven wijsheid uit de harten van alle Tathagata’s, Helden en Yogini’s van de tien richtingen naar zich toe. Wanneer dit toegevoegd wordt, vermeerdert de inhoud en wordt uitgestrekt.


    OM AH HOEM (3x)

  De gasten van de torma uitnodigen


  PHAIM

    Lichtstralen schitteren uit de letter
 BAM die zich in mijn hart bevindt en nodigen Eerbiedwaardige Vajrayogini uit, omringd door de verzameling van Goeroes, Yidams, Boeddha’s, Bodhisatt­va’s, Helden, Dakini’s en zowel Dharma- als wereldse Beschermers, om uit Akanishta naar de ruimte voor mij te komen. Uit een
 HOEM in de tong van iedere gast verschijnt een driespakige vajra waardoor zij de essentie van de torma drinken door het tot zich te nemen door rietjes van licht met de dikte van slechts een gerstekorrel.


  De voornaamste torma offeren


  Offer de torma terwijl u drie of zeven keer reciteert:


  OM VAJRA AH RA LI HO: DZA HOEM BAM HO: VAJRA DAKINI SAMAYA TÖN TRISHAYA HO  


  De torma aan de wereldse Dakini’s offeren


  Offer de torma terwijl u tweemaal reciteert:


  OM KHA KHA, KHAHI KHAHI, SARWA YAKYA RAKYASA, BHOETA, TRETA, PISHATSA, OENATA, APAMARA, VAJRA DAKA, DAKI NEDAYA, IMAM BALING GRIHANTOE, SAMAYA RAKYANTOE, MAMA SARWA SIDDHI METRA YATZANTOE, YATIPAM, YATETAM, BHOEDZATA, PIWATA, DZITRATA MATI TRAMATA, MAMA SARWA KATAYA, SEDSOEKHAM BISHOEDHAYE, SAHAYEKA BHAWENTOE, HOEM HOEM PHEH PHEH SÖHA 


  Uiterlijke offeranden 


  OM VAJRA YOGINI SAPARIWARA AHRGHAM, PADEM, PUPE, DHUPE, ALOKE, GENDHE, NEWIDE, SHAPTA AH HOEM


  Innerlijke offerande


  OM VAJRA YOGINI SAPARIWARA OM AH HOEM


  Lof


  O Glorieuze Vajrayogini,

  Chakravatin-Dakinikoningin,

  Die vijf wijsheden en drie lichamen heeft,


  Voor u Redder van allen buig ik mij neer.


  Voor de vele Vajradakini’s,


  Die als Dames van wereldse handelingen,


  Onze ketenen van vooroordelen doorsnijden,


  Voor al u Dames buig ik mij neer.


  Het gebed voor het aanschouwen van het mooie gezicht van Vajrayogini


  Gelukzaligheid en leegte van oneindige Overwinnaars die, net als in een drama,


  Verschijnen als zoveel verschillende visioenen in samsara en nirvana;


  Van deze bent u nu de mooie, machtige Dame van Dakiniland,


  Ik herinner mij u uit mijn hart, zorg alstublieft voor mij met uw speelse omhelzing.


  U bent de spontaan geboren Moeder van de Overwinnaars in het land van Akanishta,


  U bent de veldgeboren Dakini’s in de Vierentwintig Plaatsen,


  U bent de actiemoedra’s die de hele wereld bestrijken,


  O Eerbiedwaardige Dame, u bent de hoogste toevlucht van mijzelf de Yogi.  


  U, die de manifestatie bent van de leegte van de geest zelf,


  Bent de werkelijke
 BAM, de sfeer van
 EH, in de stad van de vajra.


  In het land van illusie toont u uzelf als een afschrikwekkende kannibaal,


  En als een glimlachende, levendige, mooie jonge maagd.


  Maar hoe vaak ik ook zocht O, Edele Dame,


  Ik kon geen zekerheid vinden of u werkelijk bestond.


  Toen kwam de jeugd van mijn geest, uitgeput door zijn uitweidingen,


  Tot rust in de boshut die voorbij uitdrukking is.


  Wat geweldig, verschijn alstublieft uit de sfeer van de Dharmakaya


  En zorg voor mij met de waarheid van wat gezegd wordt


  In de Glorieuze Heroeka, Koning van Tantra’s,


  Dat verworvenheden komen van het reciteren van de verheven nabij-essentiemantra van de Vajrakoningin.


  In het afgelegen bos van Odivisha


  Zorgde u voor Vajra Ghantapa, de machtige Siddha,


  Met de gelukzaligheid van uw kus en omhelzing en hij kwam om van de verheven omhelzing te genieten;


  O, zorg alstublieft voor mij op dezelfde manier.


  Net zoals de Eerwaarde Koesali rechtstreeks geleid werd


  Van een eiland in de Ganges naar de sfeer van de ruimte,


  En net zoals u zorgde voor de glorieuze Naropa,


  Leid mij alstublieft ook naar de stad van de Vreugdevolle Dakini.


  Door de kracht van het mededogen van mijn verheven Kern- en Overleveringslijngoeroes,


  Het bijzondere diepgaande en snelle pad van de uiteindelijke, geheime, grote Tantra,


  En de zuivere, superieure intentie van mijzelf, de Yogi,


  Moge ik spoedig uw lachende gezicht aanschouwen, O Vreugdevolle Dakinidame. 


  Verzoeken om de vervulling van wensen


  O Eerbiedwaardige Vajrayogini, alstublieft leid mij en alle voelende wezens naar het Zuivere Land van de Dakini’s. Schenk ons alstublieft elke wereldse en bovenwereldse verworvenheid. (3x)

  Als u een tsog offerande wilt maken, zou u deze moeten invoegen op
 dit punt.

  De torma aan de algemene Dharmabeschermers offeren


  OM AH HOEM HA HO HRIH (3x)

  HOEM

  Uit uw zuivere paleis van grote gelukzaligheid in Akanishta,


  Grote machtige emanerend uit Vairochana's hart,


  Dorje Goer, leider van alle Beschermers van de leer,


  O Glorieuze Mahakala kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Uit Yongdoei Tsel en Yama’s paleis


  En uit de verheven plaats van Devikoti in Jamboedipa,


  Namdroe Remati, voornaamste Dame van het rijk van verlangen,


  O Palden Lhamo kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Uit de mandala van de bhagasfeer van verschijning en bestaan,


  Moeder Yingchoegma, voornaamste Dame van heel samsara en nirvana,


  Hoofd van Dakini’s en demonen, woeste vrouwelijke beschermer van de mantra’s,


  O grote Moeder Ralchigma kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Uit Silwa Tsel en Haha Gopa,


  Uit Singaling en de Ti Se sneeuwberg,


  En uit Darloengne en Kaoei Dragdzong,


  O Zhingkyong Wangpo kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Uit de acht knekelgronden en Risoel in het zuiden,


  Uit Bodhgaya en glorieuze Samye,


  En uit Nalatse en glorieuze Sakya,


  O Legon Pomo kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Uit de knekelgronden van Maroetse in het noordoosten,


  Uit de rode rotsachtige heuvels van Bangso in India,


  En uit de verheven plaatsen van Darloeng Dagram enzovoorts,


  O Yakya Chamdrel kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  In het bijzonder uit Odiyana, Land van de Dakini’s,


  En uit uw natuurlijke verblijfplaats,


  Volledig omringd door wereldse en bovenwereldse Dakini’s,


  O Vader-Moeder Heer van de Knekelgronden kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Uit de verheven plaatsen zoals Toeshita, Keajra, enzovoorts,


  Grote Beschermer van de leer van de tweede Overwinnaar,


  Dorje Shoegden, vijf overleveringslijnen, tezamen met uw gevolg,


  Kom alstublieft hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Ik verzoek u, ik maak offeranden aan u, O Menigte van Beschermers van de Overwinnaars leer,


  Ik stem u gunstig en vertrouw op u, O grote Beschermers van de Goeroes woorden,


  Ik smeek u en ik bid u, O Menigte van Vernietigers van diegenen die Yogi's belemmeren,


  Kom alstublieft snel hier en neem wat van deze offerande en torma.


  Ik offer een torma versierd met rood vlees en bloed.


  Ik offer dranken van alcohol, medicijnnectars en bloed.


  Ik offer het geluid van grote trommels, dijbeentrompetten en bekkens.


  Ik offer grote, zwarte zijden wimpels die golven als wolken.


  Ik offer adembenemende bezienswaardigheden gelijk aan de ruimte.


  Ik offer luide gezangen die krachtig en melodieus zijn.


  Ik offer een oceaan van uiterlijke, innerlijke en geheime verplichtingssubstanties.


  Ik offer het spel van de verheven wijsheid van onafscheidelijke gelukzaligheid en leegte.


  Moge u de kostbare leer van Boeddha beschermen.


  Moge u de roem van de Drie Juwelen doen toenemen.


  Moge u de daden van de glorieuze Goeroes bevorderen,


  En moge u welke verzoeken ik ook tot u richt vervullen. 


  Verzoeken om verdraagzaamheid


  Reciteer nu de honderdlettermantra van Heroeka:


  OM VAJRA HEROEKA SAMAYA, MANOE PALAYA, HEROEKA TENO PATITA, DRIDHO ME BHAWA, SOETO KAYO ME BHAWA, SOEPO KAYO ME BHAWA, ANOERAKTO ME BHAWA, SARWA SIDDHI ME PRAYATZA, SARWA KARMA SOETZA ME, TZITAM SHRIYAM KOEROE HOEM, HA HA HA HA HO BHAGAWEN, VAJRA HEROEKA MA ME MOENTSA, HEROEKA BHAWA, MAHA SAMAYA SATTÖ AH HOEM PHEH.


  Verzoek om verdraagzaamheid door te reciteren:


  Wat voor fouten ik ook heb gemaakt 


  Door niet te vinden, niet te begrijpen,


  Of niet het vermogen te hebben,


  Alstublieft, O Beschermer, heb geduld hiermee.


  OM VAJRA MOE De wijsheidswezens, gasten van de torma, 
lossen in mij op en de wereldse wezens keren naar hun eigen plaatsen terug.


  Opdrachtsgebeden


  Moge ik door deze deugd snel


  De werkelijke Dakini tot stand brengen,


  En dan ieder levend wezen 


  Zonder uitzondering naar die grond leiden.


  Mogen op het tijdstip van mijn dood de Beschermers, Helden, Heldinnen enzovoorts,


  Die bloemen, parasols en overwinningsbanieren dragen,


  En de zoete muziek van bekkens enzovoorts offeren,


  Mij naar het Land van de Dakini’s leiden.


  Mogen door de waarheid van de geldige Godinnen,


  Hun geldige verplichtingen,


  En de verheven geldige woorden die zij hebben gesproken,


  [Mijn deugden] er de oorzaak van zijn dat ik door de Godinnen onder hun hoede genomen word.      


  Uitgebreide opdracht


  Als u de tijd en wens heeft kunt u afsluiten met deze gebeden die door Tsarpa Dorjechang zijn samengesteld:


  In het grote schip van vrijheid en gave,


  Die vaart met het witte zeil van opmerkzaamheid op vergankelijkheid,


  En voortgeblazen door de gunstige wind van het accepteren en opgeven van handelingen en hun gevolgen,


  Moge ik bevrijd worden uit de angstaanjagende oceaan van samsara.


  Vertrouwend op het kroonjuweel van de niet-bedrieglijke toevluchtsobjecten, 


  Het grote doel van zwervenden, mijn moeders, ter harte nemend,


  En mijn smetten en fouten zuiverend met de nectar van Vajrasattva,


  Moge ik door de meedogende, eerbiedwaardige Goeroes onder hun hoede genomen worden. 


  De prachtige Moeder van de Overwinnaars is de uiterlijke Yogini,


  De letter 
 BAM is de verheven innerlijke Vajrakoningin,


  De helderheid en leegte van de geest zelf is de geheime Dakinimoeder;


  Moge ik van het plezier genieten van het zien van de zelf-aard van elk.


  De wereldse omgeving is de hemelse woning van de letter
EH,

  En zijn inwoners, de voelende wezens, zijn de Yogini’s van de letter
 BAM;

  Moge door de concentratie van de grote gelukzaligheid van hun vereniging,


  Elke verschijning die er ontstaat een zuivere verschijning zijn. 


  Moge ik zo, door de yoga’s [met het aantal van] de richtingen en de maan,


  Uiteindelijk rechtstreeks naar de Stad van de Kennis Houders geleid worden,


  Door de koraalkleurige Dame van vreugde,


  Met loshangend vermiljoenkleurig haar en oranje, onstuimige ogen.


  Na geoefend te hebben in een lijkenplaats met sindhoera en een langali-steel,


  En na door het hele land gezworven te hebben,


  Moge de prachtige Dame naar wie de wervel op mijn voorhoofd verplaatst,


  Mij naar het Land van de Dakini’s leiden.


  Wanneer de innerlijke Varahi de klimplant van waarnemer en waargenomene heeft vernietigd,


  En de dansende Dame die in mijn verheven centraal kanaal verblijft,


  Door de deur van Brahma tevoorschijn is gekomen in de sfeer van het pad van de wolken,


  Moge zij hem omhelzen en plezier maken met de Held, de Drinker van Bloed.


  Door de yoga van het verenigen [van de twee winden], eenpuntig mediterend,


  Op het kleine zaadje van de vijf winden in de lotus in mijn navel,


  Moge mijn mentaal continuüm verzadigd worden met een verheven gelukzaligheid,


  Van de geurige druppels die de kanalen van mijn lichaam-geest doordringen.


  Wanneer door het lachende en glimlachende spel van de prachtige Dame,


  Van oplaaiend toemmo-licht binnen mijn centraal kanaal,


  De jeugdige letter 
 HAM volkomen zacht is geworden,


  Moge ik de grond van de grote gelukzaligheid van vereniging bereiken.


  Wanneer de roodachtig zwarte
 RAM die in het midden van de drie kanalen bij mijn navel verblijft,


  In vuur en vlam is gezet door mijn bovenste en onderste winden,


  En zijn zuiverend vuur de tweeënzeventigduizend onzuivere elementen heeft weggebrand,


  Moge mijn centraal kanaal volledig gevuld worden met zuivere druppels.


  Wanneer de vijfkleurige druppel tussen mijn wenkbrauwen naar mijn kruin is gegaan,


  En de stroom van maanvloeistof die hieruit voortkomt,


  De meeldraad van mijn geheime lotus heeft bereikt,


  Moge ik verzadigd worden door de vier vreugdes van het afdalen en opstijgen.


  Wanneer, door getroffen te worden door de stralen van de vijf lichten die uit die druppel schijnen,


  Alle stabiele en bewegende verschijnselen, mijn lichaam enzovoorts,


  Getransformeerd zijn in een massa schitterende, heldere regenbogen,


  Moge ik opnieuw de natuurlijke verblijfplaats betreden, de sfeer van gelukzaligheid en leegte.


  Wanneer de Yogini van mijn eigen geest, de vereniging voorbij verstandelijk vermogen,


  De oorspronkelijke staat van onbeschrijflijke leegte en helderheid,


  De oorspronkelijke aard vrij van ontstaan, beëindigen en verblijven,


  Zijn eigen wezen herkent, moge ik voor altijd gevoed worden.


  Wanneer mijn kanalen, winden en druppels in de sfeer van
 EVAM zijn opgelost,

  En de geest zelf de pracht van het Waarheidslichaam van grote gelukzaligheid heeft verkregen,


  Moge ik voor deze zwervenden, zo uitgestrekt als de ruimte, zorgen,


  Met onmetelijke manifestaties van ontelbare Vormlichamen.


  Door de zegeningen van de Overwinnaars en hun wonderbaarlijke Zonen,


  De waarheid van niet-bedrieglijke afhankelijke verhouding,


  En de macht en kracht van mijn zuivere superieure intentie,


  Mogen alle punten van mijn oprechte gebeden vervuld worden.


  Voorspoedige gebeden


  Moge er de voorspoed zijn van het snel ontvangen van de zegeningen


  Van de menigtes van glorieuze, heilige Goeroes,


  Vajradhara, Pandit Naropa enzovoorts,


  De glorieuze Heren van alle deugd en uitmuntendheid.


  Moge er de voorspoed zijn van het Dakini-Waarheidslichaam,


  Perfectie van wijsheid, de verheven Moeder van de Overwinnaars,


  Het natuurlijke heldere licht, vanaf het begin vrij van uitweiding,


  De Dame die alle stabiele en bewegende dingen emaneert en verzamelt. 


  Moge er de voorspoed zijn van het Volledige Vreugdelichaam, spontaan geboren,


  Een lichaam, stralend en prachtig, schitterend met de glorie van de grote en kleine tekenen,


  Een spraak die met zestig melodieën het verheven voertuig verkondigt,


  En een geest van niet-conceptuele gelukzaligheid en helderheid die de vijf soorten verheven wijsheid bezit.


  Moge er de voorspoed zijn van het Emanatielichaam, geboren uit de plaatsen,


  Dames die met diverse Vormlichamen, in diverse plaatsen,


  Door diverse middelen de doelen van diverse wezens die getemd moeten worden vervullen


  Overeenkomstig hun diverse wensen.


  Moge er de voorspoed zijn van de verheven mantrageboren Dakini,


  Een eerbiedwaardige Dame met een kleur die lijkt op die van een robijn,


  Met een glimlachende, toornige houding, één gezicht, twee handen die een krom mes en schedelkom vasthouden,


  En twee benen in gebogen en gestrekte houding. 


  Moge er de voorspoed zijn van uw ontelbare miljoenen emanaties,


  En de menigtes van de tweeënzeventigduizend [Dakini’s]


  Die alle belemmeringen van beoefenaars verwijderen,


  En de verworvenheden waar naar gesnakt wordt verlenen.


  Afsluitende gebeden.

  DE TSOGOFFERANDE


  De tsogofferande zegenen


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte.


  Vanuit de staat van leegte, ontstaat uit
 AH een brede en uitgestrekte schedelkom, waarin de vijf soorten vlees, de vijf nectars en de vijf verheven soorten wijsheid smelten en er verschijnt een uitgestrekte oceaan van de nectar van verheven wijsheid.


  OM AH HOEM HA HO HRIH (3x)

  Overdenk dat het een onuitputtelijke oceaan van verheven wijsheidsnectar wordt.


  Medicijnnectars offeren


  Ik offer deze verheven nectar


  Die gewone objecten veruit overtreft;


  De verheven verplichting van alle Overwinnaars,


  En het fundament van alle verworvenheden.


  Moge u behaagd worden met de grote gelukzaligheid


  Van de onovertroffen bodhichitta,


  Gezuiverd van alle smetten van belemmeringen,


  En volledig vrij van alle opvattingen.


  De tsogofferande maken


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van Kern- en Overleveringlijngoeroes te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Schenk alstublieft een grote regen van zegeningen.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de goddelijke verzameling van machtige Dakini’s te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Schenk alstublieft de Dakiniverworvenheid.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de goddelijke verzameling van Yidams en hun gevolg te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Schenk alstublieft een grote regen van verworvenheden.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van de Drie Kostbare Juwelen te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Schenk alstublieft een grote regen van heilige Dharma's


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van Dakini’s en Dharmabeschermers te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Schenk alstublieft een grote regen van deugdzame daden.


  HO Deze oceaan van tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van moeder voelende wezens te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Moge lijden en foutieve verschijning tot rust gebracht worden.


  Uiterlijke offeranden


  OM VAJRA YOGINI SAPARIWARA ARGHAM, PADEM, PUPE, DHUPE, ALOKE, GENDHE, NEWIDE, SHAPTA AH HOEM


  Innerlijke offerande


  OM VAJRA YOGINI SAPARIWARA OM AH HOEM


  Acht regels van lof aan de Moeder


  OM Ik betuig eer aan Vajravarahi, de Gezegende Moeder 
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan de Superieure en machtige Kennis Dame onoverwonnen door de drie rijken
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die alle angsten voor kwade geesten vernietigt met uw grote vajra
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, met bedwingende ogen, die blijft bestaan als de vajrazetel onoverwonnen door anderen
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, wier toornige woeste vorm Brahma opdroogt
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die demonen angst aanjaagt en opdroogt, terwijl u die in andere richtingen overwint
 HOEM HOEM PHEH

  OM Aan u, die al diegenen overwint die ons loom, stijf en verward maken
 HOEM HOEM PHEH

  OM Ik buig mij neer voor Vajravarahi, de Grote Moeder, de Dakini-gezellin die alle wensen vervult
 HOEM HOEM PHEH

  De tsogofferande aan de Vajrameester maken

  Vajrahouder luister alstublieft naar mij,


  Deze speciale tsogofferande van mij,


  Offer ik aan u met een geest van geloof;


  Neem alstublieft hiervan tot uw genoegen.


  EH MA, grote rust.


  Deze grote, laaiende tsogofferande verbrandt misleidingen


  En brengt op die manier grote gelukzaligheid teweeg.


  AH HO Alles is grote gelukzaligheid.


  AH HO MAHA SOEKHA HO

  Wat dit betreft worden alle verschijnselen als zuiver gezien,


  Hieraan zou de bijeenkomst niet moeten twijfelen.


  Aangezien brahmanen, paria’s, varkens en honden


  Dezelfde aard hebben, geniet alstublieft.


  De Dharma van de Soegata’s is onschatbaar,


  Vrij van alle smetten van gehechtheid enzovoorts


  De achterlating van waarnemer en waargenomene;


  Eerbiedig betuig ik eer aan datheid.


  AH HO MAHA SOEKHA HO

    Het lied van de Lentekoningin 


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  O Heroeka die in grote gelukzaligheid geniet,


  U begeeft zich in de Vereniging van spontane gelukzaligheid,


  Door de Dame in een roes van gelukzaligheid bij te staan


  En te genieten overeenkomstig de rituelen.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  Met een geest compleet opgewekt door grote gelukzaligheid


  En een lichaam in een dans van voortdurende beweging,


  Offer ik aan de menigtes van Dakini’s


  De grote gelukzaligheid van het genieten van de lotus van de moedra.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  U die op een mooie en rustige wijze danst,


  O Gelukzalige Beschermer en de menigtes van Dakini’s,


  Kom alstublieft hier voor mij en schenk mij uw zegeningen,


  En schenk mij spontane grote gelukzaligheid.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  U die het kenmerk heeft van de bevrijding van grote gelukzaligheid,


  Zeg niet dat verlossing in één leven bereikt kan worden


  Door verschillende ascetische oefeningen na het opgeven van grote gelukzaligheid,


  Maar dat grote gelukzaligheid zetelt in het midden van de verheven lotus.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  Net als een lotus geboren uit het midden van een moeras,


  Is deze methode, ofschoon geboren uit gehechtheid, onbevlekt door de fouten van gehechtheid.


  O Verheven Dakini, door de gelukzaligheid van uw lotus,


  Breng alstublieft snel bevrijding van de ketenen van samsara.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  HOEM Al u Tathagata’s,


  Helden, Yogini’s,


  Daka's and Dakini's,

  Tot u allen richt ik dit verzoek


  Net zoals de essentie van honing in de honingbron


  Gedronken wordt door zwermen bijen uit alle richtingen


  Breng zo door uw brede lotus met zes kenmerken


  Alstublieft bevrediging met de smaak van grote gelukzaligheid.


  AH LA LA, LA LA HO, AH I AH, AH RA LI HO

  Moge de verzameling van smetteloze Dakini’s 


  Met liefdevolle genegenheid kijken en alle daden volbrengen.


  Het zegenen van de offerande voor de geesten


  OM KHANDAROHI HOEM HOEM PHEH


  OM SÖBHAWA SHOEDDHA SARWA DHARMA SÖBHAWA SHOEDDHO HAM


  Alles wordt leegte. 


  Vanuit de staat van leegte, ontstaat uit
 AH een brede en uitgestrekte schedelkom, waarin de vijf soorten vlees, de vijf nectars en de vijf verheven soorten wijsheid smelten en er ontstaat een uitgestrekte oceaan van de nectar van verheven wijsheid.


  OM AH HOEM HA HO HRIH (3x)

  Werkelijke offerande aan de geesten


  PHAIM

  OETSIKTRA BALINGTA BHAKYESI SÖHA


  HO Deze oceaan van resterende tsogofferande van onverontreinigde nectar,


  Gezegend door concentratie, mantra en moedra,


  Offer ik om de verzameling van eedgebonden bewakers te behagen.


  OM AH HOEM

  Verheugd door het genieten van deze schitterende objecten van verlangen,


  EH MA HO

  Verricht alstublieft volmaakte handelingen om beoefenaars te helpen.


  Breng de resterende tsog naar buiten onder begeleiding van muziek.


  Moge ik en andere beoefenaars


  Goede gezondheid hebben, lang leven, macht,


  Glorie, roem, voorspoed,


  En omvangrijke genoegens.


  Alstublieft schenk mij de verworvenheden


  Van kalmerende, toenemende, beheersende, en toornige handelingen.


  U die door eden gebonden bent, bescherm mij alstublieft


  En help mij om alle verworvenheden te bereiken.


  Vernietig alle voortijdige dood, ziektes


  Kwaad van geesten en belemmeringen.


  Verwijder nare dromen,


  Slechte voortekenen en slechte handelingen.


  Moge er geluk zijn in de wereld, mogen de jaren goed zijn,


  Mogen de oogsten toenemen en moge de Dharma bloeien.


  Mogen alle goedheid en geluk tot stand gebracht worden,


  En mogen alle wensen vervuld worden.


  Moge ik door de kracht van dit overvloedig geven,


  Ter wille van levende wezens een Boeddha worden


  En moge ik door mijn vrijgevigheid


  Al diegenen bevrijden die door vorige Boeddha’s niet bevrijd zijn.


  Keer terug naar de torma-offeranden.

  Gebeden voor de Deugdzame Traditie


  Opdat de traditie van Je Tsongkhapa,


  De Koning van de Dharma, moge bloeien,


  Mogen alle belemmeringen tot rust gebracht worden


  En mogen alle gunstige omstandigheden overvloedig zijn.


  Moge door de twee verzamelingen van mijzelf en anderen


  Gedurende de drie tijden bijeengebracht,


  De leer van Overwinnaar Losang Dragpa


  Voor altijd en eeuwig bloeien.


  Het negenregelige
 Migtsema gebed

  Tsongkhapa, kroonjuweel van de geleerden van het Sneeuwland,


  U bent Boeddha Shakyamoeni en Vajradhara, de bron van alle verworvenheden,


  Avalokiteshvara, de schat van het onwaarneembare mededogen,


  Manjoeshri, de verheven smetteloze wijsheid,


  En Vajrapani, de vernietiger van de menigtes van mara’s.


  O Eerwaarde Goeroe-Boeddha, synthese van alle Drie Juwelen,


  Met mijn lichaam, spraak en geest richt ik eerbiedig verzoeken:


  Schenk alstublieft uw zegeningen om mijzelf en anderen te rijpen en bevrijden


  En verleen de gewone en hoogste verworvenheden.

(3x)

  Colofon:Deze sadhana werd (naar het Engels) vertaald onder de meedogende leiding van Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso. Het vers voor Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso in
 De Overleveringslijngoeroes verzoeken
 werd samengesteld door de Glorieuze Dharmabeschermer, Duldzin Dorje Shoegden, en op verzoek van Geshe Kelsang’s trouwe discipelen in de sadhana ingevoegd. Het vers voor Dorje Shoegden in
 De torma aan de algemene Dharmabeschermers offeren
 werd samengesteld door Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso en op verzoek van zijn trouwe discipelen in de sadhana ingevoegd.






  Bevrijding van Verdriet

  Loftuitingen en verzoeken tot de Eénentwintig Tara’s


  [image: The Twenty-one Taras]

  Inleiding


  Tara is een vrouwelijke Boeddha, een manifestatie van de uiteindelijke wijsheid van alle Boeddha’s. Elk van de Eénentwintig Tara’s is een manifestatie van de voornaamste Tara, Groene Tara. Tara staat ook bekend als de ‘Moeder van de Overwinnaars’. 


  Tara is onze gemeenschappelijke moeder, onze Heilige Moeder. Wanneer wij jong zijn, wenden wij ons tot onze wereldse moeder voor hulp. Zij beschermt ons tegen directe gevaren, voorziet ons in al onze tijdelijke behoeften en leidt ons en moedigt ons aan in onze studie en persoonlijke ontwikkeling. Op dezelfde manier moeten wij ons tijdens onze spirituele groei voor toevlucht wenden tot onze Heilige Moeder, Tara. Zij beschermt ons tegen alle innerlijke en uiterlijke gevaren, voorziet ons in alle noodzakelijke condities voor onze spirituele training en zij leidt ons en inspireert ons met haar zegeningen terwijl wij vooruitgang maken op het spirituele pad.


  ‘Tara’ betekent ‘Redder’. Zij wordt zo genoemd, omdat zij ons redt van de acht uiterlijke angsten (de angsten voor leeuwen, olifanten, vuur, slangen, dieven, water, slavernij en boze geesten) en van de acht innerlijke angsten (de angsten van trots, onwetendheid, boosheid, jaloezie, verkeerde zienswijzen, gehechtheid, gierigheid en misleide twijfels). Tijdelijk redt Tara ons van de gevaren van wedergeboorte in de drie lagere rijken en uiteindelijk redt zij ons van de gevaren van samsara en alleenstaande rust.


    Als wij oprecht en met sterk geloof op Moeder Tara vertrouwen, zal zij ons beschermen tegen alle belemmeringen en al onze wensen vervullen. Omdat zij een Wijsheidsboeddha is en omdat zij een manifestatie van het compleet gezuiverde windelement is, is Tara in staat om ons erg snel te helpen. Als wij de éénentwintig verzen van lof reciteren zullen we onvoorstelbare voordelen ontvangen. Deze loftuitingen zijn zeer krachtig omdat zij Soetra zijn, de feitelijke woorden van Boeddha. Het is goed om deze zo vaak als wij kunnen te reciteren.         


  Geshe Kelsang Gyatso

    1979

  [image: Letter TAM and mantra rosary]

  Bevrijding van verdriet

  Toevlucht nemen


  Ik en alle voelende wezens nemen, totdat we verlichting bereiken,


  Toevlucht tot Boeddha, Dharma en Sangha. (3x)

  Bodhichitta opwekken


  Moge ik door de deugden die ik verzamel door geven en andere perfecties,


  Een Boeddha worden voor het welzijn van allen. (3x)

  De vier onmetelijkheden opwekken


  Mogen alle voelende wezens geluk en diens oorzaken bezitten,


  Mogen zij vrij zijn van lijden en zijn oorzaken,


  Mogen zij nooit gescheiden worden van het geluk dat zonder lijden is,


  Mogen zij verblijven in gelijkmoedigheid, zonder zich intiem te voelen tot sommigen uit gehechtheid of afstandelijk tot anderen uit haat.


  Arya Tara uitnodigen


  Uit de verheven verblijfplaats Potala,


  Geboren uit de groene letter
 TAM,

  U die zwervenden bevrijdt met het licht van de letter
 TAM,

  O Tara, kom alstublieft hier tezamen met uw gevolg.


  Eerbetuiging


  Goden en halfgoden buigen hun kruin


  Voor uw lotusvoeten;


  O Bevrijder van al het ongeluk,


  Aan u, Moeder Tara, betuig ik eer.


  Hulde aan de Eénentwintig Tara’s 


  OM Hulde aan Eerbiedwaardige Arya Tara


  Arya Tara prijzen om haar levensverhaal


  Hulde aan Tara, de Snelle, de Heldin,


  Wier ogen als een bliksemflits zijn,


  Die uit de opening van een lotus oprees,


  Geboren uit de tranen van de Beschermer van de Drie Werelden.


  Tara prijzen om de helderheid en schittering van haar gezicht


  Hulde aan u met een gezicht als honderd volle manen in de herfst


  Verzameld in één;


  Oplaaiend met schitterend licht


  Als duizend constellaties.


  Tara prijzen om haar kleur, wat zij vasthoudt en haar oorzaken


  Hulde aan u die blauwachtig goud bent,


  Uw hand volmaakt versierd met een lotusbloem;


  Die ontstond uit het beoefenen van geven, morele discipline,


  Geduld, inspanning, concentratie en wijsheid.


  Tara prijzen omdat zij geëerd wordt door de Overwinnaars en de Bodhisattva’s


  Hulde aan u die de Tathagatha’s oeshnisha’s ontstijgt,


  Wier zegevierende handelingen onbegrensd zijn;


  Die zeer geëerd wordt door de Zonen van de Overwinnaars,


  Die iedere perfectie verworven heeft.


  Tara prijzen omdat zij ongunstige omstandigheden bedwingt


  Hulde aan u die met de letters
 TOETTARA en HOEM

  De rijken van verlangen, richting en ruimte vult.


  Met de zeven soorten kwaadaardige geesten onder uw voeten,


  Kunt u alle wezens naar gelukzaligheid trekken.


  Tara prijzen omdat zij aanbeden wordt door de machtige wereldse goden


  Hulde aan u die aanbeden wordt door Indra, Agni,


  Brahma, Vayoe en de andere machtige goden;


  En vóór wie de menigte van boze geesten,


  Zombies, geureters en gevers van kwaad eerbiedig eer betuigen.


  Tara prijzen omdat zij tegenstanders vernietigt


  Hulde aan u die door het zeggen van
 TREH en PHEH

  De belemmeringen van vijanden compleet vernietigt.


  U onderdrukt met uw rechterbeen ingetrokken en uw linker uitgestrekt,


  En vlamt op met een fel en laaiend vuur.


  Tara prijzen omdat zij demonen en de twee belemmeringen zuivert


  Hulde aan 
 TOERE, uiterst afschrikwekkende,


  Die de leider van demonen compleet vernietigt.


  Met de toornige uitdrukking op uw lotusgezicht


  Overwint u zonder uitzondering alle vijanden.


  Tara prijzen om de voorwerpen die zij in haar rechter- en linkerhand vasthoudt


  Hulde aan u wier vingers uw hart volmaakt versieren


  Met de moedra die de Drie Kostbare Juwelen symboliseert.


  Versierd met een wiel van alle richtingen


  Wier stralende licht alles overtreft.


  Tara prijzen om haar kroonjuweel en het geluid van haar gelach


  Hulde aan u wier erg vreugdevolle en schitterende kroonjuweel


  Een krans van licht uitstraalt;


  Die, met uw vrolijke gelach van
 TOETTARE,

  De demonen en wereldse goden onderwerpt.


  Tara prijzen omdat zij de goddelijke handelingen door de tien richtingsbewakers volbrengt


  Hulde aan u die in staat bent om


  Alle bewakers van de richtingen en hun gevolg op te roepen.


  Fronsend en schuddend met de letter
 HOEM,

  Redt u allen van hun ongeluk.


  Tara prijzen om haar kroonjuweel


  Hulde aan u met een halve maan die uw kruin versiert,


  En al uw sieraden helder stralend;


  Met Amitabha in uw haarknot


  Eeuwig licht uitstralend.


  Tara prijzen om haar toornige houding


  Hulde aan u die temidden van een vlammenkrans verblijft


  Als het vuur aan het eind van de aeon.


  Met uw rechterbeen uitgestrekt en linker ingetrokken,


  Vernietigt u de menigtes van belemmeringen van diegenen die zich verheugen in het Dharmawiel.


  Tara prijzen om het licht dat straalt uit de letter
 HOEM

  Hulde aan u die de grond met de palm van uw hand slaat


  En hierop met uw voet stampt.


  Met een toornige blik en de letter
 HOEM,

  Onderwerpt u alle zeven niveaus.


  Tara prijzen om haar Dharmakaya-aspect


  Hulde aan u die gelukkig, deugdzaam en vreedzaam bent,


  Binnen de sfeer van de rust van nirvana.


  Volledig begiftigd met 
 SÖHA en OM,

  Vernietigt u erg slechte handelingen compleet.


  Tara prijzen om haar goddelijke handelingen van vreedzame en toornige mantra’s


  Hulde aan u die de belemmeringen volledig bedwingt


  Van diegenen die zich verheugen in het Dharmawiel;


  Reddend met de reeks van de tienlettermantra


  En de kennisletter
 HOEM.

  Tara prijzen om haar goddelijke handelingen van het toornig schudden van de drie werelden


  Hulde aan
 TOERE, met uw voet stampend,


  Geboren uit het zaad in het aspect van
 HOEM,

  Die Berg Meroe, Mandhara en Vindhya,


  En alle drie de werelden laat schudden.


  Tara prijzen om haar goddelijke handelingen van het verdrijven  van innerlijke en uiterlijke vergiften  


  Hulde aan u die in uw hand


  Een maan, het meer van de goden, vasthoudt;


  Tweemaal
 TARA zeggend en de letter 
 PHEH,

  Verdrijft u volledig alle vergiften.


  Tara prijzen om haar goddelijke handelingen van het verdrijven van conflicten en nare dromen


  Hulde aan u die geëerd wordt door de koningen van de menigtes van goden,


  En de goden en de kinnara’s.


  Door uw vreugdevol en glanzend doordringend pantser


  Worden alle conflicten en nare dromen verdreven.


  Tara prijzen om haar goddelijke handelingen van het verdrijven van ziektes


  Hulde aan u wier twee ogen, als de zon of de volle maan,


  Een zuiver, helder licht uitstralen.


  Tweemaal
 HARA zeggend en
 TOETTARA,

  Verdrijft u de meest kwaadaardige, besmettelijke ziektes.


  Tara prijzen om haar goddelijke handelingen van het onderwerpen van boze geesten en zombies


  Hulde aan u die het volmaakte vermogen van kalmeren heeft 


  Door uw zegening van de drie datheden;


  Onderwerper van de menigtes van boze geesten, zombies en gevers van kwaad,


  O TOERE, allervoortreffelijkste en verhevene!


  Dit sluit het lof van de kernmantra


  En de éénentwintig eerbetuigingen af.


  De voordelen van het reciteren van deze Soetra

  De wijze die dit reciteert met sterk geloof


  En volmaakte toewijding aan de Godin,


  In de avond en bij het opstaan bij dageraad,


  Zal volledige vrijheid van angst verleend worden door zich haar te herinneren.


  Door de complete zuivering van alle negativiteit 


  Zullen zij alle paden naar de lagere rijken vernietigen.


  Zij zullen snel machtiging verleend worden


  Door de zeventigmiljoen Overwinnaars.


  Zij zullen hier grootheid bereiken.


  En voortgaan tot de uiteindelijke staat van Boeddhaschap.


  Hun woeste en grote vergiften,


  Zowel stabiel als bewegend,


  En zelfs die, die zij gegeten of gedronken hebben,


  Zullen helemaal vernietigd worden door zich haar te herinneren.


  Zij zullen in staat zijn om al het lijden te voorkomen


  Dat voortkomt uit geesten, ziektes of vergiften;


  En in staat zijn anderen op dezelfde wijze te helpen.


  Als zij deze zes keer per dag, zeven maal reciteren,


  Zullen diegenen die een zoon wensen een zoon krijgen,


  En diegenen die rijkdom wensen zullen rijkdom krijgen.


  Al hun wensen zullen vervuld worden.


  Geen belemmeringen zullen meer voor hen oprijzen,


  En zij die al plaatsgevonden hebben


  Zullen allemaal compleet vernietigd worden.


  Gebed van de zeven ledematen


  Aan Eerbiedwaardige Arya Tara,


  En alle Boeddha’s en Bodhisattva’s


  Die in de tien richtingen en de drie tijden verblijven,


  Betuig ik eer met oprecht geloof.


  Ik offer aan u bloemen, wierook, lichten,


  Parfums, voedsel, muziek en andere offergaven,


  Zowel werkelijk opgestelde als mentaal voorgestelde;


  Neem deze alstublieft aan, O Verzameling van Arya’s.


  Ik beken alle negatieve handelingen,


  De vijf gruwelijke handelingen en de tien ondeugden,


  Die ik sinds beginloze tijd heb begaan


  Doordat mijn geest overmand was door misleidingen.


  Ik verheug mij in de verdiensten van alle deugden


  Gedurende de drie tijden verzameld


  Door Bodhisattva’s, Alleenstaande Overwinnaars,


  Hoorders, gewone wezens en anderen.


  Draai alstublieft het Wiel van Dharma


  Van de grote, kleine en gewone voertuigen,


  Overeenkomstig de verschillende wensen


  En capaciteiten van levende wezens.


  Ga zolang als samsara niet beëindigd is,


  Alstublieft niet voorbij aan verdriet;


  Maar zorg met mededogen voor alle levende wezens


  Die in de oceaan van lijden verdrinken.


  Mogen alle verdiensten die ik heb verzameld


  De oorzaak worden van verlichting;


  En moge ik spoedig


  De Glorieuze Gids van zwervenden worden.


  De mandala offeren


  OM VAJRA BHOEMI AH HOEM

  Grote en krachtige gouden grond,


  OM VAJRA REKHE AH HOEM

  Aan de rand staat het ijzeren hek om de buitenste cirkel.


  In het midden berg Meroe, de koning van bergen, 


  Daar omheen bevinden zich vier continenten:


  In het oosten Poervavideha, in het zuiden Jamboedipa,


  In het westen Aparagodaniya, in het noorden Oettarakoeroe.


  Elk heeft twee subcontinenten:


  Deha en Videha, Tsamara en Abatsamara,


  Satha en Oettaramantrina, Koerava en Kaurava.


  De berg van juwelen, de wensvervullende boom,


  De wensvervullende koe en de ongezaaide oogst.


  Het kostbare wiel, het kostbare juweel,


  De kostbare koningin, de kostbare minister,


  De kostbare olifant, het kostbare superieure paard,


  De kostbare generaal en de grote schatvaas.


  De godin van schoonheid, de godin van kransen,


  De godin van muziek, de godin van dans,


  De godin van bloemen, de godin van wierook,


  De godin van licht en de godin van geur.


  De zon en de maan, de kostbare parasol,


  De overwinningsbanier in iedere richting.


  In het midden alle schatten van zowel goden als mensen,


  Een uitstekende verzameling waar niets aan ontbreekt.


  Ik offer dit aan u mijn goede Kerngoeroe en Overleveringslijngoeroes,


  Aan al u Heilige en Glorieuze Goeroes;


  En in het bijzonder aan u, verzameling van Arya Tara’s, tezamen met uw gevolg,


  Aanvaard alstublieft met mededogen voor zwervende wezens,


  En na uit uw groot mededogen aanvaard te hebben,


  Schenk alstublieft uw zegeningen aan alle voelende wezens die de ruimte doordringen.


   De grond besprenkeld met parfum en bedekt met bloemen,


  De Grote Berg, vier landen, zon en maan, 


  Gezien als een Boeddhaland en als zodanig geofferd,


  Mogen alle wezens van zulke Zuivere Landen genieten.


  Dus, O Verheven toevluchtsobject,


  Bescherm alstublieft snel alle levende wezens


  Tegen angsten zoals ziektes, geesten, belemmeringen,


  Voortijdige dood, nare dromen en slechte voortekenen.


  IDAM GOEROE RATNA MANDALAKAM NIRYATAYAMI


  Verzoeken om het vervullen van wensen


  O Eerbiedwaardige, Gezegende, Meedogende Moeder,


  Mogen ik en alle ontelbare levende wezens


  Snel de twee belemmeringen zuiveren, de twee verzamelingen voltooien,


  En de staat van volledige Boeddhaschap bereiken.


  Gedurende al onze levens voordat wij Boeddhaschap bereiken,


  Mogen wij het verheven geluk van mensen en goden verwerven;


  En opdat wij de alwetende geest tot stand kunnen brengen,


  Kalmeer en vernietig alstublieft snel alle verstoringen,


  Boze geesten, belemmeringen, epidemieën en ziekte,


  Als ook de verschillende oorzaken van voortijdige dood,


  Nare dromen, slechte voortekenen, de acht angsten,


  En alle andere vormen van gevaar.


  Mogen alle wereldse en bovenwereldse verzamelingen


  Van voorspoed, geluk, goedheid en voortreffelijkheid toenemen,


  En moge ieder heilzaam doel zonder uitzondering


  Moeiteloos en spontaan volbracht worden.


  Moge ik hard mijn best doen in mijn beoefening van heilige Dharma en mijn realisaties vermeerderen,


  Moge ik u altijd tot stand brengen en uw verheven gezicht aanschouwen;


  En moge mijn begrip van leegte en de kostbare bodhichitta


  Vergroten en groeien als een wassende maan.


  Moge ik uit een heilige en allermooiste lotus geboren worden,


  In de voortreffelijke, vreugdevolle mandala van de Overwinnaar;


  En moge ik daar de voorspelling volbrengen


  Die ik rechtstreeks van Overwinnaar Amitabha ontvang.


  O Godin op wie ik in vorige levens heb vertrouwd,


  Belichaming van de goddelijke handelingen van alle Boeddha’s van de drie tijden,


  Blauwachtig groene met één gezicht en twee handen,


  O Snelle Kalmerende, Moeder die een oepala vasthoudt, moge alles voorspoedig zijn.


  O Overwinnaar Moeder Tara,


  Wat voor lichaam, gevolg, levensduur en Zuiver Land,


  En wat voor verheven en voortreffelijke naam u ook moge hebben,


  Mogen ik en alle anderen alléén deze verwerven.


  Door de kracht van mijn loftuitingen en verzoeken tot U,


  Kalmeer alstublieft alle ziekte, armoede, ongeluk, vechten en ruzies,


  In alle richtingen waar ik en anderen leven,


  En laat de Dharma en al het geluk bloeien.


  Mantrarecitiatie

  OM TARE TOETTARE TOERE SÖHA (21x, 100x, etc.)

  De betekenis van deze mantra is: met OM roepen we Arya Tara, TARE betekent permanente bevrijding van het lijden van lagere wedergeboorte, TOETTARE betekent permanente bevrijding van samsarische wedergeboorte, TOERE betekent de grote bevrijding van volledige verlichting, en SÖHA schenk mij alstublieft. Alles tezamen is de betekenis: 'O Arya Tara, schenk ons alstublieft permanente bevrijding van het lijden van lagere wedergeboorte, permanente bevrijding van het lijden van samsarische wedergeboorte, en de grote bevrijding van volledige verlichting.'

  Opdracht


  Door deze deugd moge ik snel


  Arya Tara worden,


  En dan ieder levend wezen 


  Zonder uitzondering naar die grond leiden.


  Moge door de deugden die ik heb verzameld


  Door het aanbidden van de Gezegende Moeder,


  Ieder levend wezen zonder uitzondering


  In het Zuivere Land van Gelukzaligheid geboren worden.


  Voorspoedig vers

  U, die na alle lichamelijke gebreken opgegeven te hebben, de tekenen en indicaties bezit,


  Die na alle verbale gebreken opgegeven te hebben, een hemelse stem bezit,


  Die na alle mentale gebreken opgegeven te hebben, alle objecten van kennis kent;


  O Dame van gezegende, glorieuze roem, moge er de voorspoed van uw aanwezigheid zijn.


  Gebeden voor de Deugdzame Traditie


  Opdat de traditie van Je Tsongkhapa,


  De Koning van de Dharma, moge bloeien,


  Mogen alle belemmeringen tot rust gebracht worden


  En mogen alle gunstige omstandigheden overvloedig zijn.


  Moge door de twee verzamelingen van mijzelf en anderen


  Gedurende de drie tijden bijeengebracht,


  De leer van Overwinnaar Losang Dragpa


  Voor altijd en eeuwig bloeien.


  Het negenregelige Migtsema gebed

  Tsongkhapa, kroonjuweel van de geleerden van het  Sneeuwland,


  U bent Boeddha Shakyamoeni en Vajradhara, de bron van alle verworvenheden,


  Avalokiteshvara, de schat van het onwaarneembare mededogen,


  Manjoeshri, de verheven smetteloze wijsheid,


  En Vajrapani, de vernietiger van de menigtes van mara’s.


  O Eerwaarde Goeroe-Boeddha, synthese van alle Drie Juwelen


  Met mijn lichaam, spraak en geest richt ik eerbiedig verzoeken;


  Schenk alstublieft uw zegeningen om mijzelf en anderen te 
   rijpen en bevrijden,


  En verleen de gewone en hoogste verworvenheden. (3x)

  Colofon: Deze sadhana werd uit traditionele bronnen samengesteld door Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso Rinpoche en vertaald (in het Engels) onder zijn meedogende leiding.






  Avalokiteshvara Sadhana

  Gebeden en verzoeken tot de Boeddha van Mededogen


  Inleiding

  Avalokiteshvara, of ‘Chenrezig’ in het Tibetaans, is een verlicht wezen dat een manifestatie is van het mededogen van alle Boeddha’s. Hij staat bekend als de ‘Boeddha van Mededogen’. Gewoonlijk verschijnt hij met een witte kleur en vier armen. Zijn eerste twee handen zijn samengevouwen bij zijn hart, wat zijn respect symboliseert voor zijn Spirituele Gids, Boeddha Amitabha, die zich op zijn kruin bevindt. Zelfs al is Avalokiteshvara een verlicht wezen, hij betuigt nog steeds respect aan zijn Spirituele Gids. Zijn eerste twee handen houden een juweel vast, wat zijn eigen verlichting symboliseert. Deze moedra geeft aan: 'Ik heb de juweelachtige grote verlichting bereikt door zegeningen te ontvangen van mijn Spirituele Gids Amitabha.'


  Zijn tweede linkerhand houdt een witte lotusbloem vast. Een lotus groeit in de modder op de bodem van een meer, maar zijn bloemen bloeien op het wateroppervlak, volledig vrij van moddervlekken. Door een lotusbloem vast te houden laat Avalokiteshvara zien dat hij, omdat hij verlichting heeft bereikt, vrij is van alle belemmeringen en dat zijn lichaam, spraak en geest volkomen zuiver zijn. Zijn tweede rechterhand houdt een mala van kristal vast, wat symboliseert dat hij alle levende wezens uit samsara kan bevrijden en naar bevrijding kan leiden.


  Als wij oprecht op Boeddha Avalokiteshvara vertrouwen en zijn mantra met krachtig geloof reciteren, zullen we tijdelijk onze realisaties van de stadia van het pad verbeteren, in het bijzonder onze realisatie van groot mededogen en uiteindelijk zullen we verheven Boeddhaschap bereiken in Avalokiteshvara’s Zuivere Land, het Zuivere Land van Gelukzaligheid.


  Dit is een erg gezegende sadhana. Het voornaamste deel van de sadhana werd samengesteld door een grote Tibetaanse Yogi, Drubchen Tangtong Gyalpo genaamd, die kwam uit het Ngam Ring Klooster in westelijk Tibet. Later zijn het gebed van de zeven ledematen, de mandala-offerande, het verzoeken om de vijf grote betekenissen en het laatste vers voor het opdragen uit traditionele bronnen toegevoegd.


  Geshe Kelsang Gyatso

    1978

  Avalokiteshvara Sadhana

  Toevlucht nemen


  Ik en alle voelende wezens nemen, totdat we verlichting bereiken,


  Toevlucht tot Boeddha, Dharma en Sangha. (3x)

  Bodhichitta opwekken


  Moge ik, door de deugden die ik verzamel door geven en andere perfecties,


  Een Boeddha worden voor het welzijn van allen. (3x)

  Arya Avalokiteshvara visualiseren


  Ik en alle voelende wezens, zo omvangrijk als de ruimte


  Hebben op onze kruin een witte lotus en een maanzetel.


  Hierop verrijst vanuit
 HRIH Arya Avalokiteshvara.

  Hij heeft een wit doorzichtig lichaam dat vijfkleurige lichten uitstraalt.


  Hij heeft een glimlachende uitdrukking en kijkt naar ons met ogen van mededogen.


  Hij heeft vier handen, de eerste twee samengevouwen bij zijn hart,


  En in de onderste twee houdt hij een kristallen mala en een witte lotusbloem vast.


  Hij is versierd met zijde en juwelen sieraden.


  En draagt een bovengewaad van een antilopehuid.


  Zijn kruin is versierd met Amithaba


  En hij zit met zijn benen gekruist in de vajrahouding,


  Van achteren ondersteund door een vlekkeloze maan.


  Hij is de synthese van alle toevluchtsobjecten.


  Gebed van de zeven ledematen


  Met mijn lichaam, spraak en geest betuig ik nederig eer,


  En maak offeranden, zowel opgestelde als voorgestelde.


  Ik beken mijn verkeerde daden van alle tijden,


  En verheug me in de deugden van allen.


  Alstublieft blijf tot samsara eindigt,


  En draai het Wiel van Dharma voor ons.


  Ik draag alle deugden op aan de grote verlichting.


  De mandala offeren


  De grond besprenkeld met parfum en bedekt met bloemen,


  De Grote Berg, vier landen, zon en maan,


  Gezien als een Boeddhaland en als zodanig geofferd,


  Mogen alle wezens van zulke Zuivere Landen genieten.


  Overdenkend hoe al deze beklagenswaardige zwervenden mijn moeders zijn,


  Die uit goedheid mij telkens weer hebben gekoesterd,


  Ik zoek uw zegeningen om een spontaan mededogen op te wekken,


  Zoals dat van een liefhebbende moeder voor haar dierbaarste kind.


  IDAM GOEROE RATNA MANDALAKAM NIRYATAYAMI

  Hulde aan Arya Avalokiteshvara 


  U wiens witkleurige lichaam onbevlekt is door fouten,


  Wiens kruin versiert is met een volledig verlichte Boeddha,


  Die naar zwervenden kijkt met ogen van mededogen,


  Aan u, Arya Avalokiteshvara, betuig ik eer.


  Verzoeken om de vijf grote betekenissen


  O Arya Avalokiteshvara, Schat van Mededogen,


  En uw gehele gevolg, luister alstublieft naar mij.


  Alstublieft verlos mij en al mijn moeders en vaders,


  De zes klassen van levende wezens, snel uit de oceaan van 
   samsara.


  Alstublieft wek snel in ons mentaal continuüm


  De uitgebreide en diepgaande Dharma van de onovertroffen 
   bodhichitta op.


  Alstublieft zuiver met uw meedogende nectar,


  Snel het karma en de misleidingen die we sinds beginloze tijd   
   hebben verzameld;


  En leid mij en alle levende wezens met uw handen van mededogen 


  Alstublieft snel naar het Zuivere Land van  Gelukzaligheid.


  O Amitabha en Avalokiteshvara,

  Alstublieft wees gedurende al onze levens onze Spirituele Gids;


  En leid ons allen door volmaakt het foutloze pad te openbaren,


  Alstublieft snel naar de staat van Boeddhaschap.


  Mantrarecitatie

  Als gevolg van deze eenpuntige verzoeken

  Schitteren lichtstralen uit Arya Avalokiteshvara's lichaam

  En zuiveren alle onzuivere karmische verschijningen en foutief gewaarzijn

  De omgeving wordt het Zuivere Land van Gelukzaligheid

  En het lichaam, de spraak en de geest van alle bewoners

  Worden getransformeerd in het lichaam, de spraak en de geest van Avalokiteshvara.

  Alles wat we kennen door te zien, te horen en te denken wordt onafscheidelijk van leegte.

  OM MANI PÈME HOEM

  De betekenis van deze mantra is: Met OM roepen we Avalokiteshvara, MANI betekent 'het kostbare juweel van verlichting', PÈME betkent 'bevrijding' en HOEM betekent 'schenk alstublieft'. Alles tezamen is de betekenis: 'O Avalokiteshvara, schenk alstublieft het kostbare juweel van verlichting om alle levende wezens te bevrijden'. Door de recitatie van deze mantra trainen we in de meedogende geestestoestand van bodhichitta.

  De drie erkenningen


  Alle fysieke vormen van mijzelf en anderen zijn [manifestaties van] Arya Avalokiteshvara's lichaam,

  Alle geluiden zijn [manifestaties van] de zes-letter mantra,

  En alle mentale activiteit verrijst vanuit grote verheven wijsheid.


  Opdracht


  Moge ik door deze deugd snel


  Arya Avalokiteshvara worden,


  En dan ieder levend wezen 


  Zonder uitzondering naar die grond leiden.


  Moge de kostbare, verheven bodhichitta,


  Groeien waar hij nog niet gegroeid is;


  Waar hij gegroeid is, moge hij niet verminderen,


  Maar voor altijd en eeuwig bloeien.  


  Gebeden voor de Deugdzame Traditie


  Opdat de traditie van Je Tsongkhapa,


  De Koning van de Dharma, moge bloeien,


  Mogen alle belemmeringen tot rust gebracht worden


  En mogen alle gunstige omstandigheden overvloedig zijn.


  Moge door de twee verzamelingen van mijzelf en anderen


  Gedurende de drie tijden bijeengebracht,


  De leer van Overwinnaar Losang Dragpa


  Voor altijd en eeuwig bloeien.


  Het negenregelige Migtsema gebed

  Tsongkhapa, kroonjuweel van de geleerden van het Sneeuwland,


  U bent Boeddha Shakyamoeni en Vajradhara, de bron van alle verworvenheden,


  Avalokiteshvara, de schat van het onwaarneembare mededogen,


  Manjoeshri, de verheven smetteloze wijsheid,


  En Vajrapani, de vernietiger van de menigtes van mara’s.


  O Eerwaarde Goeroe-Boeddha, synthese van alle Drie Juwelen


  Met mijn lichaam, spraak en geest richt ik eerbiedig verzoeken;


  Schenk alstublieft uw zegeningen om mijzelf en anderen te rijpen en bevrijden,


  En verleen de gewone en hoogste verworvenheden. (3x)

  Colofon: Deze sadhana werd (naar het Engels) vertaald onder de meedogende leiding van Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso, 1978





  Woordenlijst


Aandacht
 Een mentale factor die functioneert om de geest op een bepaald aspect van een object te richten. Zie
 De Geest Begrijpen.

  Absorptie van beëindiging
 Een onverontreinigde wijsheid die eenpuntig gericht is op leegte afhankelijk van de werkelijke absorptie van piek van samsara. Zie 
 Oceaan van Nectar.

  Actiemoedra
 Een Hoogste Yoga Tantra gezel of gezellin die assisteert bij het ontwikkelen van grote gelukzaligheid. Zie
 Helder Licht van Gelukzaligheid en Tantrische Gronden en Paden.

  Afgeleide kenner
 Een volledig betrouwbare kenner waarvan het object in directe afhankelijkheid van een afdoende reden wordt gerealiseerd. Zie
 De Geest Begrijpen.

 Aggregaat
 In het algemeen zijn alle functionerende dingen aggregaten omdat ze een aggregatie van hun delen zijn. Een persoon uit het rijk van verlangen of het vormrijk in het bijzonder heeft vijf aggregaten: de aggregaten van vorm, gevoel, onderscheid, samenstellende factoren en bewustzijn. Een wezen uit het vormloze rijk mist het vormaggregaat maar heeft de andere vier wel. Iemands vormaggregaat is zijn of haar lichaam. De resterende vier aggregaten zijn aspecten van zijn geest. Zie ook
 Verontreinigd aggregaat. Zie Hart van Wijsheid.

  Akshobya De manifestatie van het aggregaat van het bewustzijn van alle Boeddha’s. Hij heeft een blauwkleurig lichaam.


Amitabha De manifestatie van het aggregaat van het onderscheid van alle Boeddha’s. Hij heeft een roodkleurig lichaam. Zie
 Acht Stappen naar Geluk.

  Amoghasiddhi De manifestatie van het aggregaat van samenstellende factoren van alle Boeddha’s. Hij heeft een groenkleurig lichaam.


  Arya Tara/Tara Een vrouwelijke Boeddha die een manifestatie is van de uiteindelijke wijsheid van alle Boeddha’s. ‘Arya’ betekent ‘Superieur’ en ‘Tara’ betekent ‘Bevrijder’. Omdat zij een Wijsheidsboeddha is en een manifestatie van het volledig gezuiverde windelement is Tara in staat om ons zeer snel te helpen.


  Aryadeva Een Indiase Boeddhistische geleerde en mediteerder uit de derde eeuw n.Chr. die een discipel van Nagarjoena was. 


Bardo Zie Tussenstaat.

  Basis van toeschrijving
 Alle verschijnselen worden toegeschreven aan hun delen; daarom is elk van de individuele delen, of de hele verzameling van de delen van ieder verschijnsel zijn basis van toeschrijving. Een verschijnsel wordt door de geest toegeschreven, afhankelijk van zijn basis van toeschrijving die verschijnt aan die geest. Zie
 Hart van Wijsheid
 en Oceaan of Nectar.

  Beginloze tijd
 Volgens het Boeddhistische wereldbeeld is er geen begin van de geest en dus geen begin van de tijd. Daarom hebben alle levende wezens ontelbare eerdere wedergeboortes genomen.


Belemmeringen tot bevrijding
 Belemmeringen die het bereiken van bevrijding verhinderen. Alle misleidingen, zoals onwetendheid, gehechtheid en boosheid tezamen met hun zaden zijn belemmeringen tot bevrijding. Ook wel ‘misleidingsbelemmeringen’ genoemd. 


  Belemmeringen tot verlichting
 De indrukken van misleidingen die een gelijktijdige en rechtstreekse realisatie van alle verschijnselen verhinderen. Ook wel bekend als ‘belemmeringen tot alwetendheid’. Alleen Boeddha's hebben deze belemmeringen overwonnen. 


Betekenis helder licht
 Een geest van helder licht die leegte rechtstreeks realiseert zonder een generisch beeld. Synoniem met innerlijk Dakiniland en met Mahamoedra Tantra. Zie
 Helder Licht van Gelukzaligheid.

  Bevestigend negatief
 Zie Negatief verschijnsel.

  Bewustzijn
 De zes bewustzijnen, of primaire geestestoestanden, zijn het oogbewustzijn, oorbewustzijn, neusbewustzijn, tongbewustzijn, lichaamsbewustzijn en mentaal bewustzijn. Zie
 De Geest begrijpen.

 Bodh Gaya De plaats waar Boeddha Shakyamoeni de manier toonde om verlichting te bereiken; dichtbij de moderne stad Gaya in de Noord Indiase staat Bihar.


  Brahma Een wereldse god die in het eerste vormrijk verblijft. Zie
 Oceaan van Nectar.

 Concentratie
 Een mentale factor die er voor zorgt dat zijn primaire geest eenpuntig bij het object blijft. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk, De Geest Begrijpen
 en Zinvol te Aanschouwen.

  Contact
 Een mentale factor die functioneert om zijn object als aangenaam, onaangenaam of neutraal waar te nemen. Zie
 De Geest Begrijpen.

 Daaropvolgende verworvenheid
 De periode tussen meditatiesessies; ook wel bekend als ‘meditatie-onderbreking’. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk.

 Dakini's Vrouwelijke Tantrische Boeddha’s en die vrouwen die de realisatie van betekenis helder licht hebben bereikt. Daka’s zijn het mannelijke equivalent. Zie
 Gids naar Dakiniland.

 Dakiniland Het Zuivere Land van Heroeka en Vajrayogini. In het Sanskriet wordt het ‘Keajra’ genoemd en in het Tibetaans ‘Dagpa Khacho’. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Damaroe Een klein handtrommeltje dat gebruikt wordt in Tantrische rituelen. Het bespelen van de damaroe symboliseert het verzamelen van de uiterlijke Dakini’s in ons lichaam, en de manifestatie van de innerlijke Dakini (de geest van helder licht) in onze geest door het oplaaien van het innerlijke vuur. Hij wordt ook gebruikt als een muziekofferande aan de Boeddha’s.


Dharmabeschermer 
 Een emanatie van een Boeddha of Bodhisattva van wie de voornaamste functie het is om de innerlijke en uiterlijke obstakels af te wenden die voorkomen dat Dharmabeoefenaars spirituele realisaties verkrijgen, en om te zorgen voor alle noodzakelijke condities voor hun beoefening. Ook ‘Dharmapala’ genoemd in het Sanskriet. Zie
 Hartjuweel.

  Dorje Shoegden
 Een Dharmabeschermer die een emanatie is van de Wijsheidsboeddha Manjoeshri. Zijn voornaamste functies zijn het afwenden van de innerlijke en uiterlijke obstakels die voorkomen dat beoefenaars spirituele realisaties verkrijgen, en om te zorgen voor alle noodzakelijke condities voor hun spirituele ontwikkeling. Zie
 Hartjuweel.

 Dromtonpa (AD 1004-1064) Atisha’s meest vooraanstaande discipel. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk.

 Elementen, vier
 Aarde, water, vuur en wind. Deze elementen zijn niet hetzelfde als de aarde van een veld, het water van een rivier, enzovoorts. In plaats daarvan zijn de elementen aarde, water, vuur en wind in brede zin respectievelijk de eigenschappen vastheid, vloeibaarheid, hitte en beweging.


Functionerend ding
 Een verschijnsel dat in één moment wordt geproduceerd en weer desintegreert. Synoniem met vergankelijk verschijnsel, ding en product. 


Gehechtheid
 Een misleide mentale factor die een verontreinigd object observeert, het als een oorzaak van geluk beschouwt en het wenst te bezitten. Zie
 De Geest Begrijpen
 en Vreugdevol Pad van Geluk.

Gelofte
 Een deugdzaam besluit om van bepaalde fouten af te zien, dat wordt opgewekt in samenhang met een traditioneel ritueel. De drie verzamelingen van geloften zijn de Pratimokshageloften van individuele bevrijding, de Bodhisattvageloften en de Geheime Mantra of Tantrische geloften. Zie
 De Bodhisattvagelofte
 en Tantrische Gronden en Paden.

Geloof
 Een van nature deugdzame geestestoestand die voornamelijk functioneert om de waarneming van fouten in zijn geobserveerde object tegen te gaan. Er zijn drie soorten geloof: gelovend geloof, bewonderend geloof en wensend geloof. Zie
 Transformeer Je Leven, Vreugdevol Pad van Geluk
 en De Geest Begrijpen.

Gelug De traditie die werd gesticht door Je Tsongkhapa. De naam ‘Gelug’ betekent ‘Deugdzame Traditie’. Een Gelugpa is een beoefenaar die deze traditie volgt. Soms wordt naar de Gelugpa’s verwezen als de ‘nieuwe Kadampa’s’. Zie
 Hartjuweel.

  Generisch beeld
 Het verschijnende object van een conceptuele geestestoestand. Een generisch beeld, of mentaal beeld, van een object lijkt op een weerspiegeling van dat object. Conceptuele geestestoestanden kennen hun object door de verschijning van een generisch beeld van dat object, niet door het object rechtstreeks te zien. Zie
 Hart van Wijsheid en De Geest Begrijpen.

  Geshe Een titel die door de Kadampakloosters aan volleerde boeddhistische geleerden wordt verleend. Samengevatte vorm van het Tibetaanse ‘ge wai she nyen’, wat letterlijk ‘deugdzame vriend’ betekent.

  Geshe Chekhawa (AD 1102-1176) Een grote Kadampabodhisattva die de tekst
 Het Trainen van de Geest in Zeven Punten, een commentaar op Geshe Langri Tangpa’s
 Acht Verzen voor het Trainen van de Geest heeft samengesteld. Hij verspreidde de studie en beoefening van het trainen van de geest door heel Tibet. Zie
 Universeel Mededogen.

 Gevoel
 Een mentale factor die functioneert om aangename, onaangename of neutrale objecten te ervaren. Zie
 De Geest Begrijpen.

 Ghantapa Een grote Indiase Mahasiddha en Overleveringslijngoeroe van de Hoogste Yoga Tantra beoefeningen van Heroeka en Vajrayogini. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Goden
 Wezens uit het godenrijk, het hoogste van de zes rijken van samsara. Er zijn veel verschillende soorten goden. Sommigen zijn goden van het rijk van verlangen, terwijl anderen goden van het vormrijk of het vormloze rijk zijn. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk.

 Godheid
 ‘Yidam’ in het Tibetaans. Een Tantrisch verlicht wezen.


Goeroe
 Sanskriet woord voor ‘Spirituele gids’.


  Gungtang Gungtang Konchog Tenpai Dronme (AD 1762-1823), een Gelug geleerde en mediteerder die beroemd was om zijn spirituele gedichten en filosofische geschriften.


 Halfgod
 Een wezen uit het halfgodenrijk, het op één na hoogste van de zes rijken van samsara. Halfgoden lijken op goden maar hun lichamen, bezittingen en omgevingen zijn inferieur. Zie 
 Vreugdevol Pad van Geluk.

 Heer van de Dood
 Hoewel de mara, of demon, van ongecontroleerde dood geen voelend wezen is, wordt hij gepersonifieerd door de Heer van de Dood, of ‘Yama’. De Heer van de Dood wordt in het diagram van het Levenswiel afgebeeld terwijl hij het wiel tussen zijn klauwen en tanden vastklemt. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk.

 Helden en Heldinnen
 Een Held is een mannelijke Tantrische Godheid die methode belichaamt. Een Heldin is een vrouwelijke Tantrische Godheid die wijsheid belichaamt. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Hevajra Een voornaamste godheid van Moedertantra. Zie
 Grote Schat aan Verdienste.

  Hinayana Sanskriet term voor ‘Lager Voertuig’. Het Hinayanadoel is om louter eigen bevrijding van lijden te bereiken door misleidingen volledig op te geven. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk.

  Hongerige geesten
 Wezens uit het hongerige geestenrijk, het op één na laagste van de zes rijken van samsara. Zie Vreugdevol Pad van Geluk.

Herderachtige bodhichitta
 De wens om alle levende wezens naar Boeddhaschap te leiden op de manier waarop een herder zijn schapen naar veiligheid leidt. Net zoals een herder eerst in alle behoeften van de kudde voorziet en pas in de laatste plaats voor zijn eigen behoeften zorgt, zo willen sommige Bodhisattva’s eerst alle levende wezens naar Boeddhaschap leiden om dan als laatste zelf verlichting te bereiken. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk.

 In rust verblijven
 Een concentratie die de speciale gelukzaligheid van lichamelijke en mentale soepelheid bezit en die afhankelijk van het voltooien van de negen niveaus van mentaal verblijven wordt verkregen. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk
 en Zinvol te Aanschouwen.

Indra Een wereldse god. Zie
 Hart van Wijsheid.

Indruk/ken
 Er zijn twee soorten indrukken: indrukken van handelingen en indrukken van misleidingen. Elke handeling die we uitvoeren laat een indruk achter op het mentale bewustzijn en deze indrukken zijn karmische potentialiteiten om in de toekomst bepaalde gevolgen te ervaren. De indrukken die door misleidingen worden achtergelaten, blijven zelfs bestaan nadat de misleidingen zelf zijn verwijderd, zoals de geur van knoflook in een pot achterblijft nadat de knoflook is verwijderd. Indrukken van misleidingen zijn belemmeringen tot alwetendheid en zijn alleen door Boeddha’s volledig verwijderd.


Innerlijk vuur
 ‘Toemmo’ in het Tibetaans. Een innerlijke warmte die gelokaliseerd is in het centrum van het navelkanaalwiel. Zie
 Helder Licht van Gelukzaligheid.

  Intellectueel gevormde misleidingen
 Misleidingen die ontstaan door te vertrouwen op onjuiste redeneringen of foutieve leerstellingen. Zie
 De Geest Begrijpen.

  Intentie
 Een mentale factor die functioneert om zijn primaire geest naar het object te bewegen. Het functioneert om de geest te verbinden met deugdzame, ondeugdzame en neutrale objecten. Alle lichamelijke en verbale handelingen worden geïnitieerd door de mentale factor intentie. Zie
 De Geest Begrijpen.

 Je Phabongkhapa (AD 1878-1941) Een grote Tibetaanse Lama die een emanatie van Heroeka was. Phabongkhapa Rinpoche was de houder van veel overleveringslijnen van Soetra en Geheime mantra. Hij was de Kerngoeroe van Kyabje Trijang Dorjechang (Kyabje Trijang Rinpoche).


  Je Tsongkhapa (AD 1357-1419) Een emanatie van de Wijsheidsboeddha Manjoeshri, wiens verschijning in het veertiende eeuwse Tibet als monnik en houder van de overleveringslijn van zuivere zienswijze en zuivere daden door Boeddha voorspeld was. Hij verspreidde een zeer zuivere Boeddhadharma in heel Tibet, waarbij hij liet zien hoe de oefeningen van Soetra en Tantra te combineren en hoe zuivere Dharma in gedegenereerde tijden beoefend wordt. Zijn traditie werd later bekend als de ‘Gelug’ of ‘Ganden Traditie’. Zie
 Hartjuweel en Grote Schat aan Verdienste.

  Kapala Een schedelkom die gebruikt of gevisualiseerd wordt in Tantrische meditatie en die de ondeelbare vereniging van grote gelukzaligheid en leegte symboliseert.


  Kyabje Trijang Rinpoche (AD 1901-1981) Een speciale Tibetaanse Lama uit de twintigste eeuw die een emanatie was van Boeddha Shakyamoeni, Heroeka, Atisha, Amitabha en Je Tsongkhapa. Ook wel bekend als ‘Trijang Dorjechang’ en ‘Losang Yeshe’.


  Levend wezen
 Synoniem met voelend wezen. Ieder wezen dat een geest bezit die verontreinigd is door misleidingen of hun indrukken. Zowel ‘levend wezen’ als ‘voelend wezen’ zijn termen die gebruikt worden om wezens van wie de geest verontreinigd is door één van de twee belemmeringen te onderscheiden van Boeddha’s, van wie de geest volledig vrij is van deze belemmeringen.


  Losang Dragpa ‘Soemati Kirti’ in het Sanskriet. De ingewijde naam van Je Tsongkhapa. Zie
 Grote Schat aan Verdienste.

 Loutere verschijning
 Alle verschijnselen zijn louter verschijning omdat ze worden toegeschreven door de geest, afhankelijk van een geschikte basis van toeschrijving die aan de geest verschijnt. Het woord ‘louter’ sluit elke mogelijkheid van inherent bestaan uit. Zie
 Oceaan van Nectar.

 Mahamoedra
 Een Sanskriet term die letterlijk ‘groot zegel’ betekent. Volgens Soetra verwijst dit naar de diepgaande zienswijze op leegte. Omdat leegte de aard van alle verschijnselen is, wordt zij een ‘zegel’ genoemd, en omdat een rechtstreekse realisatie van leegte ons in staat stelt het grote doel – volledige bevrijding van het lijden van samsara – te bereiken, wordt zij ook ‘groot’ genoemd. Volgens Tantra, of Vajrayana, is Mahamoedra de vereniging van spontane grote gelukzaligheid en leegte. Zie
 Mahamoedra Tantra, Grote Schat aan Verdienste
 en Helder Licht van Gelukzaligheid.

  Mahayana Sanskriet woord voor ‘Groot Voertuig’, het spirituele pad naar grote verlichting. Het Mahayanadoel is om Boeddhaschap te bereiken voor het welzijn van alle voelende wezens door misleidingen en de indrukken ervan volledig te verwijderen. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk
 en Zinvol te Aanschouwen.

  Maitreya De belichaming van de liefdevolle vriendelijkheid van alle Boeddha’s. In de tijd van Boeddha Shakyamoeni manifesteerde hij zich als een Bodhisattva discipel om aan Boeddha’s discipelen te laten zien hoe we een volmaakte Mahayana discipel kunnen zijn. In de toekomst zal hij zich manifesteren als de vijfde stichtende Boeddha.


  Mala Een krans van gebedskralen die gebruikt wordt om recitaties van gebeden of mantra’s te tellen, gewoonlijk met honderdacht kralen. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Mandala-offerande
 Een offerande van het hele universum gevisualiseerd als een Zuiver Land, met al zijn inwoners als zuivere wezens. Zie
 Gids naar Dakiniland
 en Grote Schat aan Verdienste.

  Mara ‘Mara’ is Sanskriet voor ‘demon’ en verwijst naar alles wat het bereiken van bevrijding of verlichting belemmert. Er zijn vier voornaamste soorten mara’s: de mara van de misleidingen, de mara van verontreinigde aggregaten, de mara van ongecontroleerde dood en de Devapoetramara’s. Hiervan zijn alleen de laatstgenoemde werkelijke voelende wezens. De voornaamste Devapoetramara is toornige Ishvara, de hoogste van de goden van het rijk van verlangen en die het Land van Beheersende Emanaties bewoond. Een Boeddha wordt een ‘Overwinnaar’ genoemd omdat hij of zij alle vier soorten mara’s heeft overwonnen. Zie
 Hart van Wijsheid.

  Marpa (AD 1012-1096) Marpa Lotsawa, of Marpa de vertaler, was een grote Tantrische Yogi die leek was en de Spirituele Gids van Milarepa.
 Vreugdevol Pad van Geluk.

  Meditatie
 Meditatie is een geestestoestand die zich concentreert op een deugdzaam object, en is een mentale handeling die de voornaamste oorzaak is van mentale vrede. Er zijn twee soorten meditatie – analytische meditatie en plaatsingsmeditatie. Wanneer we onze verbeelding, opmerkzaamheid en de kracht van de rede gebruiken om ons meditatieobject te vinden, dan is dat analytische meditatie. Wanneer we ons object vinden en het eenpuntig vasthouden, dan is dat plaatsingsmeditatie. Er zijn verschillende soorten objecten. Sommige, zoals vergankelijkheid of leegte, zijn objecten die door de geest worden vastgehouden. Andere, zoals liefde, mededogen en onthechting, zijn werkelijke geestestoestanden. We doen analytische meditatie totdat het specifieke object dat we zoeken helder aan onze geest verschijnt, of tot de specifieke geestestoestand die we willen opwekken opkomt. Dit object of deze geestestoestand is ons object van plaatsingsmeditatie. Zie
 Het Nieuwe Meditatie Handboek.

  Meditatie-onderbreking
 Zie Daaropvolgende verworvenheid.

 Mentaal beeld
 Zie Generisch beeld.

Mentaal continuüm
 Het continuüm van de geest van een persoon dat geen begin en geen eind heeft.


  Mentale factor
 Een kenner die voornamelijk een bepaalde eigenschap van een object vasthoudt. Er zijn eenenvijftig specifieke mentale factoren. Elk moment van de geest bestaat uit een primaire geestestoestand en diverse mentale factoren. Zie
 De Geest Begrijpen.

  Milarepa (AD 1040-1123) Een grote Tibetaanse mediteerder en discipel van Marpa, die gevierd wordt om zijn mooie liederen over realisatie.


  Misleiding
 Een mentale factor die ontstaat uit ongepaste aandacht en die functioneert om de geest onrustig en onbeheerst te maken. Er zijn drie hoofdmisleidingen: onwetendheid, verlangende gehechtheid en boosheid. Uit deze ontstaan alle andere misleidingen, zoals jaloezie, trots en misleide twijfel. Zie ook
 Aangeboren misleidingen
 en Intellectueel gevormde misleidingen. Zie Vreugdevol Pad van Geluk
 en De Geest Begrijpen.

Nagarjoena Een grote Indiase boeddhistische geleerde en meditatiemeester die de Mahayana deed opleven in de eerste eeuw
 AD door de leringen over de
 Perfectie van Wijsheid Soetra's te openbaren. Zie Oceaan van Nectar.

  Nalandaklooster
 Een grote zetel van boeddhistische geleerdheid en oefening in het oude India.


  Naropa (AD 1016-1100) Een Indiase boeddhistische Mahasiddha en Overleveringslijngoeroe van de Hoogste Yoga Tantra beoefening van Vajrayogini. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Negatief verschijnsel
 Een object dat wordt gerealiseerd doordat de geest expliciet een object van ontkenning verwijdert. Er zijn twee soorten van negatief verschijnsel: bevestigende negatieven en niet-bevestigende negatieven. Een bevestigend negatief is een negatief verschijnsel dat wordt gerealiseerd door een geest die zijn object van ontkenning verwijdert terwijl hij een ander verschijnsel realiseert. Een niet-bevestigend negatief is een negatief verschijnsel dat wordt gerealiseerd door een geest die louter zijn object van ontkenning verwijdert zonder een ander verschijnsel te realiseren. Zie
 Oceaan van Nectar.

  Niet-bevestigend negatief
 Zie Negatief verschijnsel.

  Object van ontkenning
 Een object dat expliciet ontkend wordt door een geestestoestand die een negatief verschijnsel realiseert. In meditatie op leegte, of afwezigheid van inherent bestaan, verwijst het naar inherent bestaan. Ook wel bekend als ‘Ontkend object’.


  Offerande
 Dat wat de heilige wezens verheugt.

  Onderscheid
 Een mentale factor die functioneert om het karakteriserende kenmerk van een object te vatten. Zie
 De Geest begrijpen.

   Opmerkzaamheid
 Een mentale factor die functioneert om het door de primaire geest gerealiseerde object niet te vergeten. Zie
 De Geest Begrijpen, Zinvol te Aanschouwen en Helder Licht van Gelukzaligheid.

  Overdracht van bewustzijn
 ‘Powa’ in het Tibetaans. Een oefening voor het overdragen van het bewustzijn naar een Zuiver Land op het tijdstip van de dood. Zie
 Zinvol Leven, Vreugdevol Sterven
 en Grote Schat aan Verdienste.

  Overleveringslijn
 Een lijn van instructies die van Spirituele Gids op discipel is doorgegeven, waarbij elke Spirituele Gids in de lijn persoonlijke ervaring met de instructies heeft verkregen voordat hij deze aan anderen heeft door gegeven.


Overwinnaar Boeddha
 Een Boeddha wordt een ‘Overwinnaar’ genoemd omdat hij of zij alle belemmeringen tot het bereiken van bevrijding en verlichting, of mara’s, heeft overwonnen. Zie ook
 Mara.

 Perfectie van Wijsheid Soetra’s
 Soetra's van de tweede wenteling van het Wiel van Dharma, waarin Boeddha zijn uiteindelijke zienswijze onthulde op de uiteindelijke aard van alle verschijnselen – leegte van inherent bestaan. Zie
 Hart van Wijsheid en Oceaan van Nectar.

 Phabongkha Rinpoche Zie Je Phabongkhapa.

  Pratimokshagelofte
 ’Pratimoksha’ is de Sanskriet term voor ‘persoonlijke bevrijding’ en de Pratimokshagelofte is een gelofte die voornamelijk door de wens om persoonlijke bevrijding te bereiken gemotiveerd wordt. Er zijn acht soorten van Pratimokshageloften. Zie
 De Bodhisattvagelofte.

  Primaire geestestoestand
 Een kenner die voornamelijk de loutere entiteit van een object vasthoudt. Synoniem met bewustzijn. Er zijn zes primaire geestestoestanden: oogbewustzijn, oorbewustzijn, neusbewustzijn, tongbewustzijn, lichaamsbewustzijn en mentaal bewustzijn. Elk moment van de geest omvat een primaire geestestoestand en diverse mentale factoren. Een primaire geestestoestand en zijn begeleidende mentale factoren zijn dezelfde entiteit maar hebben verschillende functies. Zie
 De Geest Begrijpen.

 Ratnasambhava De manifestatie van het aggregaat van het gevoel van alle Boeddha’s. Hij heeft een geelkleurig lichaam.


Realisatie
 Een stabiele en niet-foutieve ervaring van een deugdzaam object die ons rechtstreeks tegen lijden beschermt.


Rijk van Verlangen
 De omgeving van hellewezens, hongerige geesten, dieren, mensen, halfgoden en van de goden die van de vijf objecten van verlangen genieten.

Sadhana Een ritueel gebed dat een speciale methode is voor het bereiken van spirituele realisaties, gebruikelijk geassocieerd met een Tantrische Godheid.


Samenstellende factoren
 Het aggregaat van samenstellende factoren omvat alle mentale factoren, behalve gevoel en onderscheid, evenals niet-geassocieerde samengestelde verschijnselen. Zie
 Hart van Wijsheid
 en De Geest Begrijpen.

Saraha Een van de eerste Mahasiddha’s en de Leraar van Nagarjoena. Zie
 Essentie van Vajrayana.

   Shantideva (AD 687-763) Een grote Indiase boeddhistische geleerde en meditatiemeester. Hij stelde de
 Gids tot de Levenswijze van een Bodhisattva samen. Zie Zinvol te Aanschouwen
 en Gids tot de Levenswijze van een Bodhisattva.

 Soetra De leringen van Boeddha die door iedereen beoefend kunnen worden zonder dat er een machtiging voor nodig is. Deze omvatten Boeddha’s leringen van de drie wentelingen van het Wiel van Dharma.

 
  Stoepa Een symbolische vertegenwoordiging van Boeddha’s geest.


  Superieur wezen
 ‘Arya’ in het Sanskriet. Een persoon die een rechtstreekse realisatie van leegte heeft. Er zijn Hinayana Superieuren en Mahayana Superieuren.


Toegeschreven object
 Een object dat wordt toegeschreven door de geest afhankelijk van zijn basis van toeschrijving. Zie
 Hart van Wijsheid en Oceaan van Nectar.

  Toeschrijving, loutere
 Volgens de hoogste school van Boeddhistische filosofie, de Madyamika-Prasangikaschool, worden alle verschijnselen louter toegeschreven door opvatting afhankelijk van hun basis van toeschrijving. Daarom zijn zij louter toeschrijvingen en bestaan zij niet in het minst van hun eigen kant. Zie
 Hart van Wijsheid en Oceaan van Nectar.

Torma-offerande
 Een speciale voedselofferande die in overeenstemming met Soetra of Tantra wordt gemaakt. Zie
 Essentie van Vajrayana en Gids naar Dakiniland.

 Tsogofferande
 Een offerande die door een verzameling van Helden en Heldinnen gemaakt wordt. Zie 
 Essentie van Vajrayana en Gids naar Dakiniland.
 
Tussenstaat
 ‘Bardo’ in het Tibetaans. De toestand tussen dood en wedergeboorte. Dit begint op het moment dat het bewustzijn het lichaam verlaat en eindigt op het moment dat het bewustzijn het lichaam van het volgende leven binnengaat. Zie
 Vreugdevol Pad van Geluk en Helder Licht van Gelukzaligheid.

Vaibhashika De laagste van de twee scholen van Hinayanaleerstellingen. Deze school accepteert geen zelfkenners en stelt dat uiterlijke objecten werkelijk bestaan. Zie
 Zinvol te Aanschouwen
 en Oceaan van Nectar.

  Vairochana De manifestatie van het aggregaat van de vorm van alle Boeddha’s. Hij heeft een witkleurig lichaam.


  Vajra en bel Een vajra is een ritueel object dat lijkt op een scepter en dat grote gelukzaligheid symboliseert, en een bel is een rituele handbel die leegte symboliseert. Zie
 Gids naar Dakiniland en Tantrische Gronden en Paden.

  Vajradhara De stichter van Vajrayana, of Tantra. Hij verschijnt alleen rechtstreeks aan hoog gerealiseerde Bodhisattva’s aan wie hij Tantrische leringen geeft. Om andere levende wezens met minder verdienste goed te doen, manifesteerde hij zich in de zichtbaardere vorm van Boeddha Shakyamoeni. Hij heeft ook gezegd dat hij in gedegenereerde tijden in een gewone vorm als een Spirituele Gids zou verschijnen. Zie
 Grote Schat aan Verdienste.

  Vajradharma De manifestatie van de spraak van alle Boeddha’s. Hij ziet eruit als Overwinnaar Vajradhara, behalve dat zijn lichaam rood is. Er zijn drie manieren waarop we hem kunnen visualiseren: in zijn uiterlijke aspect als Held Vajradharma, in zijn innerlijke aspect als Boeddha Vajradharma of in zijn geheime aspect als Boeddha Vajradharma met gezellin. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Vajrasattva Boeddha Vajrasattva is het aggregaat van bewustzijn van alle Boeddha’s, dat speciaal verschijnt in het aspect van een witkleurige Godheid om de negativiteit van voelende wezens te zuiveren. Hij heeft dezelfde aard als Boeddha Vajradhara, en verschilt alleen in uiterlijk. De beoefening van meditatie en recitatie van Vajrasattva is een erg krachtige methode om onze onzuivere geest en handelingen te zuiveren. Zie
 Gids naar Dakiniland.

Veld van Verdienste
 In het algemeen verwijst dit naar de Drie Juwelen. Net zoals externe zaden in een veld van aarde groeien, zo groeien de deugdzame innerlijke zaden die door deugdzame handelingen worden geproduceerd afhankelijk van het Boeddha Juweel, het Dharma Juweel en het Sangha Juweel. Ook bekend als ‘Veld voor het Verzamelen van Verdienste’.


Veranderend lijden
 Voor wezens in samsara is elke ervaring van geluk of plezier die voortkomt uit samsarische genoegens veranderend lijden. Dit komt omdat deze ervaringen verontreinigd zijn en de aard van lijden hebben.


 Verdienste
 De voorspoed die door deugdzame handelingen wordt gecreëerd. Ze is het potentiële vermogen om onze goede kwaliteiten te vergroten en geluk te produceren.


Verkeerd gewaarzijn
 Een kenner die foutief is met betrekking tot zijn verbonden, of vastgehouden, object. Zie
 De Geest Begrijpen.

Verontreinigd aggregaat
 Om het even welk van de aggregaten van vorm, gevoel, onderscheid, samenstellende factoren en bewustzijn van een samsarisch wezen. Zie ook
 Aggregaat. Zie Hart van Wijsheid.

 Verplichtingen
 Beloften en geloften die afgelegd worden wanneer we ons inlaten met bepaalde spirituele oefeningen.


Vinaya De morele discipline van de Pratimoksha en in het bijzonder de morele discipline van de ingewijde Sangha.


Voorbeeld helder licht
 Een geest van helder licht die leegte realiseert door middel van een generisch beeld. Zie
 Helder Licht van Gelukzaligheid
 en Tantrische Gronden en Paden.

  Vormaggregaat
 Omvat alle objecten van de vijf zintuiglijke gewaarzijnen – alle kleuren en vormen (visuele vormen), geluiden, geuren, smaken en tastbare objecten. Het vormaggregaat van een persoon is zijn of haar lichaam.


  Vormrijk
 De omgeving van de goden die vorm bezitten en die superieur zijn aan de goden van het rijk van verlangen. Zo genoemd omdat de goden die het bewonen subtiele vorm hebben. Zie
 Oceaan van Nectar.

  Waakzaamheid
 Een mentale factor die een soort wijsheid is en die onze activiteiten van lichaam, spraak en geest onderzoekt, en weet of er zich wel of geen fouten ontwikkelen. Zie
 De Geest Begrijpen en Zinvol te Aanschouwen.
 
  Wiel van Dharma
 Een verzameling van Boeddha’s leringen. Dharma wordt vergeleken met het kostbare wiel, één van de bezittingen van een legendarische chakravatinkoning. Dit wiel kon de koning in een korte tijd over grote afstanden vervoeren en er wordt gezegd dat de koning overal heerste waar het wiel naar toe reisde. Op een gelijke wijze wordt er gezegd dat Boeddha toen hij het pad naar verlichting onthulde, het ‘Wiel van Dharma had gedraaid’ omdat misleide geestestoestanden overal waar deze leringen aanwezig zijn onder controle worden gebracht.


  Wijsheid
 Een deugdzame, intelligente geestestoestand die ervoor zorgt dat zijn primaire geest diens object grondig realiseert. Een wijsheid is een spiritueel pad dat functioneert om onze geest te bevrijden van misleidingen of de indrukken ervan. Een voorbeeld van wijsheid is de juiste zienswijze op leegte. Zie
 Hart van Wijsheid, Oceaan van Nectar en De Geest Begrijpen
.

  Wijsheidswezen
 Een werkelijke Boeddha, met name één die wordt uitgenodigd om zich te verenigen met een gevisualiseerd verplichtingswezen.


Yidam Zie Godheid.

  Yoga Een term die gebruikt wordt voor diverse spirituele oefeningen waarbij een speciale zienswijze wordt gehandhaafd, zoals Goeroeyoga en de yoga’s van het slapen, dromen, ontwaken en het ervaren van nectar. ‘Yoga’ verwijst ook naar ‘vereniging’, zoals de vereniging van het in rust verblijven en superieur zien. Zie
 Gids naar Dakiniland.

  Yogi/Yogini Sanskriet termen die gewoonlijk verwijzen naar een manlijke of vrouwelijke mediteerder die de vereniging van het in rust verblijven en het superieure zien heeft verkregen.


  Zegening
 De transformatie van onze geest van een negatieve staat in een positieve staat, van een ongelukkige staat in een gelukkige staat, of van een staat van zwakte in een staat van kracht door de inspiratie van heilige wezens zoals onze Spirituele Gids, Boeddha’s en Bodhisattva’s.

 
  Zorgvuldigheid
 Een mentale factor die, afhankelijk van inspanning, koestert wat deugdzaam is en de geest beschermt tegen misleiding en ondeugd. Zie
 Zinvol te Aanschouwen
 en De Geest Begrijpen.

  Zuiver Land
 Een zuivere omgeving waar geen waar lijden is. Er zijn veel Zuivere Landen. Toeshita is bijvoorbeeld het Zuivere Land van Boeddha Maitreya; Soekhavati is het Zuivere Land van Boeddha Amitabha; en Dakiniland, of Keajra, is het Zuivere Land van Boeddha Vajrayogini en Boeddha Heroeka. Zie
 Zinvol Leven, Vreugdevol Sterven.
 
  Zwervende
 Een wezen binnen samsara dat van de ene ongecontroleerde wedergeboorte naar de andere zwerft. Zie ook
 Levend wezen.





  Bibliografie


  Geshe Kelsang Gyatso is een zeer gerespecteerde meditatiemeester en geleerde van de Mahayanaboeddhistische traditie, die gesticht werd door Je Tsongkhapa. Sinds zijn komst naar het Westen in 1977 heeft Geshe Kelsang onvermoeibaar gewerkt om zuivere Boeddhadharma over de gehele wereld te verspreiden. Gedurende deze periode heeft hij uitgebreid les gegeven over de belangrijkste geschriften van het Mahayana. Deze lessen worden nu gepubliceerd en verschaffen een volledige presentatie van de essentiële Soetra- en Tantra-oefeningen van het Mahayanaboeddhisme.


  Boeken

  De volgende boeken van Geshe Kelsang zijn allemaal uitgegeven door Tharpa Publicaties:
  

Acht Stappen naar Geluk
 De Boeddhistische manier van liefdevolle vriendelijkheid. (2000)


  De Bodhisattvagelofte
 Een praktische gids om anderen te helpen. (2de ed., 1995)


De Geest Begrijpen
 De aard en kracht van de geest. (3de ed., 2002)


Essentie van Vajrayana
 De Hoogste Yoga Tantra oefening van Heroeka-lichaamsmandala. (1997)

  Gids naar Dakiniland
 De Hoogste Yoga Tantra oefening van Boeddha Vajrayogini. (2de ed., 1996)


  Gids tot de Levenswijze van een Bodhisattva
 Hoe we kunnen genieten van een leven met grote betekenis en altruïsme (Een vertaling van Shantideva´s beroemde poëtische meesterstuk.) (2002)


Grote Schat aan Verdienste
 Hoe te vertrouwen op een Spirituele Gids. (1992)

Hartjuweel
 De essentiële oefeningen van Kadampaboeddhisme. (2de ed., 1997)


  Hart van Wijsheid
 Een verklaring van de Hart Soetra. (4de ed., 2001)

  
  Helder Licht van Gelukzaligheid
 Een Tantrisch meditatiehandboek. (2de ed., 1992)


  Het Nieuwe Meditatie Handboek
 Meditaties om ons leven gelukkig en zinvol te maken. (2003)


  Hoe We Onze Menselijke Problemen Oplossen
 De vier edele waarheden. (2005)


  Introductie tot het Boeddhisme
 Een verklaring van de Boeddhistische levenswijze. (2de ed., 2001)


Mahamoedra Tantra
 De verheven Hart Juweel nectar. (2005)


Modern Boeddhisme 
 Het pad van mededogen en wijsheid. (2011)


Oceaan van Nectar 
 De ware aard van alle dingen. (1995)


 Tantrische Gronden en Paden
 Hoe het Vajrayanapad te betreden, hierop te vooruitgang te maken en het te voltooien. (1994)


  Transformeer je Leven
 Een gelukzalige reis. (2001)


 Universeel Mededogen
 Inspirerende oplossingen voor moeilijke tijden. (4de ed., 2002)


  Vreugdevol Pad van Geluk
 Het volledige boeddhistische pad naar verlichting. (2de ed., 1995)


  Zinvol Leven, Vreugdevol Sterven
 De diepgaande oefening van de overdracht van bewustzijn. (1999)


  Zinvol te Aanschouwen
 Een vriend van de wereld worden. (5de ed., 2007)
 
  Sadhana’s en andere boekjes


Geshe Kelsang heeft ook toegezien op de vertaling van een serie essentiële sadhana’s, of gebedenboekjes.


  Avalokiteshvara Sadhana Gebeden en verzoeken tot de Boeddha van Mededogen. 


Bevrijding van Verdriet
 Loftuitingen en verzoeken aan de Eenentwintig Tara’s.


 Dakini Yoga
 Zes-sessie Goeroeyoga gecombineerd met zelfopwekking als Vajrayogini.


  De Bodhisattva’s Bekentenis van Morele Terugvallen
 De zuiveringsoefening van de
 Mahayana Soetra van de Drie Superieure Verzamelingen.

 De Geloften en Verplichtingen van Kadampaboeddhisme.

 De Grote Moeder
 Een methode om belemmeringen en obstakels te overwinnen door het reciteren van de
 Essentie van Wijsheid Soetra
 (de Hart Soetra).

  De Kadampamanier van Leven
 De essentiële oefening van Kadam Lamrim.


  De Kerntantra van Heroeka en Vajrayogini.

  De Kerntekst: Acht Verzen voor het Trainen van de Geest.

 De Yoga van Boeddha Amitayus 
 Een speciale methode voor het doen toenemen van levensduur, wijsheid en verdiensten.


  De Yoga van Boeddha Heroeka
 De korte zelfopwekkingssadhana van Heroeka-lichaamsmandala en samengevatte zes-sessie yoga.


  De Yoga van Boeddha Maitreya
 Zelfopwekkingssadhana.


  De Yoga van Boeddha Vajrapani 
 Zelfopwekkingssadhana.


  De Yoga van de Verlichte Moeder Arya Tara
 Zelfopwekkingssadhana.


  De Yoga van de Grote Moeder Prajnaparamita
 Zelfopwekkingssadhana.


  De Yoga van Duizendarmige Avalokiteshvara
 Zelfopwekkingssadhana.


  De Yoga van Witte Tara, Boeddha van Lang Leven.
  
Druppel van Essentiële Nectar
 Een speciale oefening van vasten en zuivering in samenhang met Avalokiteshvara met de elf gezichten.


Een Handboek voor de Dagelijkse Oefening van de Bodhisattva en Tantrische Geloften.

  Een Zuiver Leven
 De oefening van het nemen en houden van de acht Mahayanavoorschriften.

 
 Essentie van Geluk
 Gebeden voor de zes voorbereidende oefeningen voor meditatie op de stadia van het pad naar verlichting.


  Essentie van Vajrayana
 Heroeka-lichaamsmandala zelfopwekkingssadhana in overeenstemming met het systeem van Mahasiddha Ghantapa.


  Feest van Grote Gelukzaligheid
 Vajrayogini zelfinitiatiesadhana.


 Gebeden uit het Hart
 Begrafenisdienst voor crematies en begrafenissen.


 Gebeden voor Meditatie
 Korte voorbereidende gebeden voor meditatie.


Gebeden voor Wereldvrede.

 Grote Bevrijding van de Moeder 
 Voorbereidende gebeden voor Mahamoedrameditatie in samenhang met Vajrayogini-oefening.


  Grote Bevrijding van de Vader
 Voorbereidende gebeden voor Mahamoedrameditatie in samenhang met Heroeka-oefening.

 
  Hartjuweel 
 De Goeroeyoga van Je Tsongkhapa gecombineerd met de samengevatte sadhana van zijn Dharmabeschermer.


  Het Snelle Pad naar Grote Gelukzaligheid
 Vajrayogini zelfopwekkingssadhana.


  Mahayana Toevlucht Ceremonie en Bodhisattva Geloften Ceremonie.

  Medicijn Boeddha Gebed
 Een methode om anderen te helpen.


  Medicijn Boeddha Sadhana
 Een methode voor het verkrijgen van de verworvenheden van Medicijnboeddha.


  Meditatie en recitatie van Alleenstaande Vajrasattva.

  Melodieuze Trom Zegevierend in alle Richtingen
 Het uitgebreide vervullende en herstellende ritueel van de Dharmabeschermer, de grote koning Dorje Shoegden in samenhang met Mahakala, Kalaroepa, Kalindewi en andere Dharmabeschermers.


  Offerande aan de Spirituele Gids
 (Lama Chopa) Een bijzondere manier om te vertrouwen op een Spirituele Gids.

   Pad van Mededogen voor de Overledene
 Powa-sadhana voor het welzijn van de overledene.


  Pad naar het Zuiver Land
 Training in Powa – de overdracht van bewustzijn.


  Powa Ceremonie
 Overdracht van bewustzijn voor de overledenen.


  Samengevatte Essentie van Vajrayana
 Samengevatte Heroeka-lichaamsmandala zelfopwekkingssadhana.


  Schat aan Wijsheid
 De sadhana van Eerbiedwaardige Manjoeshri.


  Vajra Held Yoga
 Een korte oefening van Heroeka-lichaamsmandala zelfopwekking.


   Vereniging van Niet Meer Leren
 Heroeka-lichaamsmandala zelfinitiatiesadhana.


  Wensvervullend Juweel
 De Goeroeyoga van Je Tsongkhapa gecombineerd met de sadhana van zijn Dharmabeschermer.


  Om onze publicaties te bestellen, of om een catalogus op te vragen, bezoek alstublieft www.tharpa.com of neem contact op met uw dichtstbijzijnde Tharpakantoor opgesomd in Tharpakantoren Wereldwijd.
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  Studieprogramma’s van het Kadampaboeddhisme


  Kadampaboeddhisme is een Mahayanaboeddhistische school die door de grote Indiase boeddhistische Meester Atisha
 (AD 982-1054) werd gesticht. Zijn volgelingen staan bekend als ‘Kadampa’s’. ‘Ka’ betekent woord en verwijst naar Boeddha's leringen en ‘dam’ verwijst naar Atisha’s bijzondere Lamriminstructies die bekend staan als ‘de stadia van het pad naar verlichting’. Door hun kennis van alle leringen van Boeddha te integreren in hun beoefening van Lamrim, en door dit te integreren in hun dagelijkse leven, worden Kadampaboeddhisten aangemoedigd om Boeddha’s leringen te gebruiken als praktische methoden voor het transformeren van dagelijkse activiteiten in het pad naar verlichting. De grote Kadampaleraren zijn niet alleen beroemd omdat ze grote geleerden zijn, maar ook omdat ze spirituele beoefenaars van immense zuiverheid en oprechtheid zijn. 


  De overleveringslijn van deze leringen, zowel de mondelinge overdracht als de zegeningen ervan, werd overgedragen van Leraar op discipel en verspreidde zich over een groot deel van Azië en nu in veel landen in de Westerse wereld. Boeddha’s leringen, die bekend staan als ‘Dharma’, worden wel vergeleken met een wiel dat van land naar land beweegt in overeenstemming met veranderende condities en de karmische neigingen van mensen. De uiterlijke vormen waarin het boeddhisme wordt gepresenteerd kunnen veranderen als het andere culturen en samenlevingen ontmoet, maar de essentiële authenticiteit wordt verzekerd door de voortduring van een ononderbroken overleveringslijn van gerealiseerde beoefenaars. 


  Kadampaboeddhisme werd in 1977 voor het eerst in het Westen geïntroduceerd door de bekende boeddhistische Meester, Eerwaarde Geshe Kelsang Gyatso. Hij heeft vanaf die tijd onvermoeibaar gewerkt om het Kadampaboeddhisme in de gehele wereld te verspreiden door het geven van uitgebreide leringen, het schrijven van veel diepgaande teksten over Kadampaboeddhisme en het stichten van de Nieuwe Kadampa Traditie – Internationale Kadampa Boeddhistische Unie (NKT-IKBU), die nu meer dan 1100 Kadampa Boeddhistische Centra en groepen wereldwijd heeft. Elk centrum biedt zowel studieprogramma´s aan over boeddhistische psychologie, filosofie en meditatie-instructies alsook retraites voor beoefenaars op elk niveau. De nadruk ligt op het integreren van Boeddha´s leringen in het dagelijkse leven om onze menselijke problemen op te lossen en om blijvende vrede en geluk te verspreiden in de hele wereld.


  Het Kadampaboeddhisme van de NKT-IKBU is een volkomen onafhankelijke boeddhistische traditie en heeft geen politieke banden. Het is een vereniging van boeddhistische centra en beoefenaars die hun inspiratie en leiding ontlenen aan het voorbeeld van de voormalige Kadampaboeddhistische Meesters en hun leringen, volgens de presentatie van Geshe Kelsang Gyatso.


  Er zijn drie redenen waarom we de leringen van Boeddha moeten bestuderen en in de praktijk moeten brengen: om onze wijsheid te ontwikkelen, om een goed hart te cultiveren en om een vredige geestestoestand te handhaven. Als we er niet naar streven om onze wijsheid te ontwikkelen, zullen we altijd onwetend blijven over de uiteindelijke waarheid – de ware aard van de werkelijkheid. Hoewel we geluk wensen, leidt onze onwetendheid ons naar het begaan van ondeugdzame handelingen, die de voornaamste oorzaak van al ons lijden zijn. Als we geen goed hart ontwikkelen, vernietigt onze egoïstische motivatie de harmonie en de goede relaties met anderen. We hebben dan geen vrede en geen kans zuiver geluk te verkrijgen. Zonder innerlijke vrede is uiterlijke vrede onmogelijk. Als we geen vredige geestestoestand kunnen handhaven, zullen we niet gelukkig zijn, zelfs als we ideale omstandigheden hebben. Als aan de andere kant onze geest vredig is, zijn we gelukkig, zelfs als uiterlijke omstandigheden onaangenaam zijn. Daarom is de ontwikkeling van deze kwaliteiten van het allergrootste belang voor ons dagelijks geluk.


  Geshe Kelsang Gyatso, of ‘Geshe-la’, zoals hij met affectie door zijn studenten wordt genoemd, heeft drie bijzondere spirituele programma´s ontworpen voor de systematische studie en beoefening van Kadampaboeddhisme, die met name geschikt zijn voor de moderne wereld – het Algemene Programma (AP), het Basisprogramma (BP) en het Lerarenopleidingsprogramma (LOP).


  ALGEMEEN PROGRAMMA


  Het Algemene Programma voorziet in een basisintroductie tot de boeddhistische zienswijze, meditatie en oefening, die geschikt is voor beginners. Het omvat ook gevorderde leringen en oefeningen van zowel Soetra als Tantra.


  BASISPROGRAMMA


  Het Basisprogramma voorziet in een mogelijkheid om ons begrip en onze ervaring van boeddhisme te verdiepen door een systematische studie van zes teksten:


  
    	Vreugdevol Pad van Geluk
 – een commentaar op Atisha’s Lamriminstructies, de stadia van het pad naar verlichting.


    	Universeel Mededogen
 – een commentaar op Bodhisattva Chekhawa’s
 Het Trainen van de Geest in Zeven Punten.

    	Acht Stappen naar Geluk
 – en commentaar op Bodhisattva Langri Tangpa's Acht Verzen voor het Trainen van de Geest.

    	Hart van Wijsheid
 – een commentaar op de Hart Soetra.

    	Zinvol te Aanschouwen
 – een commentaar op
 Gids tot de Levenswijze van een Bodhisattva
 van Eerwaarde Shantideva.

    	De Geest Begrijpen
 – een gedetailleerde verklaring van de geest gebaseerd op de werken van de boeddhistische geleerden Dharmakirti en Dignaga.


  

   De voordelen van het bestuderen en beoefenen van deze teksten zijn als volgt:


  (1) Vreugdevol Pad van Geluk
 – we verkrijgen het vermogen om alle leringen van Boeddha, zowel Soetra als Tantra, in de praktijk te brengen. We kunnen gemakkelijk vooruitgang maken en de stadia van het pad naar verheven geluk van verlichting voltooien. Vanuit praktisch oogpunt is Lamrim het belangrijkste lichaam van Boeddha’s leringen en zijn de andere leringen als zijn ledematen.


  (2) en (3) Universeel Mededogen
 en Acht Stappen naar Geluk
 – we verkrijgen het vermogen om Boeddha’s leringen in ons dagelijks leven te integreren en al onze menselijke problemen op te lossen.


(4) Hart van Wijsheid
 – we krijgen een realisatie van de uiteindelijke aard van de werkelijkheid. Door het verkrijgen van deze realisatie kunnen we de onwetendheid van zelfgrijpen, die de kern is van al ons lijden, vernietigen.


  (5) Zinvol te Aanschouwen
 – we transformeren onze dagelijkse activiteiten in de levenswijze van een Bodhisattva en maken zo elk moment van ons menselijk leven zinvol.


  (6) De Geest Begrijpen
 – we begrijpen de relatie tussen onze geest en zijn uiterlijke objecten. Als we begrijpen dat objecten afhankelijk zijn van de subjectieve geest, kunnen we de manier waarop objecten aan ons verschijnen veranderen door onze eigen geest te veranderen. Geleidelijk aan zullen we het vermogen krijgen om onze geest te beheersen en op deze manier al onze problemen op te lossen.


  LERARENOPLEIDINGSPROGRAMMA


  Het Lerarenopleidingsprogramma is ontwikkeld voor mensen die opgeleid willen worden tot authentieke Dharmaleraren. Naast het voltooien van een studie van veertien teksten uit Soetra en Tantra, met inbegrip van de boven genoemde zes teksten, wordt de student geacht bepaalde verplichtingen na te leven wat betreft gedrag en levenswijze, en om een aantal meditatieretraites te voltooien.


  Alle Kadampaboeddhistische Centra staan open voor het publiek. Elk jaar vieren we Festivals in de VS en Europa, inclusief twee in Engeland, waar mensen uit de hele wereld samenkomen om speciale leringen en machtigingen te ontvangen en om te genieten van een spirituele vakantie. Als u wilt kunt u ons bezoeken! 


  Voor meer informatie over de NKT-IKBU studieprogramma's of om je dichtstbijzijnde Centrum te vinden, bezoek www.kadampa.org, of neem contact op met:

  NKT-IKBU Central Office

    Conishead Priory,

    Ulverston, Cumbria,

    LA12 9QQ, UK

    Tel: +44 (0)1229 588533

    Fax: +44 (0)1229 580080

    Email: info@kadampa.org

    Website: www.kadampa.org

  NKT-IKBU in Nederland

    Kadampa Meditatie Centrum Nederland

    Graafstraat 39

    6305 BD Schin op Geul

    Tel: 00 31 (0)43 4592458

    Email: kmcnederland@gmail.com

    Website: www.kmcnederland.nl





  Tharpakantoren Wereldwijd


  Tharpaboeken worden op het moment gepubliceerd in het Engels (UK en US), Chinees, Frans, Duits, Italiaans, Japans, Portugees en Spaans. De meeste talen zijn verkrijgbaar bij elk Tharpakantoor dat hieronder wordt opgesomd.


  Kantoor voor het Verenigd Koninkrijk

  Tharpa Publications UK

    Conishead Priory

    ULVERSTON

    Cumbria, LA12 9QQ, UK

    Tel: +44 (0)1229 588 599

    Fax: +44 (0)1229 483 919

    Web: www.tharpa.com/uk/

    E-mail: info.uk@tharpa.com

  Kantoor voor de VS

  Tharpa Publications US

    47 Sweeney Road

    GLEN SPEY, NY 12737, USA

    Tel: +1 845-856-5102

    Toll-free: 888-741-3475

    Fax: +1 845-856-2110

    Web: www.tharpa.com/us/

    E-mail: info.us@tharpa.com

  Australisch Kantoor

  Tharpa Publications Australia

    25 McCarthy Road,

    MONBULK VIC 3793

    AUSTRALIA

    Tel: +61 (0)3 9752-0277

    Web: www.tharpa.com/au/

    E-mail: info.au@tharpa.com

  Braziliaans Kantoor

  Editora Tharpa Brasil

    Rua Fradique Coutinho 701

    VILA MADALENA

    05416-011 São Paulo - SP

    BRAZIL

    Tel/Fax: +55 (11) 3812 7509

    Web: www.budismo.org.br

    E-mail: contato@tharpa.com.br

  Canadees Kantoor

  Tharpa Publications Canada

    631 Crawford St., TORONTO

    ON M6G 3K1, CANADA

    Tel: +1 (416) 762-8710

    Toll-free: 866-523-2672

    Fax: +1 (416) 762-2267

    Web: www.tharpa.com/ca/

    E-mail: info.ca@tharpa.com

  Frans Kantoor

  Editions Tharpa,

    Château de Segrais

    72220 SAINT-MARS-D'OUTILLÉ, FRANCE

    Tel : +33 (0)2 43 87 71 02

    Fax : +33 (0)2 76 01 34 10

    Web: www.tharpa.com/fr/

    E-mail: info.fr@tharpa.com

  Duits Kantoor

  Tharpa Verlag Deutschland,

  	Sommerswalde 8,

    16727, OBERKRÄMER,

    OT Schwante, GERMANY

    Tel: +49 (033055) 222135

    Fax : +49 (033055) 222139

    Web: www.tharpa.com/de/

    E-mail: info.de@tharpa.com

  Kantoor voor Hong Kong

  Tharpa Asia

    2nd Floor, 21 Tai Wong St. East,

    Wanchai, HONG KONG

    Tel: +852 25205137

    Fax: +852 25072208

    Web: www.tharpa.com/hk-cht/

    E-mail: info.hk@tharpa.com

  Japans Kantoor

  Tharpa Japan

    Dai 5 Nakamura Kosan Biru #501,

    Shinmachi 1-29-16, Nishi-ku

    OSAKA, 550-0013, JAPAN

    Tel/Fax : +81 6-6532-7632

    Web: www.meditationinjapan.com

    E-mail: info.jp@tharpa.com

  Mexicaans Kantoor

  Enrique Rébsamen No 406,

    Col. Narvate, entre Xola y Diagonal de San Antonio,

    C.P. 03020, MÉXICO D.F., MÉXICO

    Tel: +01 (55) 56 39 61 86

    Tel/Fax: +01 (55) 56 39 61 80

    Web: www.tharpa.com/mx/

    Email: tharpa@kadampa.org/mx

  Zuid Afrikaans Kantoor

  c/o Mahasiddha Kadampa Buddhist Centre

    2 Hollings Road, Malvern

    DURBAN

    4093 REP. OF SOUTH AFRICA

    Tel : +27 (0)31 464 0984

    Web: www.tharpa.com/za/ 

    E-mail: info.za@tharpa.com

  Spaans Kantoor

  Editorial Tharpa España

    Camino Fuente del Perro s/n

    29120 ALHAURÍN EL GRANDE (Málaga), SPAIN

    Tel.: +34 952 596808

    Fax: +34 952 490175

    Web: www.tharpa.com/es/

    E-mail: info.es@tharpa.com

  Zwitsers Kantoor

  Tharpa Verlag AG

    Mirabellenstrasse 1

    CH-8048 ZÜRICH

    SWITZERLAND

    Tel: +41 44 401 02 20

    Fax: +41 44 461 36 88

    Web: www.tharpa.com/ch/

    E-mail: info.ch@tharpa.com





  Verder Lezen


  [image: ]

  Als u ervan genoten heeft dit boek te lezen en meer zou willen weten over boeddhistische gedachte en oefening dan zijn hier enkele andere boeken van Geshe Kelsang Gyatso die u misschien zou willen lezen. Zij zijn allemaal verkrijgbaar bij Tharpa Publicaties.


  Introductie tot het Boeddhisme


    Een verklaring van de boeddhistische levenswijze


  Een ideale gids voor iedereen die geïnteresseerd is in boeddhisme en meditatie. Dit boek presenteert de centrale principes achter de boeddhistische levenswijze, zoals meditatie en karma, als hulpmiddelen voor het ontwikkelen van kwaliteiten zoals innerlijke vrede, liefde en geduld.


  'Een briljante, heldere en complete introductie tot dit uitgebreide onderwerp. Zeer sterk aanbevolen.' Yoga & Health Magazine

  Transformeer Je Leven


    Een gelukzalige reis


  Door het praktische advies te volgen dat in dit boek wordt gegeven, kunnen we onze geest en ons leven transformeren, ons menselijk potentieel vervullen en eeuwigdurende vrede en geluk vinden.


  'We hebben allemaal een onbeperkte mogelijkheid voor geluk en vervulling; dit boek kan ons helpen dit te bereiken … een werk van diep spiritueel inzicht.' The Napra Review

  Het Nieuwe Meditatie Handboek


    Meditaties om ons leven gelukkig en zinvol te maken


  Dit populaire en praktische handboek stelt ons in staat om zelf de innerlijke vrede en lichtheid van geest te ervaren die voortkomt uit meditatie. De auteur verklaart eenentwintig stapsgewijze meditaties die in toenemende mate leiden tot heilzame geestestoestanden en die tezamen het hele boeddhistische pad naar verlichting vormen.


  'Dit handboek biedt een beknopt en inspirerend overzicht van de vele manieren waarop boeddhisme kan worden toegepast op de situaties en activiteiten van dagelijks leven.' Spirituality and Health

  Hoe We Onze Menselijke Problemen Oplossen


    De Vier Edele Waarheden


  Dit boek toont hoe Boeddha’s populaire lering over de Vier Edele Waarheden ons kan helpen om fundamentele menselijke problemen, zoals ontevredenheid en boosheid, op te lossen en biedt een diepgaand verheldering van onze menselijk ervaring en ons potentieel voor diepe innerlijke vrijheid.


  'Dit boek biedt geestelijke vrede in deze roerige tijden.
' Publishing News

 'Geshe Kelsang Gyatso heeft een unieke gave voor het bespreken van alledaagse moeilijkheden.
' Booklist

  Mahamoedra Tantra


    De verheven hartjuweel nectar


  Tantra is erg populair maar erg weinig mensen begrijpen de werkelijke betekenis ervan. Dit boek verklaart hoe we de verheven vereniging van gelukzaligheid en leegte kunnen verkrijgen die bekend staat als Mahamoedra en die de essentie is van boeddhistische Tantrameditatie.


  'Dit boek maakt alles zo duidelijk dat ik dit boek zou willen aanraden zowel als een uitstekend introductie tot boeddhistische oefening als aan diegenen die ernaar streven de training te voltooien.
' Amazon Reviewer, Madrid, Spain

  Om één van onze publicaties te bestellen of om een catalogus aan te vragen bezoek alstublieft www.tharpa.com of neem contact op met je dichtstbijzijnde Tharpakantoor opgesomd in Tharpakantoren Wereldwijd.
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